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Syntax 743

4 Syntax

This chapter starts with a discussion of the syntax of the noun phrase.
This includes NPs with possessors, demonstratives, the determiner
ayo/ayondo and modifiers like numerals and adjectives. In the next
section (4.2) the different MAN markers with their uses are presented.
Following that is a section about argument structure, i.e., the different
types of verbs (4.3), and a special type of clause treated under
copular clauses (4.4). In section 4.5 relative clauses are described
followed by negations (4.6) and several small chapters about
information structure (4.7). Finally the section on complex sentences
(4.8) discusses clausal coordination, purpose and causal clauses,
conditionals and adverbial subordination.

4.1 Noun phrases and adpositional phrases

4.1.1 Overview

The simplest noun phrases (NP) are independent pronouns, which
take no further marking for definiteness or plurality. In this section the
other types of NP will be presented, i.e. NPs headed by a lexical noun
or any other stem capable of functioning as NP head. Such stems
can be numerals (4.1.5), adjectives preceded by the determiner
(4.1.4), the demonstrative na followed by the determiner and pronoun
clitics cliticizing to the postposition wani/wan-en. This postposition is
also involved in a special type of NP of the type ‘Head [noun wan/]
(4.1.8).

All elements except the head are optional for a NP.

Modifiers like da ‘very (one), za ‘so’, jé ~ jén ‘only’ are discourse
particles and not part of the NP. They may follow a NP.

The maximal structure of a noun phrase is as follows:

possessor — Head - (determiner) — demonstrative — numeral —
adjective

The determiner gives the NP a different status on sentence level. See
discussion under 4.1.4.

In postpositional phrases, the postposition immediately follows the
head+demonstrative. Numerals, other quantifiers and adjectives
follow the postposition (4.1.8).
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(1) Shapes of NPs

bora a person N

person

bor-én  hinkad two persons N num
people-PL two

t-a-raswoy-t 3iibit-an dirty dress N adj
F-SG-dress-F.SG be.dirty-ADJZR

aya-n feeji my sheep [N/Pro-GEN] N
1s-GEN sheep

a-3amar ooda this lamb N DEM
SG-lamb DEM

ayo biibi the black (one)  DET adj
DET black.ADJ

[-sols(a) uuray wan-en clothes (made) N[N POsS]
PL-clothing gold  of-PL of gold

It is rare to find more than two modifiers accompanying a head noun
in texts (not counting the determiner). There is no occurrence of a
simple NP with both a numeral and a qualifying modifier in our corpus
but they can be elicited.

4.1.2 Possessor phrases

There are two possessive constructions. In the first construction the
possessor is marked by a postposition 7 (glossed GEN) and precedes
the possessed. In the second construction, an element wan/ (glossed
POSS) is used, which follows the possessor. In this construction the
possessor phrase follows the possessed.

4.1.2.1 Genitive n

The most common possessor phrases are PPs consisting of a NP
followed by the genitive postposition n (en if following a C) (glossed
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GEN). The postposition assimilates to the point of articulation of a
following consonant (see 2.4.1.1). The possessor PP precedes the
head of the NP.

With this construction a much wider range of semantic connections is
expressed than possession only. Similar to English ‘of’, which ranges
from ownership of property to part of whole and many other and more
abstract relationships, n GEN is found in various contexts, among
others, noun formations consisting of a concrete noun and a verbal
noun such as a-gdyis an wi (SG-bustard GEN kill.VN) ‘bustard killing’
or locational attributes such as fugudu n ciddy (tree GEN underneath)
‘under a/the tree’.

It was shown earlier (3.2.6.4) that the series of possessive pronouns
also contains the genitive marker. As expected, the pronoun takes the
place of the noun it replaces. The example below shows both a
possessive pronoun in the possessor phrase and a genitive
postposition joining two NPs.

2) [li-n babaj] n]  t-a-ydzam-t
3p-GEN father GEN F-SG-court-F.SG
their father’s courtyard

Several possessor phrases can follow each other. Probably the
maximal expansion is illustrated by the following example.

(3) [llay-n amenookal] en] bundd] n]  miya
1s-GEN chief GEN stick GEN end
the end of the stick of my chief

The allomorphs of the possessive pronouns are discussed under
2424,

4.1.22  Possessor wani/wan-en

A possessor phrase formed with the postposition wani, pl. wan-en
follows the head NP it specifies. The postposition normally agrees in
number with the head noun. Semantically an owner relationship is not
its first function, most often it specifies the character of the head
noun.
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(4) a) a-maagor [way wanil
SG-young.camel woman POSS
a female young camel

b) alzimafa [arw-én wanil
assembly  man-PL POSS
a crowd of men (not of women)

c) zayri [altanin wanij
day Monday POSS
a Monday (not a Tuesday)

d) [-ssdl-an [t-d-zdek-k wan-en]
PL-news-PL F-SG-cleanness-F.SG POSS-PL
news of/about cleanness

There are some examples in our corpus which show lack of number
agreement with the head noun. In some instances the head noun is
so far away from the particle that the speaker may have ‘lost count’
and then it agrees with the noun next to it. In the example below, a
relative clause is inserted between the head noun and the modifier,
and number agreement is with plural bskaw-yan ‘jinns’, rather than
with the singular head of the NP f-g-nafus-t ‘story’.

(5) t-a-nefus-t ayo ay-te-a(a) andi se
F-SG-deed-F.SG ~ DET 1s-FUT-do 2p  DAT
[bakdaw-yan wan-enj
jinn-PL of-PL

the story | want to tell you (pl) is of/about spirits.
A possessive element of similar form is found in KS and KCH (/wane,
wana/).
4.1.3 Noun phrases with demonstratives

Tadaksahak has six different demonstrative particles that can specify
a noun. None of them agrees in number with the head noun and they
all follow the noun, with the exception of na. The determiner ayo DET
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and ayondo ~ endayo ~ annayo DET.PL are not part of this series of
demonstratives since demonstratives can co-occur with this marker.
All noun phrases with a demonstrative are definite, whether a DET
marker is present or not. The function of the DET will be discussed in
4.1.4.

(6) Demonstratives with their basic meaning

form meaning gloss label

(a)sénda away from speaker or other ‘that’ DEM.FAR
deictic center

doda near to the speaker or ‘this’ DEM.NEAR
deictic center, including
cataphoric

ayda close to the addressee, in  ‘this’ DEM.PROX

the proximity

adr anaphoric, active ‘that’ ANA

o broader reference than ‘this/that’ DEBR
ooda

naN facing, opposite ‘this/that’ oPP

The three first demonstratives on the list are ‘true’ demonstratives, i.e.
they can combine with any type of noun and specify it. They mark a
three-way difference in distance, where doda ‘this’ is close at hand
while sénda ‘that’ is far away and &yada ‘this’ is in the proximity, yet
not close at hand. o DEBR (DEmonstrative with Broad Reference) and
na OPP (opposite) have a specific use and can therefore not combine
with all nouns. adi ANA (anaphoric) functions on discourse level only;
there is no spatial value linked to it.

The term né ‘place’ can combine with all the demonstratives except
sénda ‘that’ and na ‘opposite’.

The neutral referent Aé ‘thing’ can combine with most demonstratives
(except sénda ‘that’ and na ‘opposite’) and behaves then almost like a
pronoun. Find examples in the appropriate sections below.
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4.1.3.1 sénda ~ asénda ‘that’

(7) zaw-kat  ayay [huur(i)  aséndal
take-VEN 1s  fire DEM.FAR
Bring me that fire!

This demonstrative can combine with an NP containing a possessive
pronoun.
(8) ni-n haam(u) asénda

2s5-GEN meat DEM.FAR

that your meat / your meat there

In combination with other determiners (see below) sénda may be
shortened and appear as sé ‘there’, normally carrying stress (not to
be confused with se DAT).

This demonstrative has its origin in Tamasheq. It can be used
adverbially and as modifier of a noun phrase.

4.1.3.2 doda ‘this’

The demonstrative doda combines with location names and can be
found together with a possessive pronoun.
(9 a) A-fayal Joda a-b-z-édez ayay.
sG-work DEM.NEAR  3S-IMPERF-CAUS-be.tired 1s.10
This work makes me tired.

b) aya-n haw(u) doda andanga...
1s-GEN cow DEM.NEAR  when
this my cow, when...

c) a-kkun(a) ingi Assdylal  doda be.
3s-find 3p.EMP loc.name  DEM.NEAR LOC

he found them in Essaylal here (the closer of two possible
places with that name).
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d) ...harjé i-mudu-dar-an ododa kdaamil
until only PL-ACT-animal-PL DEM.NEAR all
-hun(u)-an sénda ka.
3p-leave-ALL DEM.FAR LOC

... as soon as all these animals were dead there.

The combination with Ae ‘thing’ + doda can be translated with ‘this’ as
in ‘he did this:...” and is in this form mostly pointing ahead in time, i.e.
has a cataphoric function.

(10) a-aaa [h(e) ooda] a-ss-og(a) anga
3s-do thing DEM.NEAR  3s-CAUS-approach 3s.EMP
[éelaw en ti-nzarj...
elephant GEN  F-PL-nostril
he did this: he approached it (the hot grease) to
Elephant’s nostrils...

KCH and KS have a demonstrative /woo/ (Heath 1999a:82;
1999b:97) that can occur together with an emphatic particle /da/ in
Gao (Heath 1999b:133, 265). One hypothesis is that doda ‘this’
consists of /woo/ reduced to /oo/ plus /da/ the discourse function
particle (glossed INT ‘intensifier’) also found in Tadaksahak. Note that
several Tamasheq speech varieties also have a particle /da/ to
indicate ‘here, there, at the place in question’ (Prasse et al. 2003:69,
also Sudlow 2001:333).

4.1.33 dyda ‘this’

The deictic use of this determiner indicates closeness to the
addressee.

(171) a) J-inf(d)-a taabal ayda be.
CAUS-put.on.BND=3s table DEM.PROX on
put it on this table (close to you)!

b)  ande-gguna gand(a) dyda

2s-see land DEM.PROX
ande-b-guné(-a?) n(e) ayaa Ka...
2s-IMPERF-see(-3s7?) place DEM.PROX LOC

You(pl) see this land you see (it?) around here.. (it is a lot
and you think it is worthless)

On discourse level its use is anaphoric.
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(12) t-a-cidaw-t dyda  a-te-sot-kat ay-n wal
F-SG-bird-F.SG DEM.PROX 3s-FUT-fly-VEN 3s-GEN heart
ka...

LoC

This bird (earlier topic in discourse) flew from her heart...

ayda occurs most frequently with né ‘place’ to indicate a temporal
‘now’ or a spatial ‘here’. Acoustically this is very close to néeda ‘here’
[né:da] while nfe) dyda is pronounced [néjda]. In texts the two
expressions are sometimes interchangeable but in deictic use they
are clearly distinct from each other, i.e., néeda gives a very specific
place while n(e) ayda is close by but not a specific spot (see second
line (11)b).

Sometimes when A(e) ‘thing’ + dyda occurs, e.g., ‘he did this (action
named before).... it can be replaced by Afe) + adi ‘he did this (afore
named action)’.

One possibility of an origin of this determiner is a fusion of two
morphemes: a- ‘3s’ and da INT. It has been shown (3.2.6.4) that this
clitic has an allomorph gy- when it attaches to something other than a
verb stem. A semantic paraphrase could then be ‘(the/a) very him’
indicating that ‘he’ is known and has been mentioned before.

4.1.3.4  adi anaphoric’

adi is always anaphoric to an established referent in the discourse,
marking a participant or other referent still active in the hearer’s
mental representation.

It can often be observed together with the neutral noun Ae ‘thing’ to
refer to some past event.
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(13) aywa t-a-nefus-t a-bbén maffin da
RESUME F-SG-story-F.SG  3s-be.finished but INT
attaalib  a-kkds alwalf doffor [h(e) adi]
student 3s-be seer after thing ANA

so, the story is finished, however, the student became a
seer after this (the deed told in the story).

In Songhay of Gao there is an anaphoric particle /din/ with a similar
function (Heath 1999b:131). Nigerien Tawallommat Tamasheq uses a
demonstrative with exactly this shape but with a different function
(Prasse et al. 2003:70).

4.1.3.5 o ‘broad anaphoric’

The element o refers to a broader referent than a particular point in
time or place - rather to a period or an area. In the following short
exchange this determiner is used. It does not refer to a particular
moment during the morning, but rather to the more vague time period
‘morning’:
(14) Q: c¢(i) agud a-tten?

what? time 3s-arrive

when did he arrive?

A:  alfdjir o.
morning DEBR
this morning. (of the day the conversation takes place)

o is used most frequently with temporal and spatial nouns. In a
temporal context it can stand in opposition to doda which is cata-
phoric.

Particularly with a perfective aspect on the verb, the particle is used
to indicate anteriority in time.

(15) a) t-aa-dwi-t o l-zzoy
F-sG-afternoon-F.sG DEBR 3p-fight
This (past) afternoon they had a fight.

b) ..aya-m-hdnu-kat ay-n aldahit
1s-suBJ-leave-VEN 1s-GEN tablet
[t-dga-awi-t oodal
F-sG-afternoon-F.sG DEM.NEAR

...I (may) finish my (koranic) lesson this (coming)
afternoon.”
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o easily combines with Ae ‘thing’ and then takes almost pronoun-like
properties. This combination will be glossed as a single unit Ao
(thing.DEBR) ‘this’. A frequently found NP is Ao sénada ‘this/that’.
Consider the following example. A long explanation is summed up
with this final sentence:

(16) //ho séndaj be] za I-gguna-katsa...
thing.DEBR DEM.FAR  LOC LC  3p-see-VEN COMP
So, because of this [lit: this thing there] they saw that...

For stylistic reasons, some speakers use o after non-temporal nouns
instead of doda, e.g. in direct speech, even when elsewhere in the
story the long form is used.

The closest relative of this particle is the Songhay demonstrative
/woo/ ‘this/that’ which is also used anaphorically in discourse (Heath
1999a:61; Heath 1999b:130). In addition, KS has a definite singular
suffix /-oo/ or /-aa/ (Heath 1999b:127) which may be another, less
probable, source for this demonstrative in Tadaksahak.

The demonstrative doda ‘this’ could also be a candidate, assuming
that o could be an abbreviated form of the latter. The demonstrative o
has a clear preference for combining with temporal nouns, whereas
doda is not restricted. In some instances the two may be
interchangeable yet in others they have opposing meanings (see
above).

4.1.3.6  na ‘opposite’

This determiner precedes the noun it marks. In combination with ayo
DET, which functions as the head, nd is a frequently used
demonstrative. Any object or person pointed at without being called
by its name can be referred to by na ayo ‘this (one)’



Syntax 153

(17) [ng ayo] a-b-s-swesl t-ée-lag-q
OPP DET 3S-IMPERF-CAUS-sharpen F-SG-knife-F.SG
[na ayondo] I-F-kalam-katam haamu
OPP DET.PL 3p-IMPERF-cut meat
this (one) sharpens a knife, those are cutting meat.

Syntactically, this conglomerate is treated like a full NP consisting of a
noun with determiner.

In texts, na alone is most frequently found determining nouns of
location, mostly together with a shortened form of the demonstrative
‘that’ s¢€ and it conveys a location facing (‘vis-a-vis’) the place from
where the action starts.

(18) a-ffur-an-a [In(a) angujsej ka
3s-throw-ALL-3s OPP place DEM.FAR LoC
he threw him away over there.

When the particle appears twice in the same sentence, it indicates
two opposed possibilities of the same entity, as marked in English
with ‘this or that’. The following command encodes such an instance.

(19) wa da [na hd] wa da [na hd]
IMP do OPP thing.DEBR IMP do  OPP thing.DEBR
do (pl) this (and) do (pl) that!

na occurs three times in the corpus in the introductory clause to a
story, accompanying the future major participant. In all these cases
the storyteller may have conveyed that she/he judges the behavior of
that particular participant undesirable, not good for the hearer to copy.

(20) I=cci kold kela [na way fo]
3p-say once once OPP woman IND
ho sé

thing.DEBR  DEM.FAR
there was once this woman...

Songhay of Gao has a preverbal direct object morpheme /na/ that
also precedes the noun (or pronoun) it marks (Heath 1999b:212).
Semantically far from determiner, this particle is by its shape and
syntactic behavior the closest candidate for an origin of na.
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4.1.4 NPs with ayo ‘determiner’

The determiner ayo follows the noun it modifies and is always
followed by an additional element, typically a demonstrative, e.g.
tugudu ayo doda [tree DET DEM.NEAR/ ‘this tree’.

The particle is attested in singular and plural form with dialectal
variants.

(21) Forms of the determiner
ayo DET
ayondo DET.PL Talatayt
andayo DET.PL Meneka
annayo DET.PL Infukaraytan
warnyo DET.PL Tamalet

The plural forms may be ayo fused with other particles known in the
language, i.e. and(a)-ayo (with-DET) ‘those’ with the contracted form
ann-ayo and ayo-(s)nd(a)-o (DET-with-DEBR) ‘that with those’ and a
last variant that seems to contain a Tamasheq particle /w-/ that is
used in the same environment. Especially the first variant ayondo is
also found with the additional morpheme no ‘there’ intervening
ayonda-no ‘those there (=at question)’ where the last element
(demonstrative) is dropped in favor of a semantically more locational
element.

The particles do not seem to have lexical stress, rather the following
element, e.g., an inflected verb, a demonstrative or a postposition,
carries the stress.

ayo can be combined with all demonstratives.

In combination with the determiner an NP has a different status on
sentence level. NPs with a head noun and a determiner are always
topicalized or constitute an otherwise salient element of the sentence.
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The determiner together with na oPP may also function as a pronoun
for (con)textually established entities without a noun present. Ayo is
also found after NPs that are followed by a relative clause (see 4.5.1).

The origin of the particle is not easy to find. It is attested in the other
Northern Songhay languages but not in this shape in Mainstream
Songhay.

4.14.1  ayo + demonstratives

These examples are all given with a larger context, sometimes in
English, to show the salience of the NP. The examples are given with
the demonstratives in the same order as in the previous section.

(22) (when he left his wife, she was washing dishes.)
a-yyed-kat-a t-0o-las-t
3s-return-vEN-3s  F-SG-repeat-F.SG

fuw-yén ayondo  sénda i-na-himay.
receptacle-pL DET.PL DEM.FAR 3p-NEG.PERF-wash
(when) he came back to her again, those dishes were not
(finished) washing.

(23) fur ay(o) 6oda dnga  a-dsgag
throw.VNi DET DEM.NEAR 3s.EMPi  sG-fear
a-se-mmay ni-wéni  a-dsgag  wani!
3s=NEG.IMPERF-own 2s-of sG-fear of

this throw, there is no fear in it, (but) yours was of fear!
(= I was not afraid when | threw, but you were!)

In texts, doda appears more frequently with DET ayo than without it.
This seems logical since this particle indicates ‘at the center of
interest’ and this would often be the (re-introduced) topic or the thing
that is going to be talked about, i.e., such a noun phrase is also
marked for topicality or focus and is salient in its context.

(24) (do you understand this? [speaker addressing hearer])
zama aaru ayo (a)yda a-ttén anda
after man DET DEM.PROX 3s-arrive  with
t-a-kardas-t ooda (h(e) adi za)
F-SG-letter-F.SG ~ DEM.NEAR  thing ANA LC
a-nn(@)  aa-se n /.
3s-give 3s-DAT SEP 3p

after this man had arrived with this letter, (so this) he gave
them (camels) to him.
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(25) (a marabout’s wife, after having declared that it was not
the food that had brought her to this (other) man but his
person, gets the answer:)
kaldakala
no
he (a)yo (a)di wii heé ay-te-hdasi-an  aydy.
thing DET ANA is.not thing 1s-FUT-look-ALL  1s
no, this (that you want to live with me) is not something
that | will consider.

The only occurrence of o DEBR following ayo is found where the
specified referent is an utterance. Later this utterance is used as a
name, around which the whole conflict of the story turns. It is here
marked as salient for the story.

(26) (Hare heard her...)
s(a) a-cci he (a)yo (0)
COMP 3s-say thing DET DEBR
s(a) innazag  a-ccri barr-en  se
COMP hyena 3s-say child-pL DAT

anda-b-déeraw’ ayo (O).

2p-IMPERF-share DET DEBR

...that she said this, that Hyena said this “You(pl) share”
to the children.

Final vowel shortening does not allow length to mark the particle. It is
in fact stress on the last syllable of ayd that indicates the presence of
another morpheme.

When na ‘opposite’ co-occurs with ayo in order to modify a noun, the
combination follows the noun and then behaves like all the other
demonstratives.

(27) Aro-haw  t-a-bakar-t [[tugudu  nna ayo] kaj
1p-attach  F-SG-ewe-F.SG tree OPP DET LOC
We attached the sheep at that tree over there. (in front of
the speaker at the moment of the report, pointed at)
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4.1.4.2  ayo + wani/wan-en

When ayo occurs together with the possessive element wani, it
follows the head noun immediately. When a demonstrative is present,
it follows DET. Two of the examples have a location name that is
referentially definite.

(28) a) t-a-daalat-t ayo [dagar wanij
F-SG-be.green-F.SG DET tree.sp POSS
(the) green of the ‘aagar’-tree.

b) gand(a) ayo [ldéeloman wani]
earth DET loc.name  POSS
the region of Indeliman

¢) ~mén ayo Joda [Affud waénij
name DET DEM.NEAR loc.name  POSS
this name (of) ‘Affud’ (=Ansongo)

In constructions with possessive markers, ayo seems to be insensible
to number as the following example shows (see also (c) below):

(29) i-minas  ayo [Ayyar waéni] i-b-zaryaf
PL-camel DET loc.name  POSS 3p:-IMPERF-be.spots
the camels of the Air have large spots.

4143 ayo+n

This combination is found in a type of compound like words e.g.
‘airplane’ and ‘feast’. Note that the constituent order is different from
the regular genitival construction. Here the head precedes the
modifier and ayo seems to be insensible to number (c).

(30) a) [t-Oo-ruf-t ayo n -3inn-an] d-mmay
F-SG-car-F.SG DET GEN PL-sky-PL  3s:=have
afr-an hipka.
wing-PL two

The airplane (lit: car that of sky) has two wings.

b) [zayri ayo n  Jjinjiri]

day DET GEN prayer
kullu bor(3) a-dd(a) ée-zal.
each person 3s-put SG-dress.up

(On) the feast (lit: day that of prayer), everybody dresses
up.
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c) i-ngur-an ayo n agiilal
PL-braid.type-PL  DET GEN rear
neck braids (braided in a particular way)

The next example is standard for the terms ‘older and younger
sibling’. They always occur with a determiner of some kind (often a
possessive, e.g., ‘my’).

(317) ayo n  céena a-te-ci
DET GEN younger.sibling 3s=FUT-say
ayo n béer se:

DET GEN older.sibling DAT
The younger (brother) would say to the older (brother):

Temporal expressions are also found with this construction.

(32) Ar-n alzimmet ayo n bi...
1p=GEN chat DET GEN yesterday
Our chat (of) yesterday ...

4.1.5 NPs with numerals

4.1.5.1 Numerals ‘one’ fo ‘ten’

Numerals from ‘one’ to ‘ten’ follow a noun like most other modifiers.
The noun is in the plural and a demonstrative or a possessive may be
present.

(33) a) ..aya-m-d(3d) andi s(e) [a-sesten foo-da]
1s-=suBJ-do 2p  DAT SG-question one-INT
... to ask you one question

b) [bor-én kaardd]  o-b-gung(u) [i-munas  hinkd]
person-PL  three IMPERF-lead PL-camel  two
(here are) three persons leading two camels

¢) Emmay  [i-n nan-én hinkaj
3p-have 3p-GEN mother-PL  two
They had their two mothers
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All numerals from ‘two’ to ‘ten’ can function as the head of an NP.

(34) [hink(d)]  i-b-n-sbdad
two 3p-IMPERF-RECI-talk.BND
Two are talking with each other.

Postpositions precede modifying numerals. An example is given
below in (59).

One occurrence of the plural indefinite marker cind-én with a numeral
was found in the introductory sentence to a story. The indefinite
marker follows the modified noun immediately and the numeral closes
the NP.

(35) larw-én  cind-én  hink(@)]  i-bdara
man-PL IND-PL two 3p-be
(there) were two certain men

Both men are equally important for the ensuing story and may
therefore be introduced this way.

4.1.5.2  Numerals from ‘fen’ fo ‘ninety’

Noun phrases with numerals higher than ‘ten’ are formed as a
genitive construction. The modified noun, i.e. the head and last
element of the clause, is in the singular.

(36) a) (taafinda n zayri
twenty GEN day
twenty days

b)  tdasay-t-e-mérw-in en  bord
nine-F-PL-ten-PL GEN person
ninety people

This construction can be used to express ‘for X money’ where the
numeral gives the amount of money and the head noun is the item
paid for. Often the head is a mass noun but it can also be some other
item that can be bought. The numeral refers to the smallest monetary
unit, ‘one coin’ of 5 Francs CFA.

(37) zaw-kat  ayay [tdafinda n  Ji]
take-VEN 1s 20 GEN butter
Bring me butter for 100FCFA.
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4.1.5.3  Numerals higher than ‘hundred’

The terms “100’ and ‘1000’ and ‘million’ are nouns that are counted
like other entities and then appear in the plural. They are mostly used
in connection with money where the numeral ‘100’ designates the
500CFA bill/coin. The examples below illustrates that the postposition
follows the noun immediately even if this happens to be a complex
numeral.

(38) a) aya-ss-ur ana Jammuf-a-t-a-mérw-in
1s=CAUS-put.on 2s.DAT five-[e]-F-SG-ten-PL
[a-jim be eonda [t-s-mmad Jammuf]]
SG-thousand Loc with F-PL-hundred five

| add you fifty on the thousand and five hundred.
= | add you 250CFA on the 7500CFA.

b)  s-adbal-an miliyon-tan [zayr-én  be  kaardd]
CAUS-heap-ADJZR miillion-PL  day-PL Loc three
heaping up millions (in money) in three days

4.1.5.4 Ordinals

Ordinal numbers are formed as a phrase containing first the
determiner ayo, then the comitative enda ‘with’ and then the numeral.
According to regular vowel elision rules /o/ is always heard but the
final /a/ of enda is deleted when a vowel initial numeral follows. For
some unknown reason, ayo recieves stress in this construction.

The numeral ‘1’ cannot be combined with this paradigm. Instead a
noun phrase based on a verb stem comes in place of the numeral.

(39) Ordinals
phrase gloss
ayo yizzar-an first

DET be.ahead-ADJZR
ayo (s)nda hinka second
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ayo (a8)nd(a) akkoz fourth
ayo (8)nda maara tenth

This paradigm can constitute an NP by itself when the referent is
known, or it can be a modifier to a noun.

(40) a) [ayo (8)nda hinkaj a-no-yee-kat
DET with two 3s-NEG.PERF-return-VEN
the second did not return.

b) ciimi [ayo (8)nda kaarad]...
truth DET  with three
the third truth...

When counting days yet another paradigm is possible. The referent of
the possessive pronoun gy-n ‘its’ in the example below is ‘this current
month’. Thus referring to a definite entity the numeral can be read as
an ordinal with a literal rendering ‘its (month) twentieth’.

(41) alhad [ay-n taafindaj, wiji?
Sunday 3s-GEN 20 is.not
Sunday is the twentieth, isn't it?

4.1.5.5  Multiplication and distributive clauses

Multiplication can also be expressed with a simple NP. The head is a
numeral in the plural and the modifier numeral expresses ‘how many
times’.

(42) if-én kaardd kaarad-én ifja
seven-PL 3 three-pPL 7
3 times seven 7 times three

Numerals above ‘ten’ use a different paradigm that can also be used
for numerals below ‘ten’.

(43) a) (aafinda  har maara
twenty until ten
ten times twenty

b) Jammd/  har maarad (8)dn(a)  a-ffo
five until ten with SG-one
eleven times five.
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Distributive clauses reduplicate the numeral. ‘one’ appears first in a
shortened form and then as the full count noun. The other numerals
do not change shape when used in this paradigm.

(44) a) a-b-dumb(u)-i je (8)nd(a) a-ffo a-ffoo-da
3s:=IMPERF-cut-3p only with SG-one SG-one-INT
He had simply killed them one by one.

b) wa me-tortor anda hinka hinka.
IMP  RECI-DUP-line.up with two two
Line (yourself.pl) up two by two!

4.1.5.5.1 One and the other

Several strategies exist to express ‘one and the other'. When both
referents are established and equally important for the ongoing
action, the following construction can be used:

(45) a-ffo (a)-cc(i)  a-ffo se...
SG-one 3s=say SG-one DAT
One said to the other:...

However, there exists also the expression fdddan ~ fdadan that
denotes ‘other’, ‘different from another known X’ in all contexts.

(46) ayo faddan a-cc(f) ay-n caray se....
DET other 3s-say 3s-GEN friend DAT
The other said to his friend:...

When the additional feature ‘antagonist’ of an ongoing story needs to
be conveyed, yet another way is possible to express ‘the other(s)”
The demonstrative na ‘opposite’ together with the determiner ayo
encode ‘the other (opponent)’. This is exemplified in example (47).

The text material preceding the following example informs the listener
that the first son, the antagonist of the other sons, had received a
limping horse. Then follows the clause:
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(47) a-nna na ayondo - se baar-én
3s-give OPP DET.PL DAT horse-PL
(and) He (father) gave (good) horses to the other ones.

4.1.6 NPs with other quantifying modiifiers

Several modifiers are found that indicate the whole group of a given
set. kdamil ‘all’ (from Arabic /kaamil/ ‘entire’) always follows the noun
it modifies and does not agree in number.

Examples of kgami/‘all

(48) a) [i-mendokal-an kaamil] I-kkasdn  i-mudnsuw-an.
PL-chief-PL all 3p-refuse  PL-meal-PL
All the chiefs refused to eat.

b) [[heé (a)yo sénda]  kdamil]  nin a-f-keedf
thing DET DEM.FAR  all 2s  3s-=IMPERF-be.on
All that is your responsibility (Lit: lays on you).

c) ba gedsm  Ga-be, [andi kdamil]
IMP  lay 3s-LOC 2p.EMP all
Lay(pl) on him, you all!

In some instances with a singular noun it can be read as ‘every one of
a given entity’ as in and(a) a-handag kaamil ‘towards every place’. In
other instances a reading is also ‘entirely’ or paraphrased differently
‘all of X’ as in a-nn(a)-a, danga kaamil ‘he ate him entirely’.

kullu ‘each’ can be read as ‘each one of a given entity’ and so also
indicates ‘all’ in some instances. Again, this modifier does not agree
in number with the head noun which it follows.

Examples of kullu ‘each’

(49) a) dn za [hé (a)yo doda kulla]
indeed Lc  thing DET DEM.NEAR each
alfaqi ooda a-sseston ond(a)-a....
teacher DEM.NEAR  3S-ask with-=3s
So indeed, all this the teacher was asking himself....

b)  [ingi kulla] a-ffarrad  ay-n ga se
3p.EMP each 3s-neglect 3s-GEN self DAT

Each one of them (preventions) he neglected for himself.

kulld is rarely found with plural entities and the second example
above could be analyzed as an equational clause and then read ‘they



164

(preventions) are each (something) ...” so insisting on each single
action yet still including all of them.

A dialectal variant is hdk ‘each’ (from Tamasheq) used in the
southern region, as found in Aak bord ‘each person’ or hak a-ffo ‘each
one’. It precedes the noun it modifies.

Another expression for ‘each/every’ is /ttilla (from Tamasheq). Like
héak this modifier precedes the noun it modifies. It is only used with
singular nouns. When combined with countable time expressions like
‘day’ each single entity is evoked. In that context kgami/and /ttilla are
synonyms: /ttilla zayri = zayri kdamil ‘every day’. Less countable time
expressions like ‘moment’ convey ‘every moment = whenever’. When
ittilla stands by itself a time referent is evoked ‘each time/whenever'.
‘person’-type words may be perceived as uncountable since the
modification encodes ‘everybody’.

(50) a) [ittilla zayr(i)] [-lo-tén sénaa...
each day 3p-FUT-arrive DEM.FAR
Each/every day they would arrive there...

b)  [ittilla) dgg aadsm]  mann(a) a-te-daar-a
each son.of Adam lack.food  3s-FUT-harm-3s
Everybody will suffer for lack of food.

c) [ittila)]  a-yyikti-kat ayay...
each 3s-remember-VEN 1s
Each time (=whenever) he remembers me...

Different from Mainstream Songhay, where /kul/ has the above
functions as well as some others, Tadaksahak has different
quantifiers, which all tend to have their specific function but
sometimes overlap. Aulli is mainly used with singular entities to
evoke ‘each of X' underlining the single unity of a set, where as
kaamil mostly modifies countable plural nouns and then denotes ‘all
Xs’. This can be very generic as in bor-en kdamil ‘all people =
everybody’ where it is equivalent with /#tilla bora ‘everybody’.
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An expression for a non-specified ‘every one of a group’ is kdaka.
This form may be related to the postposition ka LOC that can in some
contexts be read as ‘from among. A possible analysis is then
X k(a) da-ka ‘from among X he/she/it in (i) = whoever/whatever'.
However, the term is invariable even when used with plural nouns
(example d) below).

(57) a) mafin [t-a-badyor-t kdakaj ni-dda

but F-sG-fortune-F.SG whatever  2s-make
ganda ka (8)n-se-mmay...

land LOC 2s-NEG.IMPERF-have

But whatever fortune you make in a country that is not
yours...

b) wala [he kaak(a)] a-dda...
or thing whatever  3s-do
or whatever he did...

c) [bora kdak(a)] a-f-kéeni

person whatever  3s=IMPERF-sleep
ayn a-dagar da  a-te-kéeni.
3s-GEN SG-share  INT  3s-FUT-sleep

Whoever is sleeping, his share is laying (down), too.

d) [ary-en kdakal ni-b-nin. ..
water-PL whatever  2s-IMPERF-drink
whatever water you drink...

‘Many’ or ‘much’ is expressed with the verbal root ‘be much/many’
babo derived as adjective and then following the noun, e.g. ay-n
alman babo-(a)n (3s-GEN herd be.numerous-ADJZR) ‘his big/
numerous herd’ or /d-alm&dfna babo-(a)nen (PL-meaning be.nume-
rous-ADJZR.PL) ‘many meanings’.

A genitive construction with /ccet ‘quantity’ expresses ‘a lot of’, with
pejorative connotations. /iccet an t-a-bdaznaw-t (quantity GEN F-SG-
old.donkey-F.sG) ‘(what) quantity of old donkey’ is said about a
person that works slowly or moves inelegantly.

‘Few’ or ‘little (bit) of is expressed in a genitive construction. The
reported way to say ‘a little bit of X’ is X' n Aé (X GEN thing) or drat en
X (thing GEN X). The latter is imported from Tamasheq together with
the syntax with a reversal of head and dependant from the
Tadaksahak point of view. In our texts a conglomerate of both is used
in all but one case, e.qg., drat an yél an hé (thing GEN green.grass GEN
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thing) ‘a little bit of green grass’. The double expression may be a
way to insist on the really very small amount.

‘not much of an action’ or an otherwise more abstract entity is
expressed with a clause. The clause can be repeated to convey an
intensified ‘small amount’ as it is done to answer “Do you know
French?” hA(e) d-cceend, h(e) a-cceena (thing 3s-be.small) ‘very little’.
In the second example given below, however, the repetition with the
preceding anda ‘with’ is distributive to convey ‘a little bit here and a
little bit there’.

(52) a) ay-te-dewwenn-ot aa-ka h(e) a-cceena
1s=FUT-speak 3s-=LOC thing 3s-be.small
| will speak a little bit about it.

b) alxér a-f-tén
peace 3s:-IMPERF-arrive
anda h(e) d-cceena h(e) &-cceena
with  thing 3s-be.small thing 3s-be.small
Peace arrives little by little...

4.1.7 NPs with adjectives

In a simple NP of the type ‘a beautiful girl' the pattern is the same as
with the other modifiers. The adjective follows the modified noun and
agrees in number with the noun. Simple NPs with an adjective occur
most frequently in the introductory clause of a new participant, e.g.,
‘they had a black goat’. A demonstrative and/or the determiner may
intervene and then precedes the adjective.

(53) a) t-a-ngud gin-giman
F-SG-girl DUP-be.good
(a) beautiful girl

b) aard bum-bun-an
man DUP-be.dead-ADJZR
(a) dead man
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c) biyéen gin-giman-an
shade-PL  DUP-be.good-ADJZR.PL
pleasant shades

d) i-wdtay  yibrar-anan

PL-year be.bad-ADJZR.PL
bad years
e) ay-n miya se-smad-an
3s-GEN beak CAus-be.pointed-ADJZR

its pointed beak (of a bird)

) lizac(e)  aseénda  gin-giman
youngster DEM.FAR DUP-be.good
that handsome young man

g) dini baari ayo n-ofren-en...
take horse DET RECI-be.chosen-ADJZR
take the best horse... (Lit: horse that is chosen...)

h) he (a)yo duuw(a)-an ...
thing DET be.better-ADJzR
it is better... (Lit: the better thing is...)

/) aaru na ayo ceen(d)-an
man OPP DET be.small-ADJZR
that other young man

There are no occurrences of a noun modified by two adjectives.
Numerals can occur together with adjectives. The following example
is elicited.

(54) aya-gguna surgo-(e)n kaarad gin-giman-én
1s-see woman-PL three DUP-be.good-ADJZR.PL
| saw three beautiful women.

Adjectives preceded by ayo as the head can serve as NPs. An
indefinite referent formed by an adjective is preceded by a-/70 ‘one’.

(55) a) ayo yaynaay-an a-na-giman.
DET be.new-ADJZR 3s-NEG-PERF-be.good
the new (one) is not good.
b) a-ffo yaynaay-an a-dduwa
SG-one be.new-ADJZR 3s-be.better

a new (one) is better.
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4.1.8 Postpositional Phrases

Postpositional phrases contain a postposition and a NP. The
postposition follows the head of the NP and some modifying phrases
or elements, but precedes other modifiers. This behavior is shown
below.

The postposition follows the modifying element when the head is
followed by a possessive phrase with wani/wan-en and when the
head is followed by a demonstrative, e.g.

(56) a) [zayr(i) altanin wanil ka
day Monday of LoC
on a Monday

b)  [i-ysrm-an Jdoda] ka
PL-town-PL DEM.NEAR  LOC
in these towns

c) [Tasssrest doda] be
loc.name  DEM.NEAR LOC
in this T.

d) [[ho sénda] be] za..
thing.DEBR DEM.FAR  LOC LC
so because of that... (Lit: so on that...)

e) [ii-zeng(a) adi] daw
PL-enemy ANA LOC
(arrived) at the enemy’s (place)

7 [surgdy  kaakal daw
woman whatever  LOC
at whatever woman(’s place)

g) [izac(e) ayo séendal se
youngster DET DEM.FAR DAT
to that young man
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Other modifiers follow the postposition. This is the case of adjectives
and quantifying modifiers. The verb ‘to look for' in the following
example has an obligatory DAT argument. The dative postposition se
is placed before the adjective.

(57) aya-bb-smmay ay-n alman se [i-ffiy-an
1s-IMPERF-search 1s-GEN herd DAT DUP-not.be-ADJZR
| am looking for my lost herd.

Likewise in the following PP the postposition immediately follows the
noun:

(58) tuw-yén ka zadig-enan
bowl-PL LOC be.clean-ADJZR.PL
in clean bowls

This is different from KCH and KS where the postposition is always
the last element of a NP even when an adjective is present (Heath
1999a:83 and Heath 1999b:114).

Numerals modifying nouns behave the same way as adjectives. The
same is true of kdgami/‘all’.

Examples:

(59) a) s-sdbel-an miliyon-tan [zayr-én be kaardd]
CAUS-heap-ADJZR million-PL day-PL Loc three
heaping up millions (of money) in three days

b) dy-n saffari a-yyaba-kat [id-addswasl ka kdamil]
3s=-GEN medicine 3s:lack-VEN PL-country LoOC all
there is no medicine (against it) in any country.

4.1.9 NP Coordination

4.1.9.1  Conjoining anda ‘with, and’

anda ‘with, and’ has several functions and meanings, as discussed in
3.2.7.8 (instrument preposition), and 4.8.3.1 (conditional). Between
NPs, andais used as a coordinative element.

(60) a) a-mmay haw-yén ond(a) /-manas.
3s-own COw-PL with PL-camels
he owns cattle and camels.



170

b)  surgo-(e)n end(a) arw-én anda barr-en -ttén
woman-PL with man-PL with child-pL 3p-arrive
women, men and children arrived.

In enumerations, the verb may break up the series, and one item
appears before the verb. In anticipation of the further items,
pronominal reference on the verb is plural.

(67) mammani i-bdara  enda fatillan fond-en
perfume 3p=exist with torch GEN stone-PL
ana(a) /d-assdabu-tan onda takula-tan.
with PL-soap-PL with  bread-PL

there are perfume, and torch batteries, and (pieces of)
soap and (loaves of) bread.

4.1.9.2 Disjunctive mey, maday andwala or’

There are a number of disjunctive particles, the most common being
mey ‘or (from Tamasheq), which does not seem to have lexical
stress. This particle is part of the following NP and is unaccented as
long as there are less than two unaccented syllables following.

In the second example below the noun is not repeated and so mey
comes to stand between two numerals. Even without the noun, the
numerals do not need additional morphology to occur in this kind of
phrase.

(62) a) ji  ak dilwil mey alman wani?
butter @sT ol or herd of
butter, is it (vegetable) oil or of the animals?
b)  ni-f-kunag [katibi-tan fammdf] mey maarad
2s-IMPERF-find coin-PL five or ten

you earn five or ten coins.

In addition some speakers use mdday, another disjunctive particle
taken over from Tamasheq.
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(63) 8-zz-8218q ay-n t-g-ngud
3s-CAUS-go.water 3s-GEN F-SG-girl
a-yazar  maday bangu

SG-pond or well
She sends her daughter to the pond or to the well for
water.

Yet another particle, wala, is sometimes used as a disjunctive device.
This particle is originally from Arabic. In Tadaksahak texts, wala is
relatively infrequent as a disjunctive particle for noun phrases. It is
more commonly used in phrases translatable as ‘(not) even’ or
‘without'.

(64) a-se-huuru t-o-kurukad na ayonda  no
3s-NEG.IMPERF-enter F-PL-shame OPP DET.PL there
i-belbad  wan-en  wal(a) i-n j-seston-an
PL-plastic.bag of-PL or 3p-GEN PL-question-PL
wal(a) =n almujaqa-tan
or 3p-GEN matter-PL

he shouldn't begin with these shameful things of the
condoms, or their questions, or their matters.

In Songhay of Gao and Timbuktu this is the only disjunctive particle
available and it exists also in Tamasheq.

4.2 Uses of MAN morphemes

The following sections describe the uses of the Mood-Aspect-
Negation (MAN) morphemes. The shapes and basic meanings are
given in 3.1.4.2. All MAN morphemes are mutually exclusive, i.e. they
cannot be combined. They are prefixed to the verb stem and are
themselves preceded by a subject clitic.

Different from Mainstream Songhay languages where the subjunctive
has a unique form for negation, Tadaksahak has only two forms in the
negative. The negative perfective is opposed to the negative
imperfective, that is also used in the negation of subjunctive and
future clauses. An opposition of ‘terminated’ and ‘not (yet) terminated’
seems to be the distinction. Only from the context can it be decided
whether the positive correlate would have a subjunctive, an
imperfective or future MAN morpheme.
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4.2.1 Aspect: Perfective vs. Imperfective

The basic aspectual opposition is between perfective (unmarked) and
imperfective IMPERF (b-/ f- / ba-).

The imperfective aspect is used to convey habitual events (65),
statements about general knowledge (66), and simultaneity of an
event with a temporal reference point. When the reference point is the
moment of utterance, the imperfective is used to indicate present time
(67). In past tense narratives, the imperfective is used to express
simultaneity to the (past) time reference set by the main event (e.g.
“he was reading when she entered”) (68).

(65) aya-bb-agmem.
1s=IMPERF-chew
| (habitually) chew (tobacco).

(66) a-rgan a-b-na bor-én.
SG-camel  3s-IMPERF-eat person-PL
an/any adult male camel bites people.

(67) bora food(a) a-b-gung(u) /-munas akkoz.
person one 3s-IMPERF-lead PL-camels four
(only) one person leads four camels (while we talk).

(68) a-yaryar a-jjew bor-én
SG-bare.plain 3s-help person-PL
s(@a) I-b-wi eeqad.
when 3p-IMPERF-Kill bush.fire
the barren plain helped the people when they were putting
out the bush fire.

The imperfective is obligatory with a subgroup of adjectival verbs that
indicate durable quality. This group includes all color verbs and
qualities of fur.

(69) a) aya-n hincini a-f-koordy.
1s-GEN goat 3s-IMPERF-be.white
my goat is white.
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b)  a-zoolay a-b-fayar.
SG-male.goat 3s-IMPERF-have.small.white.spots
(the) male goat has small white spots.

Some perception verbs (‘hear’ ‘see’) can take a complement in the
IMPERF (4.3.10.2).

The perfective is used with foregrounded, simple sequential events in
narratives (70). In the speech situation it indicates that the event is
closed (71).

(70) U. a-ffuur-a
pro.name  3s-throw-3s
ay-n kembeari  a-ne-yafad aa-ka
3s-GEN spear 3s-NEG.PERF-go.straight 3s-loc
a-da(a) da-k(a) a-trif ceen-an
3s-make 3s-LOC SG-wound  be.small-ADJZR

U. threw it, his spear did not reach it (lion) straight, it
made it a small wound.

(71) ni:zzay  bitigi ka.
2s-steal shop LoOC
you have stolen from the shop.

4.2.2 Mood: Indicative vs. Subjunctive m-

Subjunctive mood is semantically connected with intention, desire,
planned events, i.e. with events which are not yet realized. It is not
firmly attached to a time frame. It is often found in (subordinate)
purpose clauses (see 4.8.2.1) and hypothetical acts as described in
instructions (72). The subjunctive is used in orders in reported speech
(73) and in order sequences (4.2.5).

(72) ni-m-dini t-o-bzaz ni-m-a(4d)
2s-suBJ-take F-PL-seed.kind 2s-suBJ-put
fi-ka ary-en ni-=m-3i-Mj3it=i
3p-LOC water-PL 2s-SUBJ-CAUS-clean-=3p
ni-zm-kaw-kat li-ka fond-én.
2s-suBJ-take.out-VEN 3p-LOC pebble-PL

you take the seeds, put them in water, clean them (by
stirring the water) (and) take the pebbles out (from them).

The following sequence shows first a subjunctive encoding an order
(bring) and then a purpose clause (may do).
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(73) wifi hé fardur-an
is.not thing be.important-ADJzR
majiin ni-m-zaw ayay t-aa-har-t on
but 2s-SUBJ-bring 1s  F-SG-lion-F.SG GEN
huuwa aya-m-d(a)-an aa-k(a) alquran
milk 1s-SuBJ-do-ALL 3s-LOC Koran
ni-n aaru se.
2s5-GEN man DAT

(Marabout said:) this is not difficult but bring me the milk
of a lioness so that | may do a spell for your husband in it.

The following instance has two possible readings: a second order or a
purpose clause.

(74) sokalalof  ni-nn aard ni-mm-shkem  da-kal
caress 25-GEN man 2s-SUBJ-reign 3s-LOC
caress your husband (and you will/may) reign over him!

Blessings and good wishes for the future are also expressed with the
subjunctive.

(75) a)  Msssiinay a-mm-sraz ana
God 3s-SuUBJ-reward  2s.DAT
may God reward you.

b)  a-m-sad-kkabar andi se.
3s=SUBJ-CAUS-succeed 2p  DAT
may He make you(pl) succeed (in your project).

Some story tellers mark the peak in a narrative with subjunctive. This
can be observed in the Text 1 (lines 80-83) in Appendix I.

4.2.3 Futurete-

The future is used with events that follow the reference time. This is
often the moment of speaking, but sometimes displaced into the past
as in English expressed as ‘would’, ‘was going to’. An instance of this
is found in narratives, where habitual behavior is marked with FUT.
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In answers to questions about events not yet realized, in a short or
long time span, the future is normal.

(76) a) ay-te-ké  toffak

1s-FUT-leave tomorrow
| will leave tomorrow.

b)  a-te-yée-kat yaarat ka.
3-FUT-return-VEN season.kind LOC
he will return in harvest season.

Habitual is marked with future in narratives, but the imperfective is
used in habituals otherwise.

(77) ittill(a) alfgjir a-to-sokkadi
each morning 3s-FuT-gather.food
Every morning she (mother Hyena) would gather food.
a-to-sokkadi har hé (a)yo a-te-kuna-kat
3s-FUT-gather.food until thing DET  3s-FUT-find-VEN

She gathered food and what she found
a-to-zaw-kaat-a

3s=FUT-bring-VEN-3s

she brought it

a-m-fuar-an /i-se n /
3s-suBJ-throw-ALL 3p-DAT SEP  3p

(in order) to throw it to them (in the hole).

The future marker is very frequent in subordinate clauses after verbs
that can take the complementizer sa comp, indicating that the
intended action is not yet terminated. Songhay of Gao uses suBJ for
this kind of construction (Heath 1999b:325ff).

(78) aya-bbdaya S(a) ay-te-dida.
1s-want COMP 1s-FuT-walk
| want to go.

The following example shows the subordinate clause after the comp
sa with the FUT marker. As the whole sequence is part of a series of
instructions the following clauses are in SUBJ mood.
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(79)

hé (a)d-duuwa sa
thing 3s-be.better comp

(a)n-te-himay  ni-n kamba
2s-FUT-wash 2s-GEN hand
ni-m-3arra3em  ni-n miya,
2s-SUBJ-rinse 2s5-GEN mouth
t-izzar-t  ni-m-sant(&) a-munsu.
before 2s-SUBJ-begin SG-meal

it is better that you wash your hand (and) rinse your
mouth before you begin to eat

The apodosis of many conditional clauses is marked with FUT.

(80) a)

b)

8s-kabahar drat-an L=yyili alfdjir
maybe-when herd-pL 3p-leave morning
a-to-t-slom.

3s=FUT-PASS-open
when the herds left in the morning, it (gate) was opened.

os-kahar  ni-bb-sfrad i-ffib-an g-yaatir
maybe-when 2s-IMPERF-broom PL-grain.kind-PL  SG-riverbed
ka t-a-blag-q a-to-yirti-kat and(a)-I.

LOC F-SG-dust-F.SG 3s-FUT-mix-VEN  with-3p
when you sweep grains together in a riverbed, dust gets
mixed with them.

4.2.4 Negation: perfective ne- and elsewhere seo-
Positive perfective events are negated with the negative perfective.

(81) a)

b)

a-na-kun(a) ay-n a-zrof.
3s-NEG.PERF-find 3s-GEN SG-silver
he didn’t find his money.

hawu a-bban a-na-yikfar
cow 3s-be.soft 3s-NEG.PERF-be.wild
cows are docile, they are not wild.



Syntax 177

All other negated events are marked with so- NEG.IMPERF.

(82) a) ay-so-bday-a
1S-NEG.IMPERF-know-3s
| don’t know it.

b)  alfdjir a-se-kas zayri n a-manooKal.
morning 3s=NEG.IMPERF-be day GEN SG-king
morning is not a day’s ruler.

c) ar-se-day-kat a-manana baar(a)  ary-én.
1p-NEG.IMPERF-deal-VEN SG-fish be.in water-PL
we don’t buy a pig in a poke (Lit: a fish that is in the
water).

d) a-ydryar a-se-ss-agmad.
SG-dry.plain 3s-NEG.IMPERF-CAUS-sprout
a dry plain does not sprout (greenery).

The following negation is found in a purpose clause.

(83) yirzem a-gadod sallanda
attach sG-old.water.bag carefully
ay-n ayr-an 1-s9-k0sS.
3s-GEN rope-PL 3p-NEG.IMPERF-cut
attach the old water bag carefully so as not to cut its
ropes.

Prohibitives show a remarkable mix of sa- with the imperative
markers (see below 4.2.5.3).

A number of particles are used together with negation on the verb
and when a ‘negating’ verb occurs. Find the discussion and examples
under 4.6.

4.2.5 Imperatives

Orders are normally marked by using the imperative form. One may
note that similar functions can be covered by the subjunctive; in
reported speech, imperatives are systematically substituted by suBJ.

The positive imperative for a single addressee is the verb stem
without any additional morpheme. In other cases, the imperative
marker ba ~ wa IMP is used. This is the case in plural imperatives,
where ba ~ wa IMP takes the place of the 2p clitic anda-. It is also the
case in prohibitives and in third person injunctions, where the order
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may be addressed to one or more persons. Note that it is impossible
to use the marker ba ~ wa in positive singular imperatives.

ba and wa may be dialectal variants. ba is more frequent in texts from
Talatayt, the most northern part of the area, and wa is found in texts
from around Menaka in the southern part of the region. Examples:

(84) a) tund!

get.up
get up! (singular addressee)

b) ba tunu
IMP  get.up
get up! (plural addressee)

¢) n(a) ayay sa n a
give 1s DAT SEP 3s

give it to me!
d) wa n(@&@) ii-s(e) =n kardy
IMP  give 3p-DAT 3p=GEN ball

give them their ball! (plural addressee)

Imperatives following each other are not grammatical with the
exception of a few movement verbs (see below). Any second
imperative in a following clause is marked with a second person
subjunctive. A subjunctive will also allow a reading as purpose
clause, i.e. ‘in order to’. Consider the following two examples where
this reading would result in the following translations: ‘Give them to
me (in order) to marry me.” and ‘Go to that other (one) to make him
rest.” For the first example (a) an interpretation as a purpose clause is
not possible considering the course of the narrative before this
exchange. For the second example no absolute indications are given
to exclude a reading as a purpose clause.

(85) a) n@@) aydy se n / ni-m-zaw ayay.
give 1s DAT SEP 3p  2s=SUBJ-marry 1s
give them to me and marry me!
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b) KkOy na ayo ni-m-s-anf{u) aa-se
leave OPP DET 2s-SUBJ-CAUS-be.at.rest 3s-DAT
go to that other (one) and make him rest (or: in order to
make him rest)

Following a few movement verbs like A0y ‘leave’, funu ‘get up’, yew
‘come’ and zuru ‘run’, a second imperative form is allowed when no
other than imperative marking constituents intervene.
(86) a) zurd yibs(t)-kaat-a

run  snatch-VEN-=3s

run and snatch it (to here)!

b) ba tunu ba nem-any(a)snda bekdw-yan
IMP  get.up IMP  RECI-Kill with  jinn-PL
get up (pl) and fight (pl) with the jinns!

Some verb roots only occur as imperatives:

(87) Suppletive imperatives
imperative gloss inflected root
yéw! comel! koy-kat
ahuan! hold (it)! yiddsr
enda! pass (it)!  yici
anden! pass (it)! yici

The first imperative is from Tamasheq. The next form is connected to
Songhay of Gao /hiili!/ ‘here, take!' ands / endén could be related
with enda ‘in the direction of. ends is used in situations where the
giver and taker are in close reach and need not move themselves to
pass on the object in question. andén expects the addressee to get
up to get the item.

4.2.5.1  Injunction

Third person injunctions are given in the following examples. With a
simple pronoun clitic present, the subjunctive mood is understood as
an injunction (a). When a subject is present as a noun, the imperative
particle precedes the noun that is followed by a verb inflected in the
perfective (b). In this construction, ba ~ wa IMP may be followed by an
NP in the singular or in the plural.
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(88) a) a-m-ko ay-n a-flayal
3s-SuBJ-leave 3s-GEN SG-work
that he leave for his work.

b) wa baarar a-huuru hugu.
IMP  child 3s-enter house
that the child enter the house!

4.2.5.2 Hortative

It is possible to utter an order addressed to a number of people
including the speaker, similar to ‘let’'s go!’ in English. In his grammar
of Tamasheq, Heath describes a special morpheme for ‘hortative’ and
an ‘alternative 1Pl hortative construction’ (Heath 2005:323).
Tadaksahak has no particular hortative morpheme but it has a
hortative construction that shows similar components as the
alternative form in Tamasheq. An uninflected verb is followed by the
1p dative pronoun (DAT se is omitted when no pronominalized
constituent follows). The IMP particle preceding the verb indicates the
number of addressees without counting the speaker. With IMP, the
addressees are more than one person, without it, a single person is
addressed.

(89) a) wa ko-(a)n aari (se n a)

IMP  leave-ALL 1p  (DAT SEP 3s)
let's go (to it)! (several persons + speaker)

b)  fiiksel dari!
travel 1p
let’s travel! (one person + speaker)

4.2.5.3  Prohibitive

The prohibitive (negative imperative) is normally expressed with the
ba ~ wa IMP particle followed by an inflected verb with NEG.IMPERF so&-
. This construction is used for all kinds of orders, including hortatives.
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The particle ba ~ wa is used with singular and plural person marking
on the inflected verb.

Prohibitives
(90) a) ba (8)n-se-hurrd sa...
IMP  2S-NEG.IMPERF-look.for ~ comP
don’t try to...
b) b(a) a-se-figgid sa...
IMP  3s-NEG.IMPERF-wait COMP

s/he may/should not wait that....

c) ..w(g) ar-se-da(-a) zarooda
IMP  1p-NEG.IMPERF-do(-3s) today
(the kind of returning we did yesterday), don’t let us do it
today!

d) w(a) ands-se-gor ande-r-c(i) ayay
IMP  2p-NEG.IMPERF-must 2p=IMPERF-say 1s
man ay(o) ooda.
name DET DEM.NEAR
you should not say this name to me!

When a subject is present as a noun / NP, the imperative particle

precedes.

(91) a) b(a) aya-nt-a-ngud a-se-yili hugu ka
IMP  1S-GEN F-SG-girl ~ 3s=NEG.IMPERF-leave houseLOC
that my girl not leave the house!

b) w(a) dgg aadsm a-s9-doos-i
IMP  son.ofAdam 3s-NEG.IMPERF-touch-3p
that nobody touches them!

c) ba barr-en [-so-huuru-kat
IMP  child-PL 3p-NEG.IMPERF-enter-VEN
that the children not enter.

4.3 Argument structure

In the following sections verb types will be presented. We distinguish
between ‘unmarked complement’ without any postposition, ‘dative
complement’ with the dative marker se DAT, and ‘adpositional
complement’ with the postpositions ka, be, daw, all with a locational
meaning.
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4.3.1 [Intransitives

Underived intransitive verbs include a subgroup of motion verbs
(examples under (92)), verbs of position (93) used as active verbs or
in a descriptive way as stative verbs. Some experienced states like ‘I
am hungry’ are expressed with stative verbs (94) while others are not,
and need to be expressed as in ‘thirst found me’ (95). Many functions
of the body are expressed with intransitive verbs (96).

(92) a)

b)

(93) a)

(94) a)

b)

a-b-dida [tarra kaj.
3s-IMPERF-walk bush LoC
he walks in the bush/deserted location

a-mmettekwi  [néeda  kaj.
3s-move.on here LOC
he moved on from here

a-yylfit [a-ydzar kaj.
3s=swim SG-pond LoC
he swam in the pond

a-b-gorad [ganda kaj.
3s:=IMPERF-sit ground LoC
he sits on the ground

a-yyiniftagalganda kaj.
3s-lie.on.side ground Loc
he lay on his side on the ground

arw-en [-b-zayay.
man-PL 3p-IMPERF-lay.on.back
(the) men are lying on their backs

aya-bb-aglok.
1s-IMPERF-be.hungry
| am hungry

aya-yyldaz.
1s-be.tired
| am tired
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(95) a)

b)

(96) a)

b)
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fad a-kkun(a) ayay.
thirst 3s-find 1s
| am thirsty

t-i-ysas  i-kkun(a) aydy.
F-PL-shiver 3p-find 1s
| am shivering

a-r-tifit.
3s:=IMPERF-cough
he coughs

baarar a-f-tinzit.
child 3s-IMPERF-sneeze
the/a child sneezes

a-wwingzir.
3s-bleed.nose
she bled from the nose

4.3.2 Labile verbs

There are quite a number of verbs that can describe a state, but can
also be used in an active sense of achieving the state described.
These will be called labile verbs. There are about 150 verbs of this
type in our corpus. The majority is of Songhay origin (listed under
(99)) but there are also some verbs which have Tamasheq cognates

(see (100)).

Labile verb of Songhay origin

(97) a)

b)

ay-n t-g-rasway-t a-boa-biibi.,

3s-GEN F-SG-dress-F.SG  3s-IMPERF-be.black
his/her dress is black.

wayni a-ba-biibi bor-én.

sun 3s=IMPERF-blacken person-PL

the sun makes people black. (=gives people a dark tan)

Labile verb of Tamasheq origin

(98) a)

b)

farc-én  i-bb-sssay
donkey-PL  3p=IMPERF-tie.two
the donkeys are tied together.

a-bb-sssay ay-n farc-én.
3s-IMPERF-tie.two 3s-GEN donkey-PL
she ties her donkeys together.
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This double valency of basic verbs seems to be quite different from
Mainstream Songhay. Many of the verbs that need a causative
morpheme in Mainstream Songhay have both an intransitive and a
transitive use in Tadaksahak — actually most descriptive verbs of
Songhay origin have this behavior (see 3.1.3.1 and list in

Appendix II).
(99) Songhay cognates

verb intransitive gloss
kuku to be long

babo to be many

3én to be old

ceend  to be small

ban to be soft

fer to be opened

dudu to flow

hinjin to be repaired
kunkdn  to be rolled up (mat)

(7100) Tamasheq cognates
verb intransitive gloss
yidray  to be decorated with
metal

yiyfid to be out of use /
destroyed

yiyfal to be locked
yilom to be open
yilked  to be braided

transitive gloss
to make long

to increase

to make old

to make small
to soften

to open

to pour

to repair

to roll up (mat)

transitive gloss

to decorate with
metal

to destroy

to lock
to open
to braid
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yissay 1o be tied two together to tie two together
yisbar  to be spread out (to dry) to spread out (to dry)

diydi to be level to level sth.

donay  to be filled to fill (narrow
opening)

yiska to be combed to comb

yiyma 1o be colored (leather) to color (leather)

Vilza to be shaved to shave
yinkad  to be circumcised to circumcise
Jeeji to hang on side to attach (to side)

4.3.3 Transitive only (underived)

The group of transitive only verbs includes verbs of production
(‘make’, but not ‘repair’ or ‘arrange’), and verbs of physical impact
(‘hit’, but not ‘cut’ or ‘break’). The following list gives examples of
transitive verbs that have no intransitive use. The etymology is given
using Timbuktu Songhay (S) and Tuareg tawallemmat (T) examples.

(1017) Transitive only verbs
verb gloss etymology
dini to take sth. S: din
kar to hit sb/sth. S: kar
gon to swallow sth. S: goon
daror to need sth. T: darar
déeraw  to have sth. in common T: adrew
dslem to treat sb. wrongly / T: adlem

accuse unjustly

folds to believe sth. T: ofles

hoorat  to follow sb. (by his footprints)
darjéd  to chase after sth./sb.
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A number of movement and location verbs take a direct object to
express the location, i.e., a semantically locational element that is not
marked with the appropriate postposition Aa ‘to, in, from’. Examples:

(102)a) a-huuru  hugu.
3s-=enter house

s/he entered the house.

b) a-ftaaw-a
3s-reach-3s
s/he reached it (town).

The direct object of such verbs need not be a location like ‘market’ or
‘town’. Other semantically less locative complements, can be found,
e.g. ‘cows’, ‘name-giving ceremony’, ‘work’ and ‘spirit’.

(103) Movement verbs with direct object complement.

syntax gloss Etymology
koy X goto X S
hauru X enter X S
hunu X depart from X S
sot X jump over X S
faw X reach X S
hanga X pass by/over X S
yed X return to X S
yimmer X pass by X T
yiften X climb X T
yisken X stretch up in X T
tortor X go along X T
hall-st X climb X T
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The verbs listed below are not movement verbs, yet all have ‘location’
as part of their semantics, they all designate ‘to be somewhere’.

(104) Locational verbs with a direct object complement
syntax gloss Etymology
baara X be in X S
keedi X be up on X S
yingser X be behind X T
yigdal X be under X T
yizday X live in X T

With other verbs, movement and location are expressed by an
adpositional complement, e.g. X zurd [Y kaJ] ‘X ran in Y’ and X keen/
[Y ka] X lieon Y’

In Mainstream Songhay movement verbs always have a post-
positional complement marked with the locative postposition /la ~ ra/.

In his grammar of Tamasheq, Heath mentions a number of movement
and location verbs (‘go to’, ‘leave, go from’, ‘be on sth.’, ‘be in’, ‘exist’,
‘lose’) that take direct objects. Some of them correspond with verbs
also found with this feature in Tadaksahak. Apparently, for this
syntactical characteristic, Tadaksahak copies Tamasheq.

4.3.3.1 Verbs taking a verbal noun complement

A large number of verbs take a verbal noun as their complement.
Verbs of duration as well as verbs of cognition, manipulation and
ability are found in this group. An additional oblique complement can
be present. Verbal nouns easily take possessors to refer to the
referent on which the action is to be performed. Consider the
examples.

‘begin’ s-onta

(105) as-kahar a-ss-ont(a) da-ka nin...
maybe-when 3s=CAUS-begin.BND 3s-LOC drink.VN
when he (lion) began to drink from it...

‘enter into’ huuru is interpreted as ‘begin’ when followed by an
abstract noun.
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(106) a-huaur(u) a-flayal.
3s-go.into  sG-work
he began to work.

‘be at the point of yabuk

(107) 8s-Kar a-yyabuk are-n Kar...
maybe-when 3s-be.at.point.of 1p-GEN hit.VN
when he is at the point of hitting us....

So far only yabuk ‘be at the point of (doing)’ has been found with a
verbal noun complement marked with dative. Compare the examples
below with (107) above, where the same matrix verb has a verbal
noun complement from an action verb and then does not mark it with
dative se.

(108) a)  i-yyabuk bun Sé.
3p-be.at.point.of die.VN DAT
they were at the point of dying.

b)  a-yyabuk hay Sé.
3s-be.at.point.of give.birth.VN DAT
she (female camel) was at the point of giving birth.

‘be close to’ man

(109) hawu a-mman  hay
cow 3s-be.close give.birth.VN
the cow is close to giving birth.

‘learn’ yilmad
(7170) a-yyilimad dida.
3s-learn walk.VN

he learned to walk.
‘be able to’ dabat
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(111) a-ddsbat ay-n qon
3s-be.able 3s-GEN swallow.VN
he is able to swallow it.
‘know’ bay
(112)a)  baarar a-se-bay a-bbas cedd.
child 3s=NEG.IMPERF-know SG-chew yet
the child cannot yet chew.
b) a-bbday  t-6o-ruf-t en z-azol.
3s-know F-SG-car-F.SG GEN CAUS-run.BND.VN

she knows how to drive a car / she can drive a car.
‘want, love’ bdaya

The verb ‘want’ bdaya has a different stem in the negation, Audl. It is
only attested with NEG.IMPERF. The verbal noun can be fronted for
focus just as any other nominal complement of a verb.

(113)a) dida aya-bbdaya.
walk.VN 1s-want
leaving [focus] is what | want.

b)  ay-se-kul ay-n m-afjaq-at
1S-NEG.IMPERF-want 3s-GEN RECI-disturb.VN
| don’t want to disturb him.

‘look for, seek, want’ Aurrd

(114) ayay dabées aya-b-hurrd
1s.EMP raise.VN 1s-IMPERF-look.for
as for me, it’s an increase (in price) that | seek.

‘regret’ m-agrez

(115) aya-mm-agroz dida.
1s-RECI-regret walk.VN
| regret leaving.

‘intend’ yiya/

The verb ‘have the intention to (do)’ yiya/ is always used when the
action didn’t materialize. An explanatory second clause is expected
beginning with ‘but’.



790

(116) aya-yyiyal Msnska n ko bi
1s-intend name.LOC GEN go.VN yesterday
maffin cinji  a-ggang(a) ayay dida.
but rain 3s-hinder 1s  walk.VN
| intended to go to Menaka yesterday but rain kept me
from leaving.

‘hinder’ ganga

This verb of manipulation takes a dative complement for the entity
that is manipulated. In example (116) above the first person pronoun
is not marked for the dative because a nominal complement is
present (3.2.7.11.2.1).

‘try’ yiram

In the example below the verbal noun ‘walking’ did4d is modified by the
possessor construction ‘of vanity’ to express ‘show off with nice
clothes’.

(117) kold a-ne-yirem dia(a) i-barag-an wani...
ever 3s-NEG.PERF-try  walk.VN PL-vanity-pL of
he had never tried to show off with his clothes...

‘refuse’ wanyjin
This verb of manipulation marks the person manipulated with the
dative (c).

(118)a)  a-wwanjin na
3s-refuse  eat.VN
he refused to eat.

b)  a-wwanjin ay-n dini.
3s-refuse  3s-GEN take.VN
she refused to take it.

c) a-wwanjn ada-se dida
3s-refuse  3s-DAT walk.VN

he didn’t allow him (= refused him) to leave.



Syntax 191

‘ought to’ may-enda

This verb is composed of ‘have’, ma&y, and the fused preposition anda
‘with’. A nominal complement as well as a sa clause are possible. It is
also found in the negative ‘ought not to’.

(119)a)  nin ne-may-end(a) ay-n t-a-ggas-t
2S.EMP FOC-have-with 3s-GEN F-SG-take.care-F.SG
it's you who ought to take care of it (land).

b)  surgoy a-se-may-enda

woman 3s-NEG.IMPERF-have-with
s(a) a-te-d(@) ay-n aaru sé hé  yibrar-an.
COMP 3s=FUT-do  3s-GEN man DAT thing be.bad-ADJZR

a woman ought not to do anything bad to her husband.

The verbal noun complements can be pronominalized for all verbs in
the examples above.

Two verbs that intensify or qualify an action are found with this
construction. The complement is the verbal noun of the action or of
the state qualified. These verbal noun complements cannot be
pronominalized.

‘do/be very much’ s-innihil

The first examples (a-c) illustrate s-innihi/ with stative verbs while the
next two (d-e) are with action verbs and (f) shows a construction that
is the intensified version of dlham a-huur(u) aydy (anger 3s-enter.into
1s) ‘1 am angry.’

Examples with s-innihi/‘do/be very much’

(120) a)  t-a-zayan-t s-innihil kuku
F-SG-mast-F.SG CAUS-be.much be.long.VN
a very long mast (Lit: a mast that is very long)

b)  i=b-s-innihil t-uu-la-t.
3p-IMPERF-CAUS-be.much F-sG-look.alike-F.SG
they look very much alike.

c)  ine-s-innihil yay ceddri
3p-NEG.PERF-CAUS-do.much be.cool.VN yet
it (water) is not very cool yet.

d) aya-ss-innihil  aa-se a-bubbugu
1s-CAUS-do.much 3s-DAT SG-burn.off
| burned it (sheep head’s hair) off very well.
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e) barr-en anda-m-s-innihil t-a-nzi-t
child-pL 2p-suBJ-CAUS-do.much F-sG-leave.early-F.SG
toffak g-fayal  se
tomorrow  SG-work DAT
children, you should leave very early tomorrow morning

for work.
7 dlham a-ss-innihil ayay huauru.
anger 3s=CAUS-be.much 1s enter.VN

| was very angry.
‘do/be very much’ hinjin

Among the following examples, remark that (d) intensifies the idiom
hé (a)-kkun(d)-a (thing 3s-find-3s) ‘he is ill.” Example (f) exposes
some additional syntactic intricacies. The verb z-dllazlaz, ‘shake’, is
used in a nominal form complementing A/njin. The reflexive phrase
takes the slot of the indirect object that is marked with DAT.

(121)a)  har intdgynawt a-hinjin  t-ée-wan-t.
until jackal 3s-be.much F-sG-be.fed-F.sG
until Jackal had eaten very well.

b)  har a-hinjin  aa-k(a) a-nagad
until  3s-be.much 3s-LOC SG-be.turbaned
until he was very well turbaned in it (kind of turban).

c) ay-n a-mesli  a-hinjin  da-se gerraz-at.
3s-GEN SG-voice 3s-do.much 3s-DAT please.VN
his voice pleased her very much.

d) zama& éelaw hé (a)-hinjin 4da-se kuna...
after elephant thing 3s-do.much 3s-DAT find.VN
after Elephant is very ill...

e) s aya-hinjin baaya.
COMP 1s-do.much want.VN
that | want very much.
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7 a-nyil a-te-hinjin ay-n ga se
SG-ostrich  3si-FUT-do.much  3si-GEN self DAT
a-z-odlazlez t-a-3ayin-t be

SG-CAUS-shake F-SG-jujube.tree-F.SG LoC
Ostrich was shaking himself very much up in the jujube
tree.

An alternative to this intensification is the adverb Ad/lan ‘much’ that
can be added to the verbal word.

4.3.4 Verbs with obligatory adpositional complement

A small number of verbs obligatorily take an adpositional complement
that expresses a location.

An example of a verb that always takes a complement with a locative
postposition is ‘to look down on’.

(122) a-b-fugu ay-n a-kdtab  ka.
3s=IMPERF-look.down 3s=GEN SG-writing  LOC
he looks down on his writing.

Some verbs take a different meaning with an adpositional
complement.

(123) Verbs with different interpretation
verb gloss verb + LOC  gloss
kay to stop kay X ka to trample

kay X be to withhold

ful-et  toreinforce  ful-at X be to support X
(well) (person)

4.3.5 \Verbs with dative complement (se)

Some verbs have an obligatory dative complement without an
unmarked complement. Some examples are:

(124) Verbs with aative complement
syntax gloss
yilkam X se follow sb.
yimmay X se search for sth.

gooday X se thank (God)
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mo X se hear sth.
J-ifim X se listen to sth.
J-iggid X se wait for sb./sth.

Some verbs can be used with and without a dative complement. This
may considerably change their interpretation.

(125) Verb with different interpretation
verb gloss syntax gloss

yirez  beletdown yirez X se (God) bless X

Verb stems that contain a causative mark pronominalized human
causees as a dative complement.

(126)a)  a-ffi-hifiil aa-se hawru n bén
3s-CAUSs-oblige 3s-DAT meal GEN finish.VN
she made him finish the meal.

b)  a-ss-egmi da-s(e)  a-mamel
3s-CAUS-look.for.BND 3s-DAT SG-burning.coal

he sent him for a burning coal.
Examples of non-human pronominalized complements and other
details on the causative construction are found under 4.3.7.
4.3.6 Verbs with instrumental-comitative complement (anda)

The instrumental-comitative preposition anda appears with two se-
mantically different kinds of verbs. There is one class of verbs that
has either an instrumental-comitative complement or is used without
a complement. In the latter case, these verbs are interpreted as
reciprocals.

(127) Reciprocal verbs

verb gloss syntax gloss
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hanga pass hang(a) enda X accompany X
sdawa look alike  sdaw(a) enda X look like X
m-8qges  meet m-8qqas enda X meet X

s-8gda be equal s-8gd(a) enda X equal X

zoldy be different zalay enda X be different
from X

As a complement of certain movement verbs, enda serves as a
directional preposition and can then be translated with ‘in the direction
of. (See 3.2.7.8)

A special case is the verb dd ‘make’ with an anda-complement. The
direct object is maintained and the complement encodes the outcome
of the action: ‘to make sb./sth. towards/into something else’ is
expressed as da X (9)nda Y ‘make X into Y’. This may be
semantically connected to the directional meaning of enda.

4.3.7 \Verbs with two complements

Some verbs can take both an unmarked and a dative complement.
The list below shows the syntax of such verbs. When both
complements are present, whether nominal or pronominal, one is
marked with se as the dative complement and one is unmarked. The
verbs are underived with the exception of ‘show’ that has a causative
prefix. The two examples below show that the complement order is
not rigidly fixed when the complements are nominal.

(128) a)  a-nn(@)  ay-n t-o-sssira  alfaqi se.
3s-give 3s-GEN F-PL-key teacher DAT
she gave its keys (of the crate) to the teacher.

b) i-duulin  i-nnd t-g-ngud en  nana se

PL-in.law 3p-give F-SG-girl GEN mother DAT
I~giitan.
PL-gift.kind
the in-law family gave skins to the mother of the bride.

(129) Verbs with two complements
verb gloss syntax gloss
na give na X[Y sej give XtoY

zaw take zaw X [Y se] take Xto Y
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har tell har X [Y se] tell Xto Y
da do da X[Yse] do XtoY
cl say cifYsel“.” saytoY “.”

ganga keepfrom gangd X[Y se] keep XfromY
s-okan show s-okon X [Y se] show XtoY

Verbs with a causative often have two complements, one of which is
marked by the dative, i.e., the human causee, the entity with an
assumed will, e.q., a-b-se-mmeallat Fati s(e) ay-n baarar. (3s-IMPERF-
CAUS-kiss F. DAT 3s-GEN child) ‘He makes Fati kiss her baby.’.

In a sentence like ‘She made the taxi bring the children to her aunt.’
the taxi has no will and can therefore not be marked with the dative.
Animals fall in the same category. They are not considered to have a
will of their own. Above sentence is rendered as a-ss-9gla barrén
taksi ka and(a) ay-n nana céena. (3s-CAUS-go.BND child-PL taxi LOC
with 3s-GEN mother small) ‘She sent the children in a taxi to her aunt.’
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4.3.8 \Verbs taking two unmarked complements

This group of verbs consists of stems with a causative morpheme.
Semantically they are all movement related. They can have two
unmarked complements, one that expresses a location and one a
causee/item that is acted upon. In a typical causative construction this
role is marked as a dative complement, see (126) and examples
above. The complements are both unmarked as long as they are
present in nominal form. When one complement is pronominalized,
the appropriate postposition appears.

When no humans are involved, the pronominalized location gets
marked as the dative (benefactor) and the causee takes the place of
an unmarked patient.

(130)a)  a-ss-ower ée-yar i-kdd-en
3s-CAUS-put.on.BND SG-pot PL-fireplace-PL
she put the pot on the fireplace.

b)  a-ss-ewer ii-s(e) ée-yar
3s-CAUS-put.on.BND 3p-DAT SG-pot

she put the pot on it.

c) a-ss-ower-a i-kdd-en
3s-CAUS-put.on.BND-3s  PL-fireplace-PL
she put it on the fireplace.

(131)a)  a-b-s-alal kuur-én  gdnda
3s-IMPERF-CAUS-follow  skin-PL earth
he puts a fine coat of earth on the skins. (Lit: he makes
the earth follow the skins.)

b)  a-b-s-olsl ii-se génda
3s-IMPERF-CAUS-follow ~ 3p-DAT earth
he puts a fine coat of earth on them.

c) a-b-s-olol-a kuur-én
3s-IMPERF-CAUS-follow-3s skin-PL
he puts it on the skins.

d) a-b-s-olsl ii-se n a
3s-IMPERF-CAUS-follow  3p-DAT SEP 3s
he puts it on them.
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When humans are involved the location remains unmarked and the
pronominalized human causee is marked with the dative. (see
above).

(132)a)  a-ss-swen bédrr-en  farka
3s=CAUS-mount.BND child-PL donkey
she made the children mount the donkey.

b)  a-ss-ewen ii-se farka
3s=CAUS-mount.BND 3p=DAT donkey
she made them mount the donkey.

c) a-ss-ewen-a barr-en
3s-CAUS-mount.BND child-pPL
she made the children mount it.

d) a-ss-ewen ii-se n a
3s-CAUS-mount.BND 3p-DAT SEP 38
she made them mount it.

(133) Verbs with two unmarked nominal complements
s-ower to put on

s-olol to put finely on
s-awen to make mount

J-inek to make mount

s-fci to make go past
s-ores to make ford
s-9ss-agad to make jump over
s-anger to put behind
sd-nnahal to make reach straight

In contrast, the verb ‘make enter marks the location with the
appropriate adposition Aa.
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(134) aya-zz-uguz a-fignaw  a-na-zmay en fun ka.
1s-CAUS-enter.BND SG-thread SG-ACT-sew GEN hole LOC
| threaded the thread in the hole of the needle.

The verb ‘to prefer’ yasdaf has no causative marker but behaves like
the verbs described above when it occurs with nominal complements.
Two nouns follow the verb to express preference of the one item over
the other. The item immediately following the verb is the preferred
one while the second unmarked noun encodes the less liked item.

(135) aya-yyasar  fufu t-aa-das-t
1s-prefer cold.VN F-SG-mosquito-F.SG
| prefer the cold (season) to mosquitoes (in hot season).

‘prefer’ can take a complement clause when preference of actions
needs to be expressed (see (158))

4.3.9 Reflexive constructions

There is no particular reflexive pronoun but overt reflexives are
expressed by a noun phrase with an expression for ‘self’.

4.39.1 Reflexive constructions

Tadaksahak has a reflexive construction, using the noun ga (plural:
J-en), which is only used in this construction, determined by a pro-
nominal genitival construction.

(136) a)  a-haw lay-n gaj.
3si-attach  3s1-GEN self
s/he attached her/himself.

b)  i-haw [E=n J-enj.
3pi-attach  3p1-GEN self-PL
they attached themselves.

¢c) aya-haw [aya-n gal [(8)nda karfdj.
1s-attach  1s-GEN self  with rope
| attached myself with a rope.

The reflexive noun phrase is attested with postpositions, particularly
with se DAT ‘for’
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(137)a)

b)

c)

a-mm-agez ay-n gd se
3si-suBJ-keep 3si-GEN self DAT
wifi bora o se

is.not person IND  DAT

may he look after (it [land]) for himself, not for someone
else.

ay-n ga se a-kkdud-a
3si=GEN self DAT 3si-tend.flock-3s
it's for his own (benefit) he tends it (flock).

f-e-kmadt-in hinkd ands-dada anda-n j-én se
F-SG-harm-PL two 2pi-do 2pi=GEN self-pPL DAT
it's two bad things you(pl) did to yourselves.

The reflexive construction is also found in genitive constructions. This
is mainly used for underlining, rather than for an expression of

reflexiveness.
(138)a) i-dda i-n J-én on dida
3p-do 3p-GEN self-PL GEN walk.VN

b)

they went about their own business.
(lit: they did walking of their own.)

I-kkun(a) i-n J-én on  allistaylal
3p-find 3p-GEN self-PL GEN freedom
they got their own independence.

When the noun phrase with gais preceded by the preposition end(a),
it emphasizes the noun it refers to.

Some examples.

(139) a)

surgoy and(a) ay-n ga
woman with 3s-GEN self
a-huuru  assunduq adi
3s-enter crate ANA

the woman herself entered in the crate.
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b)

d)
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aya-n baba (a)nd(a) ay-n ga
1s-GEN father with 3s-GEN self
a-so-yikti-a.

3s-NEG.IMPERF-remember-3s
my father himself does not remember it.
= not even my father remembers it.

..8(a) aari (8)nd(a) are-n J-én
COMP 1p.EMP with 1p-GEN self-PL
are-m-kay....

1p=SuBJ-stop
...that we ourselves, we stop...

..Orf-in n ko-(e)n end(a) i-n j-én
F-car-PL GEN owner-PL  with  3p-GEN self-PL
i=yyilman ada-ka

3p-guarantee 3s-LOC

the car owners themselves guarantee it.

...ayay (8)nd(a) aya-n ga aya-yyahor
1s.EMP with 1s-GEN self  1s-be.worth
t-a-fongal-t.

F-SG-make.up-F.SG

...(but) really, | myself, | am worth (more than) makeup.

The word ga (glossed here as ‘self’) is a cognate of the KCH word for
‘(living) body, organism’ /gaa/ (Heath 1998¢:96). The construction is
more akin to Tamasheq, where reflexives are formed with /iman/
‘soul, life’ and the corresponding possessive suffix (Heath 2006:708),
than to KCH, which has 3 person reflexive pronouns (Heath
1999a:331ff.)

4.3.92 Reflexive verbs

Some verbs may denote a reflexive event when used without an overt
direct object. A typical case is ‘wash’.

(140) a)

b)

t-a-ngud  a-himay  tuw-yén.
F-SG-girl 3s-wash eating.bowl-PL
a/the girl washed the bowils.

t-a-ngud  a-himay.
F-SG-girl 3s-wash
a/the girl washed herself.

Similar (but less commonly used in reflexive contexts) is ‘burn’.
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(141)a)  danji a-kkurd-kuru ayay.
charcoal 3s-burn-bDupP 1s
a/the charcoal burnt me.

b)  aya-kkurd-kuru.
3s-burn-DUP
| burnt myself.

4.3.10 Verbs with a Clausal Complement

There are four basic strategies observed that can be treated as verbal
complementation.

In this section the different strategies are summarized and
characterized in a simple formula. The details are given in the
subsequent sections.

Strategy I: Verbal noun complement

This is the most integrated way to complement a verb. There is no
complementizer present, and the finite verb (V) is followed by a verbal
noun. The verbal noun is identified by its shape. Syntactically this is a
simple clause with nominal complement. This strategy is observed
with a large number of verbs.

V + Verbal Noun
For details see 4.3.3.1 above.
Strategy II: subordinate clause in subjunctive mood

This strategy is only used by the verbs ¢/ ‘say’ and dis ‘let’ The
subject (S) of the complement taking verb (V) is co-referential with the
subject of the complement clause. The MAN marker of the verb in the
complement clause (Vcc) is typically restricted to SUBJUNCTIVE (m-).

sV + co-referential SVCC
The examples are in 4.3.10.1 below.
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Strategy Ill: (in)direct object reference in subordinate clause with
(im)perfective aspect

There is no complementizer but the direct object (DO) of the main
clause is always the subject of the complement clause. Only
IMPERFECTIVE and PERFECTIVE can be observed on the verb in the
complement clause.

VDo * DO .referential-SVCC

A subtype of this strategy involves a 3 person subject in the main
clause that is interpreted as ‘impersonal’. There may or may not be a
direct object. If one is present, the subject of the subordinate clause
refers to it.

S:impersonalV(DO) * (DO.referential-)SVCC
The examples are in 4.3.10.2 below.

Strategy IV: with complementizer sa

This strategy is widely used with many different types of verbs. It
involves the complementizer (COMP) sa between the finite verb and
the complement clause. The verb in the complement clause is
typically marked with FUTURE. The subjects of the verbs may be co-
referential or not. Most finite verbs that are observed with strategy IV
can also be found with strategy I.

SV COMP (co.referential)s v CC

A subtype of this strategy concerns verbs with a 3 person subject in
the main clause that is interpreted as ‘impersonal’.

Find the examples in section 4.3.10.3

4.3.10.1 Complement clauses with subjunctive

There are two verbs that are regularly followed by a subjunctive
complement clause. The verb dis ‘let (alone)’ allows for a direct object
followed by a subjunctive clausal complement. The subject of the
complement clause is coreferential with the direct object of the verb,

e.g.

(142)a)  diis-a a-m-ko
let-3s1 3s1-SUBJ-leave
let him leave!
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b)

ande-te-dis ayay

2p=FUT-let 1s

aya-m-d(d) éndi s(e) a-sesten fdoda
1s=suBJ-do 2p DAT SG-ask one

will you (pl) allow me to ask you (pl) one question?

Another verb which may be followed by a subjunctive complement
clause is the verb ¢/ ‘think, say’. When used with a dative complement
this verb is translated as ‘say’ and is followed by a complement
clause citing the speech act. Without a dative complement, it takes
the more vague meaning of ‘thinking’. In this construction it is often
followed by a subjunctive clause with a coreferent subject, which

expresses
‘want’, e.g.

(143) a)

b)

When the

an intention. The verb then translates into English as

a-cci a-m-tén

3s-say 3s-suBJ-arrive

he wanted to come. (Lit: hes said hes would arrive)
a-ccl a-m-hanga t-a-bakar-t en  mo
3s=say 3s-SuBJ-go.over F-SG-sheep-F.SG GEN face
a-mm-azzar aari.

3s-suBJ-be.ahead 1p
he wanted to go around in front of the sheep to be ahead
of us.

a-cci a-se-boy t-a-mizar ka.
3s-say 3s-NEG.IMPERF-move  F-PL-old.camp LOC
she didn’t want to move from the old campsite.

or: she said she will not move...

subjects are not co-referential, other MAN markers are

allowed on the verb in the subordinate clause.

(144)

a-cci a-b-so-ss-ayr(a)-i.
3s1=think 3s2:IMPERF-CAUS-CAUS-learn-3ps
he, thought he; would teach thems.
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This sentence can also be interpreted as indirect speech and thus be
translated ‘he said he was teaching them’.

4.3.10.2 Complement clauses where PERF and IMPERF are allowed

There are a number of verbs that regularly take an imperfective or a
perfective complement without any overt complementizer. In these
constructions, complement clauses with an imperfective express
simultaneity with the action in the matrix clause and that in the com-
plement clause. The perfective appears in the complement clause
when the action in the complement clause is already closed by the
time the action of the matrix clause takes place.

‘hear sth.” mo (hée se)

The pronominal complement of the verb ‘hear’ is always marked with
a dative.

(145)a)  aya-mm(o) i-s(e) I-f-tén.
1s=hear 3p-DAT 3p=IMPERF-arrive
| heard them arrive.

b) aya-b-m(o) i-s(e) I-f-tén.
1s=IMPERF-hear  3p-DAT 3p=IMPERF-arrive
| hear them, they are arriving. (as we speak)

c) aya-b-m(o) I=s(e) I=ttén.
1s=IMPERF-hear  3p-DAT 3p-arrive
| hear them (they have) arrive(d).

‘see’ guna
(146) aya-ggun(a)-i  I-b-dida.
1s-see-3p 3p-=IMPERF-walk

| saw them leave.
‘perceive’ yogd

(147) aya-bb-og(a)-i I-ddida
1s=-IMPERF-perceive-3p  3p-walk
| see that they have left.

The verbs ‘see’ and ‘hear’ are also used with the complementizer sa.
Find examples under (152) and (153).

The verb gar find; come upon’ is found with the same construction.
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(148) a)

b)

aya-ggar alman a-f-keedr bangdu.
1s-find herd 3p=IMPERF-be.on  well

| found the herd at the well.

a-ggar-l I-kkos nai kaamil.
3s-find-3p  3p-cut 3p.EMP all

He found them (ears) all cut.

-SS-awen n tayni
3p=CAUS-share 3p-GEN date

l-ggar-a daalib a-baara.
3p-find-3s uneven.number  3s-be

They distributed their dates and found there was an
uneven number.

The verb gor ‘must’ has an impersonal 3s subject clitic a-, while the
subject is only specified in the complement clause. The NP in the
third example can be analysed as a preposed topic since it is not

allowed to have nominal constituents between the matrix and the

complement verb. In all cases the complement clause is in the

imperfective.

(149)a)  a-gor -b-fikf(a) anga har...
3s-must 3p-IMPERF-CAUS.eat 3s.EMP until
they had to feed her until...

b) a-gor ni-b-duwenn-af end(a) ayay.
3s-must 2s-IMPERF-talk with 1s
you must talk with me.

c) aya-nt-d-ngud a-se-gor a-b-dut
1s=GEN F-SG-girl  3s-NEG.IMPERF-must 3s=IMPERF-pound
ana ni-wani a-b-gora.
2s.DAT 2s-of 3s-IMPERF-sit

as for my girl she does not have to pound for you (while)
yours is sitting.
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tagor ‘begin’ is marked with the same referent as the verb of the
complement clause. The last example shows that a nominal
constituent can precede the verb of the complement clause. This verb
is always in the imperfective, e.g.

(150)a)  bor-en cind-en  ittagor  i-b-nin i-ka
person-PL  some-PL 3p-begin 3p=IMPERF-drink  3p-LOC
some begin to drink from it.

b)  ...en-ttagor ni-bb-eeri
2s-begin 2p-IMPERF-vomit
...you begin to vomit.

c) igdd a-ttagor a-munsu  a-b-diydi
because 3s-begin sG-food 3s-IMPERF-get.into
bor-én en I-flan-an ka  har...

person-PL  GEN PL-tooth-PL LOC until
because the food begins to get into the teeth of the
people until...

The verb ko ‘can’ (also ‘leave’) has the choice between personal and
impersonal syntax. This verb has different aspectual uses in positive
and negative sentences. In positive sentences, the verbs in the matrix
clause and in the complement clause are both in the perfective. In
negative sentences, the verbs in matrix and complement clause are
in the imperfective.

(151)a)  ni-kko ni-da(a)-i
2s-can 2s-make-3p
you can make them.

b) ay-n nana a-kko a-yyiym(a) aa-se
3s-GEN mother 3s-can 3s-color 3s-DAT
a-baktaw
SG-cushion
her mother can color a/the cushion for her (daughter).

c) a-se-ko a-b-fun-a.
3s1=-NEG.IMPERF-can 3s1-IMPERF-pierce-3s2
it1 (tool) cannot pierce it (stick).

d) ganda)  a-se-ko ni-b-léem-a
earth 3s-NEG.IMPERF-can 2s-IMPERF-twine-3s

earth, it is not possible that you twine it (to a thread).
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There are a number of verbs that always have a 3s pronoun clitic that
is used in an impersonal way. Structurally they always have a
complementizer sa and will be treated in the following section.

4.3.10.3 Verbs with complementizer sa

Verbs of various semantic domains are found with a complement
clause that is linked by sa comP. The same particle is used for non-
restrictive relative clauses (4.5.4) and to link the topic to non-verbal
clauses (4.7.1.1).

The following verbs may take the complementizer sa:
‘see’ guna

The complement clause may be a verbal or a non-verbal clause as
example (152) shows.

(152) l-gguna-kat sd t-a-zdek-k

3p-see-VEN COMP F-SG-be.clean-F.sSG
anga saffarf.
3s.EMP medicine

they saw that cleanliness is medicine.

‘hear sb."mo (hé se)

(153)a) arw-én  ooda emmes-kdbahar i-mmo sa
man-PL DEM.NEAT  maybe-when 3P-hear COMP
t-a-ballen-t ni-b-hurrd [-to-wi nin.

F-sG-fight-F.sG 2s-IMPERF-look.for 3p-FUT-kill 2s
these men, when they hear that it is a fighting match you
seek, they will kill you.
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b) nin lizac(e) ooda a-b-mo (a)-se
2s.EMP young.man DEM.NEAR  3s-IMPERF-hear 3s-DAT
s(a) a-dda annudr(a) ayo n angam

COMP 3s-make promise DET GEN instant
you need to know, this young man heard her make this
promise mentioned before.

The interpretation of the complement in the last example is
ambiguous. It could also be read as ‘when she made...” with the
clause initial particle sa ‘when’.

See the use of ‘see’ and ‘hear’ with a verbal noun complement under
4.3.10.2.

‘want’ baaya

(154)a)  aya-bbdaya sa ay-te-d(d) ana t-a-nofus-t
1s=want COMP 1s-FUT-do  2s.DAT F-SG-story-F.SG
| want to tell you a story.

b) a-bbdaya sa (8)n-te-n(d)aa-s(e) a-yaanib.
3s=want COMP 2s-FUT-give 3s=DAT SG-pencil
he wants you to give him a pencil.

¢) aya-bbdaya sa (8)n-se-ko
3s-want COMP 2S:-NEG.IMPERF-leave
| would like you not to leave.

d) ay-se-kul sa (8)n-te-ko
1s-NEG.IMPERF-want COMP 2s-FUT-leave

| don’t want you to leave (very impolite formula).

‘be necessary’ yilzom is a verb of light obligation, that takes a direct
object. The direct object is co-referential with the subject of the
complement clause.

(155) aséehat  a-yyilzom bord t-oo-lds-t
health 3s-=be.necessary person F-SG-do.again-F.SG
s(a) a-te-z-ezdsg ay-n t-da-ysssa
COMP 3s=FUT-CAUS-be.clean 3s=GEN F-SG-body

(to stay in good) health it is also necessary for somebody
that s/he cleans his/her body.
‘wish’ yasak

(156) aya-yyasak s(a) a-te-kas  tangar-én
1s=wish COMP 3s-FUT-be lie-PL
| wish that it would (turn out to) be lies.
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The following example illustrates a parallel use of a complement
clause with sg and of a verbal noun complement.

(157) c(i) ands-yyasak s(a) anda-to-day ayay
what 2p-wish COMP 2p=FUT-buy 1s
daw n a mey bun?

LoC SeEp 3s or die.VN
what do you wish, that you buy it with me or death?

‘prefer’ yasar

(158) barr-én  -yyasar s(a) i-te-keen(i)
child-pL 3p-prefer COMP 3p=FUT-sleep
i=n nan-én on aasi-tan  ka.
3p-GEN mother-PL  GEN  belly.side-PL LOC

children prefer to sleep against the belly of their mothers.
‘be sure’ kaw afjak (lit: ‘to take out doubt’)

(159)a) enddanga wiji sa (38)n-te-kaw affak
if is.not COMP 2s-FUT-take.out  doubt
sa  ni-ss-syred ni-n t-o-kardaw
COMP 2S-CAUS-be.complete 2s-GEN  F-PL-letter
except when you are sure that you have assembled your
papers

b)  kaw aflak s(a) a-ttén
take.out doubt coMP 3s-arrive
be assured that he has arrived!

c) wa (3)n-se-kaw afjak sa  ni-wani
IMP  2S=-NEG.IMPERF-take.out doubt comp 2s-of
don’t be sure that it (money) is yours!

The last example has a non-verbal complement.

‘lose hope’ kaw gttama
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(160) har i-kkaw attama
until  3p-take.out hope

s(a) i-seftar  i-te-tén ii-daw

COMP PL-put.on  3p-FUT-arrive 3p-LOC

until they lost hope that bedding would arrive at their
place.

‘begin’ s-onta

(161)a)  a-ss-onta S(a) a-b-na
3s=CAUS-begin COMP 3S-=IMPERF-eat
she began to eat (first fime or again after e.g. sickness).

b)  a-ss-oenta S(a) a-nna
3s=CAUS-begin COMP 3s-eat
she began to eat.

‘be at the point of yabuk

(162) golok a-yyabuk s(a) a-to-wi-i
hunger 3s-be.at.point.of comp 3s-FuT-kill-3p
hunger was at the point of killing them.

The verb Aurrd, ‘look for’, can be translated ‘try’ when it is followed by
a complement clause.

(163) aya-b-hurrd S(a) ay-te-kdr a-ka huurd.
1s-IMPERF-look.for COMP 1s-FUT-hit 3s-LOC fire
| try to make fire on it (wooden stick).

‘think’ ~ ‘believe’ yorda

(164)a) aywa aya-yyordd s(a) aya-n
RESUME 1s-think COMP 1S-GEN

t-a-nefus-t agnga n(e) &dyda
F-SG-story-F.SG  3S.EMP place DEM.PROX
well, | think that this was my story.

b) aya-yyorda s(a) a-te-fen zarooda
1s=think COMP 3S-=FUT-arrive today

| believe/think he arrives today.
‘ought to’ may-enda

(165)a) a-mmay-snda s(a) a-te-wi-d
3s1=have-with COMP 3s1-FUT-Kill-3s2
s/he ought to Kill it.
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b)

ar-se-may-enda s(a)
1p-NEG.IMPERF-have-with cCOMP
ar-te-din() ana a-saafu.
1p-FUT-take 2s.DAT SG-greet

we ought not to respond to your greeting.

‘have the means to’ kun-snda (lit: ‘find with’)

(166) a)

b)

aya-kkun-snda s(a) ay-te-kéy-kat  nin.
1s-find-with COMP 1s=FUT-gO-VEN 2s
| have the means (time) to come to you.

ar-na-kun-anda

1p=NEG.PERF-find-with

s(a) ar-te-f-ifu bora.

COMP 1p=FUT-CAUS-drink.BND  person

we do not have the means to give a drink to somebody.

The following verbs all have a 3s subject clitic that needs to be read
as impersonal.

The intransitive verb yahor ‘need to (do)’ is used in an impersonal
construction.

(167)a)

b)

as-kahar ni-n karfu a-kkos
maybe-when 2s=-GEN rope 3s-cut
a-bb-ahor sa (8)n-te-s-smm-orkss-a

3s-IMPERF-need  COMP 2s-FUT-CAUS-RECI-tie-3s
when your rope is broken you need to retie it together.

a-bb-ahor sa bora kullu a-m-bdy
3s=-IMPERF-need = COMP person each 3s-SUBJ-know
s(a) i3y-en..

COMP fly-PL

it is necessary that everybody knows that flies...

The verb yaba ‘lack’ is used in an impersonal construction. It is used
in sentences which translate into English as ‘no more, no longer’
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(168)a) a-yydba s(a) aya-ddsbet
3s-lack COMP 1s-be.able
| can’t any more.

b) a-yyiryad a-yyaba s(a) a-f-ci hée
3s-be.silent 3s-lack COMP 3S:IMPERF-say thing
he is silent, he no longer says anything.

The verb hifil ‘be obliged to’ is always used in an impersonal
construction. The person who is obliged is either a direct object of the
verb (a, b), or, implying an obligation which is less strong, an oblique
object (c).

(169)a)  a-hifil ayay s(a) ay-fte-ko  &-yram.
3s-oblige 1s  COMP 1s-FUT-go  SG-town
| must go to town.

b) a-hifila s(a) a-te-ko a-yram.
3s-oblige-3s COMP 3s-FUT-go  SG-town
he must go to town.

c) a:-hifil da-ka da s(a) anga da
3s-oblige  3s-LOC INT  COMP 3s.EMP INT
a-te-da hé  (a)yo bor-én /-dda.
3s-FUT-do thing DET person-PL  3p-=do
it is expected of him that he, too, does what the people
do.

4.3.10.4 Complement clause with kud and kud da

Kud ‘if introduces a subordinate clause after certain verbs of
intellectual activities, such as bdy ‘to know’, s-ssfon ‘to ask’ and
se-mm-adren ‘to reflect on’. kud d4 ‘if (at all) rarely occurs in the
same context.

(170)a)  aya-b-ss-mm-adren kud a-ttén mey
1s-IMPERF-CAUS-RECI-turn.around if 3s-arrive  or
a-ne-ten.

3s-NEG.PERF-arrive
| am asking myself if he has arrived or not.
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b)

a-se-bay Jeddr kud a-f-ko
3s-NEG.IMPERF-know yet if 3s-IMPERF-leave
wal(a) a-b-gora-kat.

or 3s-IMPERF-sit-VEN

he doesn’t know yet if he'll leave or stay.

The verb in the following example is a complex idiom, ay-n i-m-ddr-an
I-kkun(d) ayady (3s-GEN PL-RECI-turn.around-PL 3p-find 1s.0) literally
‘its/his thoughts found me’ which can be read as ‘| am worried about’
and can take a Aud-complement.

(171)

[-ma-dran-an I=kkun(a)-a
PL-RECI-turn.around-PL  3p-find-3s
lizac(e)  doda wan-en

youth DEM of-PL

kud a-te-yiddar-kat wal(a) a-te-hang(a)
if 3s-FUT-live-vEN  ou 3s-FUT-pass.over
onda he n kun(a) doda.

with  thing GEN find.VN DEM
she was worried about this boy, if he would live or pass
away with this sickness.

The next example is an instance with the verb ‘look’ and Aud.

(172)

bora emmeas-kabahar ni-m-hurr(i) da-ka
person perhaps-when 2s-SUB-look.for 3s-LOC
t-a-rasway-t haasikud (d&)
F-SG-clothing-F.SG look if (INT)

ang(a) and(a) ay-n ga
3s.EMP with 3s-GEN self
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ayo baar(a) ay-n Jinyi

DET be 3s-GEN neck

kud a-mmay  t-a-rdsway-t wal(a)

if 3s-own F-SG-clothing-F.SG or

a-se-mmay t-f-zzar-t ni-bb-snsi.

3s-NEG.IMPERF-own F-SG-be.before-F.SG 2s-=IMPERF-beg
when you try to get a piece of clothing from somebody,
look if he himself, the one (shirt) on his body, if he has a
shirt (worth being called a shirt) or not before you beg (of
him).

This same particle is used in Tamasheq with the same function but
also for other uses. Find more about Akud day ‘even if under
conditionals in 4.8.3.4.

4.4 Copular clauses

In this chapter clause types are discussed that show no inflected
verb. Such a construction is used to encode the identity of an entity
(4.4.1). Presentative expressions are also found in this chapter
(4.4.2). To posit the existence of something, the copula baara is used
and non-existence is encoded with f (4.4.3). In section 4.4.4
locational predication is discussed, and the last section (4.4.5)
presents possessive predication.

4.4.1 Equational clauses and ‘be’, ‘become’, ‘not be’

Positive unfocused equational predication (X is a teacher) is
expressed without a verb or any other kind of grammatical
morpheme. A noun is followed by a noun or an NP. A pronominal
referent is expressed by an independent pronoun. A single noun can
form a predication, see (174). Any time reference is given by
situational or textual context.

Equational clause

(173)a)  t-a-buyan-t [feeji  3en-3en-an]
F-SG-old.sheep-F.sG sheep be.old-DUP-ADJZR
tabuyant’is an old sheep.

b) [aya-n bér] moofi
1s-GEN older.sibling teacher

my older brother is a teacher.
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c) aari Jammdf
1p.EMP five
we are/were five (people).
d) ingi [-borordji-tan
3p.EMP PL-ethnic.name-PL

they are/were Fulbe.

The equational clause can be used for identification. For negation of
identity the particle wijji ‘is not’ is used, which only occurs in this
context, as a tag in tag questions (4.7.3.2), and in combination with
one of the ‘if markers (4.8.3.1). The particle immediately precedes
the noun it negates.

(174)a)  aya-n baarar fizace wifi  t-a-ngud
1s-GEN child boy is.not F-SG-girl
my child is a boy, not a girl.

b) wiji t-a-ngud iizace
is.not F-SG-girl boy
it's not a girl, (it's) a boy.

The verb kas, ‘be / become’, is used when one of the elements is in
focus. It may or may not set the timeframe before the speech act. In
the following example the object ‘slave’ is fronted before the verb for
focalization.

(175)a) igan taamu aya-kkas?
QST slave 1s-become
am | a slave? / have | become a slave?

b) ay-n g-sestan za hé (a)-kdas-a ...
1s=GEN SG-ask LC thing 3s-become-3s
so my question, thisis it: ...

The last example is almost presentative in character. This use is often
found with abstract entities like ‘a story’. Objects that are presented
(‘Here is X’) use a different strategy (see below).
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kas ‘be/become’ is a full verb and can occur with all MAN markers

(176) a) ...cedd(i) aro-f-kds barr-en ceend-nanan.
still  1p-IMPERF-be child-pL be.small-ADJZR.PL
... when we were still small children.

b) dnga da a-ne-kds ar-n a-flayal.
3S.EMP INT  3s-NEG.PERF-be  3p-GEN sG-work
As for that, it is not our work.

¢) ..harh(e) ooda a-m-kas a-se
until thing DEM.NEAR  3s-SUBJ-become 3s-DAT
he n kuna
thing GEN find.VN
...until this (may) becomes a sickness for him.

d) t-a-bardnyaw-t ayo (a)yda a-to-kas
F-SG-left.over-F.SG DET DEM.PROX  3s-FUT-become
t-a-gnaw-t....

F-SG-sickness.kind-F.SG
This same leftover will become sickness (kind)...

4.4.2 Presenlalive expressions

Two kinds of presentative clauses are found. Both have a singular
and a plural form. One kind presents an item/items close to the
speaker and the other presents an item/items at a further distance. A
third, neutral shape is reported to encode ‘availability’ and does not
stress location.

(177) Presentative surface shapes
single item several items
neutral né
proximal naani niina
distal noo-se nii-se

All expressions contain a /n/ element that is possibly the part that
encodes ‘location’, compare the elements né ‘here/there (where)’ that
encodes location in some way and no ‘there’ used in some other
contexts to encode remoteness (see below). Both terms are also
present in Mainstream Songhay with similar semantics. Both ne and
no end in a vowel that can be deleted when another vowel follows.
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These considerations should be kept in mind as we look at the details
of the presentative expressions.

4.4.2.17 né/naani/niina °.. is/are here’
The following construction occurs only once in the corpus.

(178) a-lkas ne.
(tea)glass here
here is a glass (available).

This form is reported to carry very low stress on location. The term
could be read as ‘available’.

The other presentative marker seems to consist of three elements.
Assuming that the question ‘where is...?’ (maand) contains the same
elements as the answer ‘here is...’, the first element na is a ‘be’-
copula followed by a clitic (singular or plural) and a third element
encoding ‘here/place/location’. Consider the examples:

(179)a)  [ni-n fatillaj [n(a)-aa-nij
2s-GEN torch be-3s-LoC
here (is) your torch.

b)  [fatilla-tan] [n(a)-ii-na]
torch-pPL be-3p-LoC
here (are) the torches.

There is no good explanation for the difference in the last element
and informants consistently deny a possible connection with n€ ‘here’.
The expression as a whole is very much focusing on ‘location’, the
precise place where the item in question is.

The above examples could also be analyzed as containing the
demonstrative na OPP that precedes the noun it accompanies,
followed by a plural clitic - The final vowel is deleted and shows as
n(a)-/ ‘that(pl)’. This analysis is less attractive, though, because na
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OPP is not attested followed by any other element than ayo DET or a
full noun.

4422 noose / niise ‘.. is/are there’

The location indicated with these expressions is not very precisely
identified. The location is still within sight but no longer within reach of
an arm.

The form has the following structure. First comes an element o (see
below). This is followed by a 3d person pronoun. According to regular
vowel assimilation rules, the vowel /a/ of the singular is deleted after
/o/ while the vowel /i/ of the plural is maintained. Last comes the
element se.

For the element /no/ there are several possible identifications. It
appears only in two other contexts in Tadaksahak.

In the first context it can be interpreted as a fusion of the elements
né + o (place + DEBR) ‘location with a broad reference’ = ‘there (non-
specific)’. Find examples under 4.5.1.

The other context points in the same direction. nois found after plural
determiners to point to the past or ‘distant from here’ (ex. ayonda-no
béer-anan DET.PL-there be.big-ADJZ.PL ‘those big ones there’ (see
4.1.4, also Ex (64)), and it appears following the noun angam ‘instant’
and indicates ‘past in time’ (e.g. engam-e-no [instant-[a]-there/
‘mentioned before’). These meanings can be seen as temporal
interpretations of ‘there, away in space’.

A typical presentational expression for an item in the distance has the
following structure.

(180)a) aya-n hugu noo-(a-)se
1s-GEN house there-3s-there
my house is (over) there.

b)  ni-n t-e-mgad-an ingi  n(do)-ii-se,
2s=GEN F-PL-girl-PL 3p.EMP there-3pP-there
your girls, they are (over) there.

A relationship to the KCH Songhay term /nono/ ‘it is’ (identificational
copula) and KS /no/ ‘it is’ cannot entirely be excluded, even though
they are syntactically different. no could then be read as a ‘be’-copula
followed by a singular (not audible) or a plural (ii) pronoun with the
adverbial ‘there’ i.e. /be-3s-there/ and /be-3p-there/ respectively.
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KS also has a particle /no/ which can at times be glossed as ‘there’
(Heath 1999b:86) with very low stress on a semantic ‘location’. This
particle joins our initial approach of a not very specific locational
expression that points in the distance.

4.4.3 Existential predications

Existential predication is expressed with the intransitive verb baara
‘be/exist’.

(181)a) assakdr  a-baara.
sugar 3s-exist
there is sugar.

b) ary-én [-bdara.
water-pPL 3p-exist
there is water.

A special case is illustrated in the example below.

(182) ..8a (8)n-se-kaw emmek  ayo bé ni-bdara
COMP 2s-NEG.IMPERF-take manner DET on  2s-exist
...that you will not change the way you are (now)

In this example the stative quality of this verb is addressed. kas
‘be/become’ would not fit here since this verb has a semantic
component of ‘change’ and here the state at the moment of the
speech is in focus.

In order to negate the existence of an item the verb /7 ‘not to be’ is
used. This verb may be related to the NEG.IMPERF prefix so-.
Mainstream Songhay has similar elements to express the negation of
‘exist’, i.e., /sii/ in KCH (Heath 1999a:148), and /sii ~ fii/ in KS (Heath
1999b:179ff).

(183)a) assakur a-ffi
sugar 3s=not.be
there is no sugar.
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b) ary-én /8
water-pPL 3p-not.be
there is no water.

If the referent is known, the negative copula with a 3 person clitic is
sufficient to express ‘there is none’, a-fi.

Both bdara and fi can be used without overt MAN marking in present
or future context.

Both expressions are also part of the locational predications
described in the paragraph below (4.4.4).

A different way to express the non-existence of something is the
particle wertilla ‘there is not’. This particle has been taken over
unanalyzed from Tamasheq /weer-t i-lla/ ‘there is not’ (Heath
2006:588). The syntax of wertilla is different from that of phrases with
Ji. The particle precedes the negated noun similar to the negation of
identity shown above (example (174)).

(184) iddd emmes-kdbahar weortilla  alxér
because maybe-when there.is.not peace
wartilla kug, wartilla haba
there.is.not pasture.VN there.is.not harvest.VN
wertilla — assoq en koy
there.is.not market GEN leave.VN

because, if there is no peace, (as consequence) there is
no leading the animals to pasture, no harvesting, no going
to the market.

4.4.4 Locational predications

Locational predicates are based on bdara ‘be in’ and keed/ ‘be high
on’. For both of them the location can be expressed by a nominal
direct object (unmarked complement), a locative adverbial or a
locative postpositional phrase with daw. The third locational verb is
keeni ‘lie’ which is used for items that do not stand. This same root
means ‘sleep’ when the subject is a human referent. The verb keen/
needs an adpositional complement with the postposition ka to
express the location.
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Locational verbs

(185) a)

b)

c)

a)

e)

a-bdara  sénda
3s-be there
she is/was there.

a-bdara  néeda
3s-be here
he is/was here.

a-baara  [t-e-mizar aséndaj
3s-be F-PL-old.camp DEM.FAR
she is/was in that old camp.

a-mdasloy a-f-keed(i)-a
SG-sattle.blanket  3s-IMPERF-be.on-3s
the/a saddle blanket is on it (camel).

ceed(i) a-f-keeni [ganda kaj
spoon 3s-IMPERF-lie earth LOC
the/a spoon lies on the ground.

badara is also used in sentences with the postposition daw ‘at
(somebody’s)’ a-bdar(a) ayay daw (3s-be 1s LOC) ‘She is at my

place.’

bdara can also be used to attribute a quality to an entity. The quality
in a nominal form is the subject and the referent having the quality is
the direct object.

(186) a)

b)

ding(a) a-baar(a) ayay
forgetfulness 3s-be.in 1s
| am forgetful (Lit: forgetfulness is in me).

gorgor-én [-baar(a) anga
laughter-pPL  3p-be.in 3s.EMP
it is amusing. (Lit: laughters are in it, e.g. a story)

When the quality is attributed to a tall animal, like a camel, one can
also use the verb keed/with the same meaning.
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(187) g-mnoes  ay(o) doda a-xerrem a-f-keed(i)-a
SG-camel DET DEM.NEAR SG-disobedience 3s-IMPERF-be.on-3s
this camel, it is disobedient.

The absence of an item in a certain location is expressed with the
verb f ‘not to be’ that takes an adverbial (a) or an unmarked
complement (b) to express the location. The fronted NP in ((188)b)
encodes the location where the presence of ‘water’ is negated

(188)a) a-ffi needa da sénda.
3s-not.be here INT there.
it is neither here nor there.

b)  T-Ooruf-t ary-én Iffi-a
loc.name  water-PL 3p-not.be-3s
In T., there is no water.

The verb ‘to lose’ is expressed with the verb ‘not exist’ with an
adpositional complement. Syntactically the ‘lost item’ is the subject
and the person who lost something is expressed by the complement.
A very literal reading could give Y does not exist in X'.

(189) a-zrof a=fl(i) ayay ka.
SG-silver 3s-not.exist 1s LOC
| lost (some) money.

4.4.5 Possessive predication

The verb mady ‘have’ expresses ownership. The owned item is the
object of the clause.

(190)a)  a-mmay  haw-yén
3s-have Cow-PL
he owns cows.

b) da-nibo  a-sse-mmay baaba.
SG-bastard 3s-IMPERF.NEG-have father
an illegitimate child has no father.

In some instances it can also be translated as ‘belong to’, e.g. when
the identity of a person is questioned.

(191)a) cf  mmaay-a?
who have-3s
who is he? (Lit: who owns him = to whom does he
belong?)
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b)  [~dogiri-tan ne-mmay ayay
PL-clan.name-PL  FOC-have 1sO
| belong to the Idogiritan. (Lit: It's the I. who own me)

In order to topicalize the possessum, a non-verbal identificational
construction is used.

(192) [huur(u)  asénd(a)] [alfaqi wani]
fire DEM.FAR teacher of
that fire is the teacher’s = belongs to the teacher.

This same construction is used to identify the owner.

(193)Q: ¢ mmay feej(i) ay(o) ooda?
who have sheep DET DEM.NEAR
who owns this sheep?

A: ay-wani
1s-of
(it's) mine.
The verb md&y is also found together with attributive nouns like
stubbornness and wisdom. It then expresses ‘being of that quality’.
The subject is the entity exposing the quality.

(194) a-mmay  tayla
3s-have wisdom
he is intelligent.

Summary

In the table below ‘N’ stands for the entity about which further
information (existence) is given. ‘L’ designates the place where a
location name is expected to express a location.
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positive negative

identity no marker wiji + N

existence | N + pdara ‘be’ N + i/ wertilla+ N

location baara + L ‘be in’ Si+L
keedi+ L ‘be (high) on’
keeni+ L ka  ‘lie on’

possessive | may ‘have’ NEG-may
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4.5 Relative Clauses

Tadaksahak has two different types of relative clauses (RC). The
formal difference is the presence or absence of the complementizer
sa, that typically introduces a non-restrictive relative clause that gives
additional information about the referent. Restrictive RCs, i.e., RCs
with identificational information about the referent, show a different
construction for subjects and when other parts (object, oblique
objects) are relativized. Only subject relatives (‘a man who eats’) can
be marked by the presence of ne-/an-, a demonstrative-like particle,
which occurs when the MAN marker (Mood-Aspect-Negation) on the
verb has the shape CV-.

The RC normally follows the noun it modifies immediately and so may
be placed in the middle of the main clause. The end of such a RC is
typically marked with a short pause that prevents vowel contraction.

Possessors (‘my mother whose house...’) can only be relativized by
means of the sa complementizer. This is discussed below (4.5.4.2).
When the head NP is an independent pronoun (‘you who...’) the
marker nd(o-aa) ‘there’ must follow the pronoun. Find the discussion
in 4.5.3 below.

4.5.1 Restrictive relative clause

Mainstream Songhay has a single strategy using the invariable
relative morpheme /kaa/ in Timbuktu (Heath 1999a: 186) or /kan ~
kan ~ ka/ in Gao (Heath 1999b: 241). Under certain circumstances a
resumptive pronoun is found in relative clauses (Heath 1999b:244)
and adpositional RCs may remain in situ with a corresponding
pronoun. Heath analyzes Songhay RCs as consisting of a head NP
connected with the REL /kaa ~ kan/ to the embedded clause. In
contrast to Songhay languages, Tamasheq is considered to have
RCs with an internal head, a demonstrative, and differentiates
between definite and indefinite RCs, while a resumptive pronoun
does not normally occur (Heath 2005:624ff). In addition, subject
relativization is marked on the verb by means of special inflection.
Tadaksahak RCs show many features that can also be observed in
Tamasheq: a) subject RCs have a different inflection from other
relativized relations (object, oblique objects). b)there are no
resumptive pronouns. When the head has been extracted from a
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postpositional phrase, the bare (4.5.1.3, see below) postposition is
put at the left edge of the relative clause.

The analysis of the linking of the relative clause to the head is
somewhat complicated. Relative clauses with a definite head always
have the element ayo ‘DET’. Outside relative syntax, this element may
accompany different kinds of NPs and gives them salience in their
context (4.1.4). It also functions as a pronominal head of relative
clauses which have no NP head. Its function is very much like that of
the demonstratives /w-a, w-i, t-a, t-i/f of Tamasheq, minus the gender
distinction. Dialectally different plural forms are attested. In a NP that
is relativized, ayo can be accompanied by a demonstrative, e.g. ifo-
huaur(u) a-munsu ay(o) doda ni-nna... (3s-FUT-enter SG-food DET DEM
2s-eat) ‘it (left over food) will enter into the food (that) you eat...".

When the head noun is indefinite, ayo ‘DET’ does not appear.

Two analyses come to one’s mind here. In the first analysis, ayo ‘DET’
is simply a determiner of the head noun; the main difference with
normal determination is that the head noun, when definite, is
obligatorily marked by ayo ‘DET’, while this is not the case in other
contexts. Definite-head and indefinite-head restrictive relative clauses
would then have the same structure, being marked by the use of no-
/8n- in subject relatives and by the left-edge position of the pronoun-
less postposition in prepositional relatives.

As ayo ‘DET’ also may function as the sole pronominal head of a
relative clause (‘the one that’), a different analysis is also possible. In
this analysis, definite-head relative clauses would have a clause-
internal pronominal head, while indefinite-head relative clauses would
have to do without. This analysis would be similar to that by Heath
(2005) for Tamasheq; however, one should note that the Tamashek
structure is not entirely identical to the Tadaksahak structure, as
Tamashek also allows for indefinite pronominal heads.

When adpositional complements are relativized, the PPs are fronted
to the clause and follow the (definite) NP with ayo as the last element
or the head noun immediately when it is indefinite.

The two analyses can be schematicized as follows:
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(196) Definite and indefinite RC. two analyses

analysis 1 definite head noun ayo [RC]
indefinite head noun [RC]
analysis 2  definite head noun [ayo RC]

indefinite head noun [RC]

The following scheme lists the different particles that can follow ayo
when it is part of a relativized NP.
nea-/an-
DET demonstratives
DET.PL postpositions
sa

The more economic analysis of the two possibilities presented above
seems to be the option where there is one kind of RC and a
relativized definite NP contains obligatorily ayo.

4.5.1.1 Subject relatives

In subject relatives, the verb is preceded by the extraction marker ne-
/n (glossed EXM) when se- ‘NEG.IMPERF’ ne- ‘NEG.PERF’ or fo- ‘FUT
are the MAN markers (Mood-Aspect-Negation) on the verb and takes
the place of the subject clitic in the RC. It is indifferent to number.
Before the other MAN-markers (perfective b-/ and unmarked
imperfective), EXM is dropped for some unknown reason, or possibly
fully assimilated to the following consonant. EXM has the same shape
and appears in the same place (when it is present) as the focus
marker for subject focus (see 4.7.2.1).

Examples under (197) show subject RCs where the MAN markers
allow no ‘extraction marker’ EXM, while (198) gives examples with ne-
/én-.

(197)a)  bor(d) ayo [ttaw-kat néeda]
person DET reach-VEN here
the person who arrived here

b)  I-munas-kon ayondo  [zzumbu fdali daw]
PL-camel-owner.PL DET.PL go.down prop.name LOC
the camel riders who dismounted at Rhali’s (place)
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(198) a)

b)

/

9)

h)
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bor(3d) ayo [fkeedi t-a-ylam-tJ
person DET IMPERF-be.up F-SG-riding.camel-F.SG
the person who is riding the camel

a-3aazib [da  [-ikfid]
SG-phantom put cAus-fear.VN
a phantom that frightens

he  [b-s-9gd(d) anda ni-n

thing IMPERF-CAUS-be.equal  with 2s-GEN

a-fkar en  3/ibi]

SG-nalil GEN dirt

something that is the size of the dirt under your nalil

aaru ayo [ne-ne-hunu hugu daw]
man DET EXM-NEG.PERF-leave house Loc
the man who did not leave from home.

aaru ayo [n-se-huuru ay-n car-enj
man DET EXM-NEG.IMPERF-enter  3s-GEN friend-PL

the man who is not together with his (boy)friends
(...becomes a girl.)

he  (a)yo [n-te-nin-=i]
thing DET EXM-FUT-drink-3p
the thing (human/animal) that will drink it (water)

tu  [en-se-yahar]
bowl EXM-NEG.IMPERF-be.covered
(it sees) a bowl that is not covered

tuw-yén  [on-so-yahar]
bowl-PL EXM-NEG.IMPERF-be.covered
pots that are not covered...

[a-zubara nn  éefam]

sG-warthog GEN fat

[en-te-huur(u)  ay-n t-i-nzar]  kor-korr-i
EXM-FUT-enter 3s-GEN F-PL-nostril  DUP-be.hot-ADJZR
(except) hot warthog fat that enters his trunk

hawrt [ne-ne-hina hullan]
meat EXM-NEG.PERF-cook much
(he eats) meat that is not well cooked.

lyya [ciidaw en hé 6] [ne-ne-farer]
yes bird GEN thing IND EXM-NEG.PERF-be.important
yes, a little bird that is not important.
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4.5.1.2  Object relatives

The scheme below is valid for all non-subject RCs.

(199) Structure of restrictive non-subject RC
Direct object noun (DET) (DEM) [(NP) verb]
Adposition noun (DET) (DEM) [adposition (NP) verb]

Tadaksahak does not leave any pronominal trace in an object RC.
This is the same behavior as observed in CHK (Heath 1999a:191)
and Tamasheq, but different from KS where a resumptive 3 person
pronoun is left in the place of the extracted noun (Heath 1999b:244).
In the examples below, the place where a direct object would appear
if the clause had been a main clause is marked with .

(200) a)  a&fjayal ayo [aya-mmay nin ka Q] a-bbéen
work  DET 1s-have 2s LOC 3s-be.finished
the work | have for you is finished.

b)  i-mdnsuw-an ayondo

PL-meal-PL DET.PL
[aya-b-fur-an andi se O]
1s=IMPERF-throw-ALL 2p  DAT

the food that | threw to you

c) almital ay(o) ooda [ay-te-har andi se O]
example DET DEM.NEAR 1s-FUT-tell 2p  DAT
this example that | will tell you

d) he (a)y(o) ood(a) [a-b-aa aj

thing DET DEM 3s:=IMPERF-do
what he did (lit: this thing that he did)

e) t-a-nefus-t [layd-n  bab(a)
F-SG-deed-F.SG  1s-GEN father

ayo 3zeen-iJ a-ada aj.
DET be.old-ADJZR 3s-do
a courageous deed that my grandfather did...

7 a-karjay  [a-kkun(a) da-ka O] a-ffi aa-ka
SG-cloth 3s-find 3s-LOC 3s-not.be  3s-LOC
a scarf she got from her is lost.
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Postpositional relatives

In postpositional relatives the postposition is put to the left edge of the

RC.
(201) a)

b)

i

9)

h)

ni=n hincini ayo [se ni-f-kos-i]
2s-GEN goat DET DAT 2s=IMPERF-cut-3p
your goat for which you cut them (branches)
a-yyed I=n angu ayo

3s-=return  3p-GEN place DET

[k(a) L-yyizaay].

Loc 3p-live

he returned to the(ir) place in which they live.

zayri ayo [kd ni-ss-ebdad-i aya-n mo kaj
day DET LOC 2s-CAUS-stop.BND-3p 1s-GEN face LOC
the day (on which) you bring them before me...

agud ay(o) ooda [ka a-bbdaya s(a)

moment DET DEM.NEAR LOC 3s-want COMP

a-to-mattokwil

3s-FUT-move.on

the (precise) moment (when) he wanted to move on...

bidaw ayo senda [k(a)

canister DET DEM.FAR LocC

ary-én [F-t-owi-yan ii-se]
water-PL  3p-IMPERF-PASS-bring.BND-ALL ~ 3p-DAT
(he brought) that canister in which water had been
brought to them

ay-n bangu ayo [b(e) a-zzumbu]
3s-GEN head DET LOC 3s-descend
her head on which it (bird) landed

a-yazar  ayo

SG-pond DET

[daw ay-n ary-en I-te-kay]
LOC 3S-GEN water-PL 3p=FUT-stop
the pond at which (rain wash) water stops

ée-dag [ka t-da-har-t a-hayj]

SG-place LOC F-SG-lion-F.SG 3s=give.birth
(until she saw) a place where a lioness had given birth.
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/) he  [b(e) id-adduwul I-b-zoy]
thing LoCc PL-country 3p-IMPERF-fight
a thing about which countries fight

/) t-a-ngud  [s(e) a-dda héej
F-SG-girl DAT 3s-do thing
a girl for which he did something

4.5.1.4  Prepositional relatives

The instrumental marker is a preposition when it accompanies nouns.
In relative clauses, the preposition is put to the left edge of the RC,
exactly like the postpositions. In RC with the anda, ayo is always
present.

(202)a) emmek  ayo [(a)nda  ay-te-dd-aj.
manner DET  with 1s-FUT-d0-3s
how | am going to do it. (Lit: manner with which...)

b) ta-ssud ayo [(a)nda ni-kkoos-aj
F-SG-ax DET with 1s=cut-3s
the ax with which you cut it.

For possessor relativization see 4.5.4.2 below.

4.5.2 Relativization of generic terms

This type of RC is formally not different from the restrictive type. One
such generic term is Aé ‘thing’ that can designate humans as well as
animals in certain contexts. This is shown in the example below.

(203) ittila hé  [nin aa-ka] yeer-an  end(a)
each thing drink 3s-LOC vomiting-PL and
a-fibuku  a-te-kun(a)-a.
SsG-diarrhea 3s-FUT-find-3s
whoever (humans/animals) drinks from it, will get vomiting
and diarrhea.

4521 Existential expressions with relativization

The RC of an existential expression uses the same construction as
shown in the previous sections. Expressions like ‘nothing’ and
‘nobody’ are based on the existential verb /i ‘not be’. Relativization of
such terms typically has the RC separate from the head noun by the
existential verb:
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(204) [bor(a) a-ffi] [/may i-mudnasj]
person 3s-be.not own PL-camels
ondanga wij(i) [-daksahak.
if not.be PL-ethn.name

there is nobody who has camels except the Idaksahak.
(Lit: a person does not exist who owns camels...).

Likewise, with the noun Ae ‘thing’ the construction is the same.

(205) [h(e) a-=[fi] [vahal s(a) a-te-man-kaat-aj...
thing 3s-be.not dare COMP 3s-FUT-appoach-VEN-=3s
nobody dared to approach it.... (Lit: a thing is not that
dared...))

The Tamasheq negative existential weortilla ‘there is not’ behaves
differently. The term behaves like an unanalyzable particle in
Tadaksahak. It precedes the noun whose non-existence it posits
(4.4.3). In relative clauses with wertilla, the determiner ayois present,
even though the referent is indefinite. Note that EXM is present under
the same conditions as discussed above.

(206)a) aya-bbdy sa wertillla) &-mnes  ayo
1s-know COMP there.is.not SG-camel DET

[bb-azuurag t-o-séeyay-an kaj.
IMPERF-be.free F-PL-season.kind-PL LOC

| know that there is no camel that is left free during hot
season.

b) wertilla  bor(d) ayo [(a)n-se-bunj
there.is.not person DET EXM-NEG.IMPERF=die
Nobody is immortal.

c) wertill(a) ayo [bbdaya s(a) ay-n
there.is.not DET want COMP 3s-GEN
t-a-musek-k a-te-n(a) a-ffo se.]
F-SG-milking.animal-F.SG 3s-FUT-give SG-onhe DAT

there is no one who wants to give his livelihood to
someone else.

The last example shows no head noun.

4.5.22  Relativization with ho ‘this thing’ and né ‘here’

The noun Ao ‘this thing’ consists of the neutral noun Ae ‘thing’ and the
determiner o, so it is a definite entity (4.1.3.5). However, ayo never
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occurs following Ad, any RC follows AJ immediately unless a
demonstrative (sé) is present. Likewise, né€is never followed by ayo.

(207)a)  endar a-bbay  ho [baar(a) a-se
if 3s-know  thing.DEBR be.in 3s-DAT
alaxar] a-se-d(a) aa-se he yibrar-an.

next.world 3s-NEG.IMPERF-do 3s-DAT thing be.bad-ADJzR
if she had known what was in the next world for her, she
would not have done anything bad to him (her husband).

b) Ci na ho [nizbbaaya]?
QST be thing.DEBR 2s-want
what do you want? (/it. What is the thing you want?)

c) a-ne-da ho (sé) [a=cci].
3s-NEG.PERF-do  thing.DEBR (DEM.FAR) 3s-say
he did not do what (/. the thing that) he said.

Example (c) above was not accepted by all informants without the
presence of s€ DEM.FAR.

The locative adverb né ‘here’ can also be relativized.

(208)a) ay-n biid-én  ne [k(a) i-ddumb(u) angayj.
3s=GEN bone-PL  here LOC 3p-cut 3s.EMP
its bones were there where they had killed it.

b) ..harné [k(a) i-hooyay].
until here LoC 3p-spend.day
...until there where they spent the day.

c) née [k@) ary-en I-kkay] waj-en I-baara
here LOC water-PL 3p-stop dirt-PL 3p-be
there where the water stops (running) is dirt.

For other uses of né ‘here’ see (4.4.2.1).

4.5.3 Pronominal human referents

In the relativization of pronominal human referents (including speech-
act participants) a linking marker is used. In this case, the particle
nd(o-da) ‘there(-INT)’ is used. Constructions with ayo are considered
ungrammatical, i.e., *nin ayo daryal ni-mmo (a)-se (2s.EMP DET
be.blind 2s-hear 3s-DAT) ‘you who are blind, heard him.” is not a
possible sentence.

The following table lists the attested forms with nd(o-da)
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(209)

1st
2nd
3rd

According to our informants, the presence of the optional parts would
insist either on the presence on the scene of the person (3 person)
or insistence (2" persons). The RC following this marker has the

Human referent markers

singular plural

ayay noo-da aari noo-da
nin né(o-da) andji no(o-da)
anga no(o-da) ingi no

same structure as other restrictive RC types.

Examples
(210) a)

b)

i

ayay noo-aa jaw anaj

1s.EMP there-INT help 2s.DAT

aya-bbdaya ni-n jaw t-oo-las-t.
1s-want 2s-GEN help.VN F-SG-do.again-F.SG
| who helped you, | want your help in return.

nin no  [kar ayay]en-te-ko  kdassaw
2s.EMP there hit 1.0 2s-FUT-go  prison
you who hit me will go to prison.

anga no  [b-zay]

3s.EMP there IMPERF-steal

anga zay a-kkeed/.

3s.EMP steal.VN 3s-be.on

he who steals, he is accused of stealing.

aari noo-aa [bb-gfysl] ar-se-na.
1p.EMP there-INT IMPERF-work 1p-NEG.IMPERF-eat
we who are working don'’t eat.

andi né  [b-pnadj anda-sa-yifyal.
2p.EMP there IMPERF-eat 2p-NEG.IMPERF-work
(and) you who eat are not working.

ngi no  [kun(a) a-flayall

3p.EMP there find SG-work

ingi ne-ddeww-aot

3p.EMP Foc-be.glad

they who found work, it's them who are happy.
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In the corpus another use (topicalization) of independent pronouns
referring to human referents with ndo-da is found (see 4.7.1.2 ex
(240)).

Songhay of Gao has an optional /no/ particle followed by /ka/ for
subject focus (or /no ma/), while /no/ is obligatory for non-subject
fronted constituents followed by a clause (Heath 1999b:132). This
focus marker may be at the origin of this particular form when
pronominal human referents are relativized.

4.5.4 Non-restrictive relativization with sa

A non-restrictive relative clause typically adds new information to the
head noun. The RC itself is structurally a complete clause that is
preceded by sa CcOMP (complementizer). sa is also used in
complement clauses of verbs (4.3.10.3) and as topic marker in
equational clauses (4.7.1.1). The RC follows the noun it modifies
immediately unless there is a postposition following it or a restrictive
RC modifying the same head noun. This construction is the only
possible way to relativize possessors.

4.5.4.1  Subject and object

In the first example, the subject of a transitive clause is relativized.
The function of the relative clause is not to identify which woman he
married, but to give additional information about her:

(211) a-zzaw  surgoy fo
3s-take woman IND
sa [ittilla zayri a-te-na i-munas  Ifjadj.
COMP each day 3s-FUT-eat PL-camel seven
he married a certain woman, who (once they were
married) used to eat seven camels a day.

The following example also shows the subject of a transitive clause
that is relativized. The relative clause gives additional information
about the specific place called ‘Indeliman’:

(212) /déelsman ddy ka s(a)
loc.name too LOC COMP
[a-yyagor t-o-ma-zaay].
3p-be.bigger F-PL-RECI-dwell
(they live) also in Indeliman, which is bigger than the
(named) dwelling places.
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In the following example, the relative clause introduced with sa has
embedded another relative clause that modifies the quantifier ‘one’
from which it is separated by the negative existential -/ (see more
examples in4.5.2.1).

(213) a-mmay  ay-n izacén-an kaarad
3-own 3s=-GEN young.man-PL three
sa [a-ffo a-[fi-i
COMP SG-0One 3s-be.not-3p
[b-déeraw a-ffo (8)nda nandjJ.
IMPERF-have.in.common SG-one with mother

he had three sons, of whom there was not one who had
the same mother. (Lit: one was not that had in common
the mother with another)

The next examples illustrate the regular structure when the non-
restrictive RC contains a focalized subject. Generally it is the object of
the main clause that is relativized on but a shift of focus happens
inside the RC. The object of the main clause is always marked with
ayo DET that is followed by sa. This resembles the regular restrictive
RC construction where a demonstrative-like marker follows the head.
However, this type of sa RC always adds new information to the NP.
The pragmatic effect of this kind of RC is to direct the hearers’
attention from the subject of the main clause to the subject of the
relative clause, i.e. ‘young man’ or ‘people’ in the examples below.

(214)a)  a-hdasi-an fizac(e)  ayo
3s-look-ALL young.man DET
s(a) [anga ne-mmay t-a-bakar-ij...
COMP 3s.EMPH  FOC-own  F-SG-ewe-F.SG
he looked towards the young man, that who owned the
ewe...

b)  a-te-yidhsal bor-én andayo
3s-FUT-help person-PL  DET.PL
s(a) [ingi na-b-hdrr(u) alxer]
COMP 3p.EMP FOC-IMPERF-take peace
he will help the people, those that seek peace.

The relativized constituent in the following example is an unmarked
indirect object (see 4.3.8). The relative clause introduced with sa
gives additional information about the woman who has already been
identified earlier in the story. (For the irregular behavior of nd OPP see
4.1.3.6):
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(215) way na ayo
woman OPP DET
sa [t-a-cidaw-t a-b-s-okn(a) armenij
COMP F-SG-bird-F.sG 3s-IMPERF-CAUS-show  suffering
a=cci...
3s=say

the other woman, to whom the small bird was showing
suffering, said...

4.5.4.2 Possessor relativization

Possessors cannot be relativized by means of the regular restrictive
strategy described above. Instead, relativization with sa COMP is
used. Although most examples of this type in the corpus contain non
restrictive clauses, it may also appear with restrictive clauses. It thus
constitutes an exception to the generally non restrictive semantics of
RC constructions with sa.

In the first example, the RC consists of an equational clause. The
possessive pronoun ay-n ‘her’ is correlative with the head noun that is
an indirect object of the main clause.

(216) a-b-f-ifken-an ay-n nana se
3s-IMPERF-CAUS-greet-ALL 3s-GEN mother DAT
s(@a) [ay-n man Aminataj.
COMP 3s=GEN name prop.name

he greets his mother, whose name is Aminata.

In the following example, the sa strategy is found with an indefinite
but established referent to which the possessor refers. In this case,
sa introduces a restrictive RC.

(217) bangu [/s(a) ay-n miy(a) a-yyibrar]
well COMP 3S-GEN mouth 3s-be.bad
waj-en -bb-éd aa-ka

dirt.kind-PL  3p-IMPERF-return  3s-LOC
a well that has a bad opening (without wall), dirt falls in it.

In the following example, the subject of the non restrictive RC (‘her
house’) contains the possessive pronoun that correlates with the
head noun. A restrictive RC follows the same head noun immediately.
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(218) maan(d) emmek  ayo (s)nda ar-te-qguna
where manner DET with 1p-FUT-see
[way baar(a) -3inn-anj,
woman be.in PL-sky-PL
s(a) [ay-n hdgu  a-f-keedr t-g-zdyan-t en

COMP 3s-GEN house 3s:IMPERF-be.up F-SG-mast-F.SGGEN
miya kuk(u)-an]?

end be.long-ADJZR

how are we going to see the woman in the sky, whose
house is up at the end of a long mast?

The constituent that contains the possessive pronoun that correlates
with the head noun may be fronted. When this happens, a resumptive
pronoun appears in the relative clause in the normal position of the
constituent. In the following example, ‘his eyes’ is fronted and
immediately follows sa. The resumptive pronoun clitic /- occurs in its
normal place, immediately preceding the postposition ka.

(219) aya-ggun(a) a-zaazib  s(a)

1s-see SG-phantom compP
lay-n mo-(e)n  huaur(u) a-b-d(a) fi-kaj
3s-GEN eye-PL fire 3s-IMPERF-do 3p-LOC

| saw a phantom, in whose eyes fire was burning.

Contrast the following examples, in which the constituent that
contains the co-indexed possessive pronoun occurs in its normal
position in the relative clause:

(220) aya-ggun(a) [a-3dazib da  [-ikfid] sa
1s-see SG-phantom do cAus-fear.VN COMP
[huur(u)  &-b-d(a@) ay=n mo-(e)n  kaj
fire 3s=IMPERF-do 3s=-GEN eye-PL LOC
| saw a phantom that causes fear, which had fire in his
eyes...

In the following example the object of ‘you want’, present as a verbal
noun, is relativized. The idiom da fanafust bora se ‘to tell somebody a
story’ (do story person DAT) can only be relativized on this way. The
verb (to do) is nominalized and with the possessor refers to the story.
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(221) aywa, d(a) ayay t-g-nefus-t ayo
well do  1s.I0 F-sG-story-F.SG  DET
sa [ni-bbaday(a) ay-n aajy!
COMP 2s-want 3s-GEN do.VN]
so, tell me the story [on tape], that which you wanted to
tell (me)!

4.6 Negation particles

In the chapter on the MAN (Mood-Aspect-Negation) markers the
basic negations on the verb were presented (4.2.4). This section is
dedicated to complex negations that are formed with a MAN marker
negation on the verb and an additional particle in the clause. There
are no structural similarities that link them all to one particular class, it
is more the semantic feature of ‘negation + X' that groups them
together. ‘never’ ‘not at all’ and ‘except’ are concepts found with this
construction. ‘Nobody’ and ‘nothing’ can be traced to negative
clauses that are now used in the nominal slot of the clause. Some of
the particles need some other kind of negated form in the clause to
be interpreted correctly.

4.6.1 keala ... ne- never’

The particle ka/a ‘once’ together with the negation on the verb, results
in the reading ‘not once’ with the free translation ‘never’.

The examples in the corpus are all combined with the NEG.PERF na-.

(222)a) ..keld ay-na-mo
once 1s-NEG.IMPERF-hear
t-a-sowal-t en datab se.
F-SG-whet-F.SG GEN sew.NV DAT
(since I live) ... | have never heard that one sews with a

stone.
b)  kal(d)a-ne-hun(u) ay-n hugu daw
once 3s-NEG.PERF-leave.from 3s-GEN tent LoOC

he has never left (the area) around his tent.

Without the negation it is frequently used in the introductory sentence
to a folktale with a free translation ‘There was once...’
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(223) [-ccr kola way o n(e) adi..
3p-say once woman IND place ANA
there was once this woman... (lit: it is said once a certain
woman there ...

The particle may be repeated in this position.

4.6.2 neo-...fow notat all’

The particle fow is always at the end of a negated clause and set off
with a short pause from the rest of the utterance. It intensifies the
negated fact of the utterance. It is also found with other negations on
the verb (e.g. ‘never’) and can intensify them. In context, even by
itself, the particle can intensify a negated fact. This use is illustrated
further down in example (227).

(224)a)  ay-ne-folds-a fow!
1s-NEG.PERF-believe-3s at.all
| don’t believe it at all!

b) kela bor-en l-ne-gun(a) ay-n ci fow!
once person-PL  3p-NEG.PERF-see 3s-GEN likeness at.all
never ever have people seen its (Hare’s intelligence)
likeness.

4.6.3 NEG + har ‘except’

A semantically weak exception is encoded with je ‘only’ discussed
below (4.7.4.4). The preposition har ‘until’, together with a negation
on the verb or a verb with a negative meaning, conveys the exception
that could also be translated as ‘not but’. The first example below is
with the plain negation on the verb (for the inversion of PRN-anda
followed by a nominal constituent see 3.2.7.11.2.2). The second
example shows the use with ydba ‘lack’. This verb can be read as a
negation for the subordinate finite verb. ydba is interpreted with an
impersonal 3s clitic. The last example shows Aar ‘until’ between
clauses and har ‘except’ preceding a noun.

(225) a)  a-ne-yikkal-kat I~(8)nda jé  har
3s-NEG.PERF-lift-VEN 3p-with only until
l-mazzur-an.

PL-horse.dropping-PL
he served them nothing but droppings.
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b)

a-yyaba s(a) aya-b-guna har

3s-lack COMP 1S-IMPERF-see until
i-n hanj-én  ena(a) =n t-o-lank-an
3p-GEN ear-PL and 3p-GEN F-PL-tail-PL

| cannot see but their ears and their tails = | can only see
their...

a-b-n(a)-r har a&-bbeen-i

3s-IMPERF-eat-3p until 3s-finish-3p

har a-fodda  d(a) asénda.

until SG-one.only INT  DEM.FAR

he (Jackal) was eating them (young warthogs) until he
had finished them except for only that one.

Also consider the examples (231)c and (234)b below.

When the exception is an action the complement clause particle sa
has to be present after har.

(226) a)

b)

himay en ijget a-sse-mmay alfib kg
wash.VN GEN excess 3s-NEG.IMPERF-have fault LocC
har sa (8)n-te-himay  héw Ka.

until  coMP 2s-FUT-wash wind LOC

there is no danger in washing a lot except that you wash
(yourself) in the wind.

a-ccl wertilla  jé  har s(a)
3s=say there.is.not only until comp
a-te-yihkem ay-n aru Ka.
3s=FUT-reign 3s=-GEN man LOC

she wanted absolutely nothing but reign over her
husband.

The following dialogue illustrates several of the negations discussed
above in a short exchange.

(227) Q:

ak  kela ni-gguna Bamakoy?
QST once 2s-see loc.name
Have you ever seen Bamako?

kaldakoalal
no
No!

onda Gawgaw?
and loc.name
And Gao?
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kolaaksla kald ay-ne-guna hdr Msanaska.
no once 1s-NEG.PERF-see until loc.name
No, | never saw (anything else) but Menaka.
Yamay?

loc.name

Niamey?

fow fow Msneka jé
at.all at.all loc.name  only
Not at all, not at all, only Menaka

4.6.4 NEG + wala not even’

The preposition wala together with a negation on the verb can be
translated as ‘not even’. The negation is crucial for this reading.

(228) a)

b)

a-na-guna wal(a) a-ffooda
3s-NEG.IMPERF-see without SG-one
he didn’t even see one.

a-se-bay t-a-wél-an ka wala

3s-NEG.IMPERF-know F-SG-language-PL LOC  without
h(e) a-ccéena

thing 3s-be.small

he doesn’t even know a little bit of (other) languages.

4.6.5 NEG- .... feddi ~ ceddi not yet’

The particle /eddi ~ ceddi has several functions, all of them related to
time. Examples for preverbal ‘yet’ are found in 4.8.4.7. When
following a negated verb, the construction NEG-verb feddiis translated
into English by ‘not yet’, e.g.

(229) a)

b)

a-noa-tén Jfedadr
3s=-NEG.PERF-arrive yet
he hasn’t arrived yet.

ay-n a-lamad  a-ne-yimad Jeddi.
1s=GEN SG-learn 3s=NEG.PERF-be.complete yet

| have not yet finished learning.

baarar a-so-bay a-bbas ceddl.
child 3s=NEG.IMPERF-know SG-chew yet

the child cannot yet chew.
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4.6.6 Negative constructions with [i and wartilla

Both particles were introduced in the section about existential
expressions (4.4.3). In this section we will discuss how they are used
on clause level to negate items or actions.

4.6.6.1  h(e) a-[ffi / bor(a) a=[fi ‘nothing/nobody’

To understand the functioning of the negation we need to understand
the positive statement first. A non-specified entity is often represented
by the word Aé ‘thing’. This may refer to a human, animate or
inanimate entity. In the following example the positive and negative
statement are given.

(230)a) a-cci hé
3s=say thing
he said something.

b)  a-ne-ci hé

3s-NEG.PERF-say thing
he said nothing

However, when the part ‘nothing’ is emphasized a different
construction is used. The negative existential copula /7 together with
hé ‘thing’ is fronted as a unit.
(231)a)  h(e) a-ffi

thing 3s-=not.be

there is no thing = nothing

b) [hle) afi] a-cc(i) aa-se

thing 3s-not.be 3s-say 3s=DAT
she said nothing to him.

c) [he) affi] b-sli-kat ii-ka har...
thing 3s-not.be  IMPERF-go.out-VEN 3p-LOC until

nothing sticks out of them except... [Lit: nothing there is
that sticks out of them except...

The whole clause behaves like a noun that can be preposed to a
clause (b) when functioning as a direct object, or be followed by a
relative clause (c).

Parallel to the construction with Aé ‘thing’ the noun bora ‘person’ can
express ‘somebody’ or ‘nobody’.
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(232)a) aya-gguna borad
3s-see person
| saw somebody.

b)  ay-ne-guna bora
1s=-NEG.PERF-see person
| didn’t see anybody. = | saw nobody.

When ‘nobody’ is the topic, it must be expressed with the existential
copula /i Any comment following ‘nobody’ is a relative clause
modifying ‘person’.

(233)a)  bor(a) a-ffi
person 3s-be.not
there is no person = nobody

b)  [bor(a) a-ffi] may /-munas
person 3s-be.not own PL-camel
and-anga wif(i) I-daksahak.

with-3s.EMP is.not PL-ethnic.name

nobody owns camels except the Idaksahak.
(Lit: a person does not exist who owns camels if it is not
the Idaksahak).

c) [bor(a) a-ffi] léelaw and(a)-a.
person 3s-be.not talk with=3s
nobody talks with him.

4.6.6.2 wartilla there is not’

This particle was introduced in 4.4.3. Here some special uses are
examined. Together with Aé ‘thing’ and bora ‘person’, the particle
wartilla conveys ‘nothing’ and ‘nobody’, respectively. As with the /7
copula, these are pragmatically strongly marked entities.

(234)a) wertilla  he b-maazal..
there.is.not thing IMPERF-be.sent
there is nothing that happens...

b) wertilla  bora ne-mmaay-a  har
there.is.not person FOC-0WnN=3s until
andi né  bdara(-a?) yizday aa-ka
2p0O there exist(-3s7?) live 3s-LOC

there is nobody [focus] who owns it (land) except you
there who are (in it?), live in it.

wertilla sometimes takes a complement clause.
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(235) wertilla  s(a) alhakimat a-kko
there.is.not comMP government 3s-go
(8)nd(a) a-handag kdamil

with SG-place  all
ond-anga wij(i) end(a) ay-n ko-(e)n
with-3s.EMP is.not with 3s-GEN owner-PL

it does not happen (exist) that the government goes to
every place except with its owners.

The logical parallel to this construction with the negative copula /i, a-fi
sa ‘it is not that’, does not seem to exist.

4.7 [Information Structure

In this chapter the strategies for topicalization, focalization and
interrogatives are described. In addition some particles are presented
that have emphasizing or other discourse functions.

4.7.1 Topicalization

There are two different strategies for topicalization on clause level.
One is used for non-verbal constructions and the other for clauses
with verbs.

4.7.1.1  Equational constructions

The constituent that is topicalized in an equational construction is
marked with the COMP sa when it is an independent (EMP) pronoun.
When it is a noun it is followed by the corresponding (sg or pl)
independent pronoun and the sa COMP marker.

The following examples show different contexts: a) plain equational
clause, b) with a question particle, ¢) with additive, d) with additional
information to the complement and e) with a plural referent. The bar /
indicates that a pause in the flow of the utterance happens at that
point.

(236)a) dnga  s(a) a-manookal.
3S.EMP COMP SG-ruler
it was him who was the chief.

b)  aa-har / ak anga sa larra nn [zzay
SG-lion QST 3S.EMP COMP bush GEN son
the lion [topic], is it him who is the ‘son of the bush’?
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¢) anga aday / anga s(a) iizace
3s.EMP too 3s.EMP COMP youth
he too, he was also a young man (of good qualities).
d) anga s(a) ay-wani  t-a-bayor-t
3S.EMP COMP 3s-of F-SG-wealth-F.SG

heé  yiylal-an
thing be.eternal-ADJZR
(earth) it’s this its very own wealth, (it is) a thing that lasts.

e) Idéeloman /  ingi s(a) ay-n ganda
loc.name 3p.EMP COMP 3S-GEN land
(other place names...) |, it's them that are his land.

4.7.1.2 Nominal constituents

Constituents that are topicalized in clauses containing a verb have no
special marker. They are preposed to the clause and set off with a
short pause (marked as / ) before the clause itself is uttered.

When topicalized subjects are pronouns, they are preposed to the
clause in the independent form.

(237) nin/ ni-ddini-kat dra-n faamdu.
2S.EMP 2s-take-VEN 1p-GEN slave
gari/ are-sse-nno-fron-kat arw-én.
1p.EMP 1p-CAUS-RECI-be.chosen-vEN  man-PL
(as for) you, you took our slave, (but) we, we have chosen
(real) men.

When objects are fronted an in situ resumptive pronoun appears.

(238)a)  baarar/  bukdari n sagni a-f-keed(i)-a
child; turban.kind GEN indigo 3s-IMPERF-be.on-3s;
the child, there is indigo of the turban on it.

b) aya-n cay/ t-aa-dds-t a-kkaar-a
1s-GEN legi F-SG-tire-F.SG 3s-hit-3si
my leg, it went to sleep. (L/t: fatigue hit it)

c) bor-én ayada/ on-s9-ko
person-PLi DEM.PROX  2S-NEG.IMPERF-can
nizb-3i-mmi3(i)-i

2s-IMPERF-CAUS-be.separated-3pi
these people, you cannot separate them.



246

The topicalized constituent may be reinforced by an emphatic
pronoun followed by the intensifier da ‘precisely, exactly’ (239), ndo-
da ‘there-precisely’ (240)a-c) or the shorter form nod ‘there’ (240)d)
mostly with plural referents.

(239)a)  i-s-uudar/ ingi da/ h(e) a=ffi
PL-INST-livei 3p.EMPiINT thing 2s-not.be
(8)n-te-s-ash(a)-i har  t-g-zdsk-k.
EXM-FUT-CAUS-be.strong-3pi until F-sG-be.clean-F.sG
food, as for it, there is nothing that makes it strong except

cleanliness.

b)  alikaf / anga dd/ a-baar(a) addswsl 1.
horse.saddlei 3s.EMP; INT  3sizbe country one
As for the saddle, it was in another country.

c¢) te-mgad-an/  ingi da/ ingi kaardd
F-PL-girl-PLi 3p.EMP; INT  3p.EMP; three
As for the girls, they were three.

(240)a)  ayay noo-da aya-bb-oga huurd...

1s.EMP there-INT 1s-IMPERF-perceive fire

| here, | see a fire (in the distance)...

b) ayd-n nana nin noo-da ni-n mo...
1s-GEN mother 2s.EMP there-INT  2s-GEN face
my mother, you there, your face ...

¢) s(a) dnga  noo-da  a-dding(a)-an
COMP 3s.EMP there-INT  3s-forget-ALL
ay-n kertoba  bangu bé
3s-GEN trousers well LoC
(he remembered) that, he there, he (had) forgot(ten) his
trousers at the well.

d)  i-kuufar ngi  noé  i-ddd  ho sé
PL-European 3p.EMmP there 3p-make thing.DEBR DAT
aniyat
attention

Europeans, they there (as for them), they pay attention to
this.
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4.7.1.3 Verbal nouns

Verbs can be topicalized by preposing the corresponding verbal noun
to the beginning of the clause and substituting the main verb with the
light verb, kds ‘to be’ or da ‘to do’.

(241)a) a-ndgad/
SG-put.turban
a-kkas lddksahak on  t-d-ggas-t.
3s-be name GEN F-SG-guard-F.SG
putting on a turban is a custom of the Idaksahak.

b) a-satek ar-n I-biyay [-dda
SG-be.dried.up 1p=-GEN PL-water.skin 3p-=do
zorooda — a-ss-ermay gari.
today 3s-CAUS-have.fear 1p.O

our water skins are so empty today that this makes us
afraid. (Lit:the drying up our water skins do ...)

¢) a-hoora  a-dd(a) /i-se har a-ttaaw-i
SG-pursue 3s-=do 3p=DAT until 3s-reach-3p
bangu be.
well LOC

he pursued them (by following their footprints) until he
reached them at the well.

In comparative constructions the quality is given as a verbal noun and
so constitutes the topic of the clause. Structurally this is the same as
the above clauses except for the use of ‘be more’ instead of the ‘be’
and ‘do’ verbs.

(242) ay-n a-falcequ  a-yyagor na ayo wani
3s-GEN SG-be.flat  3s-be.more OPP DET of
this (receptacle) is flatter than that one (L/ its flatness is
more than...)

4.7.2 Focalization

Under focalization we understand that one constituent of a clause is
highlighted and marked by syntactic means as the important
information in this clause.

Syntactic focalization in Tadaksahak is attested for NPs (including
adverbials), PPs and verbs.
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The focalized constituent is fronted to the position immediately before
the verbal word. There is no special marker for this constituent except
for the subject. In addition to the left movement the constituent is
uttered with a higher pitch than an undisplaced constituent.

(243) ay-se-hurrd taym-én
1s-NEG.IMPERF-look.for  sandal-PL
/-salsa aya-b-hurrd
PL-clothe 1s-IMPERF-look.for
| am not looking for sandals, it’s clothes | am looking for.

4.7.2.1 Subject focalization

When a subject is focalized a particle na- FOC (focus) (en- before CV-
shaped MAN markers) replaces the regular subject clitic. While
similar to the extraction marker in relative clauses (see 4.5.1), its
syntactic behavior is not identical. The extraction marker only occurs
in subject relative clauses that contain a verb form with a MAN
marker of the shape CV-. The focus marker, on the other hand, also
appears with unmarked perfectives (e.g. (244)b).

Subject pronouns that are focalized take the independent form of the
pronoun. As with focalized nouns, in such cases the FOC particle is
inserted before the verb. Examples of pronouns in focus are given in
(244) and examples of nouns in focus are given in (245)

(244) a)  ayay ne-b-d(ad)-a ay-n t-i-nzar  ka.
1S.EMP FOC-IMPERF-d0-3s 3S-GEN F-PL-nostril LOC
it's me who puts it in his nostrils.

b) nin na-yyilman:-a.
2s.EMP FOC-promise-3s
it'’s you who promised it.

¢c) anga na-hun(u) adinit Jinjing
3s.EMP FOC-leave.from world first
it'’s him who died first.

d) anga ne-f-kaw haamu biid-én be
3s.EMP FOC-IMPERF-take.from  meat bone-pPL LoC
it's him (dog) who takes meat from (on) the bones.

e) dnga ne-daduwa.
3s.EMP FOC-=be.better

it’s this (action) that is good/better.
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7 aari ne-zzaw-kaat-a.
1p.EMP FOC-take-VEN=3s
it'’s us who brought it.

g) andi ne-dd(d@) aa-se h(e) adr
2p.EMP Foc-do 3s-DAT thing ANA

it's you (pl) who did this to him.

h)  ingi ne-ssur-a ma&an ayo ood(a) Affud wani.
3p.EMP FOC-put.on-3s name DET DEM.NEAR  loc.name of
it's them who gave it this name of Affud.

7) anga (8)n-te-soora cigooda.
3s.EMP FOC=FUT-milk tonight
it's her who will milk tonight.

(245)a)  baari n ikar-an  ne-ss-enker-kat
horse GEN PL-nail-PL  FOC-CAUS-get.up-VEN
I~<(8)nda n a...
3p=with SEP 3s
it was the horse’s hooves that made it (storm) come up
towards them.

b) har  a-ffdo-da ne-ggora-kat ii-ka t-a-widdi-t
until  SG-one-INT FOC-Sit-VEN 3p-LOC F-sG-foal-F.SG
except one that was left of them, a foal.

c) h(e) ayda ne-yyizi(a)-i
thing DEM.PROX FOC= occupy=3p
it was this (an action) that occupied them

d)  wiji) i-munsuw-an ne-zzaw-kat ayay
is.not PL-food-PL FOC-take-VEN 1s
it is not (the existence of [good]) food that took me here

The particle may be cognate with the Songhay focus marker /na/
(Timbuktu). In Mainstream Songhay, this particle is found marking
non-subject elements (Timbuktu), or is optional with subjects (Gao).

4.7.2.2  Object focalization

When an object is focalized, it is extracted from its original place and
put before the verbal word. There is no focus marker following the
constituent and after the inflected verb no resumptive object clitic
marks the place of the extracted NP.
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(246)a) dnga aya-kKkar.
3s.EMP 1s=hit
it's him [ hit.
b) nin aya-gguna
2S.EMP 1s-see
it's you | saw.

c) taym-én aya-bbdaya
sandal-PL  1s-want
it's sandals | want.
4.7.2.3  Focalization of adpositional complements

Adpositional phrases are fronted as a whole. The independent series
of pronouns is used in these constructions.

Focus of dative complements

(247)a) ayady/ nin S(e) aya-kkoy-kat.
1s.EMP 2s.EMP DAT 1s:leave-VEN
as for me [topic], it’s for you [focus] that | came here.

b)  wii nin se aya-f-cf

is.not 2s.EMP DAT  1s:=IMPERF-say
bor-én ayonda-no yoru wan-en  se
person-PL  DET.PL-there old.VN of-PL DAT
it is not to you [focus] | speak, (but) to those people of old
times.

Note the syntax of the last example and compare it with (245)d)
above where the particle wijji is posing the non-existence of the
focalized constituent.

Focus of locative postpositions

(248)a) hugu k(@) a-f-inf(a)-a
house LOC  3s-CAUS-put.down-3s
it's in the house [focus] that s/he put it down.

b) anga k(a) a-ss-skkaolsl har...
3s.EMP LOC 3s=CAUS-cry until
in it (moment) [focus] it (bird) cried until...
c) nin a-hdcet  b(e) a-zzumbu
2s5-GEN SG-tent Loc 3s-descend

it's on your tent [focus] that it (bird) landed.
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d) adnga  be komin-tan l-dda
3s.EMP LOC commune-PL  3p-make
because of that [focus] communes are made.

7 andi daw ay-fe-zumbu
2p Loc 1s-FUT-go.down
it's at your place [focus] that | will stay.

Instrument focalization follows a different path. The expected fronting
of a bare noun with preposition *snda bundu ‘with a stick’ is
ungrammatical. Instead, a strategy similar to relative clause formation
is used: the focused element is followed by the DET marker ayo and
the preposition switches place and follows the noun and the DET
marker. This is found both with focused definite and with focused
indefinite nouns. When the focused item is an independent pronoun,
DET is absent and anda follows the pronoun.

Focus of instrumental anda

(249)a) a-na-z-may ayo (s)nda bor-én I-f-tdatab
SG-ACT-CAUS-sew DET with person-PL  3p=-IMPERF-sew
it's with a needle [focus] that people sew.

b) he (a)yosénd(a) enda
thing DET DEM.FAR  with

bor-én =b-wi aa-har
person-PL  3p=IMPERF-kill SG-lion
it's with that thing (a spear) [focus] people used to kill a
lion.
c) éndal/ ang(a) anda
pricker 3s.EMP with
bor-én l-bb-a3wdl alman.

person-PL  3p-=IMPERF-brand.mark  herd
a pricker [topic], it's with it [focus] that people brand the
animals (of the herd).

4.7.24 Verb focalization

Verbs can be focalized when the need arises to insist that a different
action than the one uttered is at the center of attention, e.g. A: “has
she left?” B: “(No), she sleeps”. When stative verbs are focalized, this
expresses an intensification of the state.

Syntactically the bare verb stem is preposed to the inflected verb.
Since verbs with Songhay cognates take no morphology when
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nominalized they do not indicate if the verbal noun or the verb stem is
fronted. However, stems of Tamasheq origin clearly show that the
verb stem itself, and not a nominal form, is pre-posed to the inflected
verb. The verbal noun of the first example is d-fayal ‘work’ < yifyal ‘to
work’. From (c) onwards the examples are from texts. The translation
line shows the verb in capitals in order to indicate the focused
element in the translation.

(250) a)

b)

c)

a)

/

9)

yifyal aya-bb-sfysl

work 1s=IMPERF-work

| am WORKING.

t-a-ngud na ayo dut a-b-dut
F-SG-girl OPP DET pound 3s=IMPERF-pound

that girl is POUNDING.

gun(a) l-gguna  fizac(e)  asénda n

see 3p-see youth DEM.FAR GEN
a-maszgol...

SG-beauty

they sAw that young man’s beauty... (and stayed)

h(e) a-[ffi kun(a) aari na ar-se-na

thing 3s-not.be find 1p eat 1p-NEG.IMPERF-eat
we are not ill, (but) we do not EAT.

ak nin daryal ni-ddaryal?

QST 2S.EMP be.blind 2s-be.blind

as for you, are you totally blind?

t-e-mgad-en asénda

F-PL-girl-PL DEM.FAR
koroekad [-So-korakad.
have.shame 3p-NEG.IMPERF-have.shame

those girls, they have no shame at all.

bay Jlam ay-se-bay emmek  ayo (a)nda...
know EXCL 1s-NEG.IMPERF-Kknow manner  DET with
| really don’t know how...

The verb bdy ‘know’ is also used with this structure to express the
opposite of the expected ‘really know/know very well’. This particular
expression must be an idiomatic use: bdy aya-bbay! ‘How can |

know!’
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4.72.5 Focalization of adverbial NPs

Like all the other constituents, adverbials are preposed to the verbal
word when focalized. See examples below.

(251)a) toffak ar-te-meqqes  néeda.
tomorrow  1p-FUT-meet here
it's tomorrow (that) we will meet here.

b) dlmez a-ttén
dusk 3s- arrive
it's at dusk (that) he arrived.

4.7.3 Interrogatives

Polar interrogatives (yes/no questions) are either declarative clauses
with interrogative intonation or an optional yes/no question particle is
present.

For another type of yes/no question, a tag question particle is used,
that implies that the polar interrogative is answered by a confirmation.

WH interrogatives (content questions) are formed on the basis of two
question words that are combined with other elements to form the
whole array of needed question words.

4.7.3.1 Yes/no inferrogatives

A polar interrogative may simply be an indicative clause with
interrogative intonation, i.e. a raising tone contour towards the end of
the utterance.

(252)a) nin bskaw mey angalos?
2s  jinn or angel
are you a jinn or an angel?

b)  I-boray-an I-kkan anda nin?
PL-wild.date-PL 3p-be.sweet towards 2s
do you like (to eat) wild dates?

Otherwise, one can use an interrogative particle that precedes the
clause. Two forms are attested, both have cognates in Tamasheq. gk
is used around Menaka and in the east while /jgan is found in texts
from Talatayt.
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(253)a) ak i-biyay -ttén
QST PL-water.skin 3p-arrive
have the (donkeys with the) water skins arrived?

b) &k tée-lag-q ne-nna nin
QST F-SG-knife-F.sG FOC-eat 2s
is it a knife that cut you?

c) igan taamu aya-kkas
QST slave 1s-be
am | a slave?

4732 Tag questions

This type of yes/no question presupposes that the statement with the
added tag is true and will be confirmed. The tag element is wiji
‘it is not’, which is added at the end of a statement with rising question
intonation.

(254) Muss(a)  a-ttén wifi ?

M. 3s-arrive is.not
M. has arrived, isn’t it?

A very strong ‘tag’ is sometimes used to indicate the wish of the
speaker to evaluate the truth of a statement.

(255) ciimi wala tangar-en?
truth or lie-PL
is it true or false?

4.7.3.3 WH questions

There are only three basic question words that are used in
combination with different nouns and ‘be’ connectors to express the
usual expected array of information questions.

(256) WH-question words
cl who/what
man (+ na) ‘where’ (< Songhay)
man + N ‘which’ + noun (< Tamasheq)

c/ is found with a ‘be’-connector or a full verb as well as a temporal
noun. The locative question is formed with elements from Songhay,
while the second man is a loan from Tamasheq and is always
followed by a noun.
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4.7.3.3. 1. ci ‘who?/what?’

This question word is the first element of the sentence unless it is
preceded by a topicalized constituent. It can replace the subject clitic
on a verb or must be followed by the ‘be’-connector na. Nais always
followed by a (pro-)nominal element that may be a clitiziced 3s
pronoun -g (or rarely anga, the independent pronoun), or the DET
marker ayo to refer to a human referent or A0 (thing.DEBR) to a non-
human referent. Subject and object positions can be questioned
depending on the validity of the verb in the cleft sentence. When
other complements are questioned, the corresponding PP is fronted.
Examples and discussion to the different types are below.

When cireplaces the subject clitic it asks for the identity of a person
(257) and is a subject question.

(257)a) cf  mma&ay-a
what own-3s
to whom does he belong? (Lit: who owns him?)
= who is he?

b) ¢  bb-sddsr-a
what IMPERF-hold-3s
who is married to her?

c) cf (8)b-zuru
what IMPERF-run
who is running (close by)? [addressed to the person
running who is not visible but heard]

The following examples show uses with the ‘be’-connector na. This
particle is not used elsewhere in the language. It is homophonous
with the demonstrative that marks opposition (4.1.3.6). In this cleft
construction, still asking for the subject position, a topic can be
preposed to the question formula (258)b-c), and other discourse
particles can intervene (259)(b). In the last examples (259)(e) a
relative clause modifying the nominal element dida ‘walking’, changes
the subject question to a ‘manner’ question.

(258)a) ci n(@)-a
what be-3s
what’s wrong? (lit: what is it?)

b) aséehat «ci n(@)-a?)

health what be(-3s7?)
health, what is it?
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¢) aaru ayo sé .. ¢l n(@)-a
man DET DEM.FAR what be-3s
that man ... who is he?

(259)a) cf na ay-n man

what be 3s-GEN name
what is his name?

b) t-Ge-far-t
F-SG-reward-F.SG
¢/ ndg za ni-n t-ée-far-t
what be LC 2S-GEN F-SG-reward-F.SG
reward, so what is your reward?

c) c¢ na ayn saffari
what be 3s-GEN medicine

what is the remedy against it? (Lit: what is its medicine)
d ¢ na hé (aylo) ooda?

what be  thing DET DEM.NEAR
what is this (thing)?
e ¢ ndg dida ayo a-ddobst?

what be  walk.VN DET 3s-can
what (kind of) walking can it (tick) (do)?

¢/ na with ayo as the pronominal element always asks for a human
referent. This conglomerate n4d ayo (OPP DET) ‘that one’ is widely used
in other contexts (4.1.3.6) and is understood as having a human
referent. Different grammatical roles are found with this construction:
a) subject, b) direct object, and with the fronted enda comv a
comitative complement in c).

(260)a) ci na ayo ss-agmi-kat ana
what be/oPp DET CAUS-send.BND-VEN 2s.DAT
ciidaw ay(o) ooda?
bird DET DEM.NEAR
who sent you to get this bird?

b) c na ayo ni-gguna sénda ka
what be/opPp DET 2s-see DEM.FAR LoC
whom did you see there?

c) c¢ na ayo (8)nd(a) i-b-hanga
what be/opPp DET COMV 3s:=IMPERF-accompany

who are they accompanying? (= with whom are they
‘walking’)
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Another object question is built by adding /6 to the question formula
followed by a cleft sentence. This question form assumes a non-
human referent.

(261)a) ¢ nda ho ni=zb-hurrd
what be  thing.DEBR 2s-IMPERF-look.for
what are you looking for (lit: what is the thing you are
looking for)?

b) ¢ na ho d(a) aa-ka
what be thing.DEBR do  3s-LOC
what is wrong with him? (lit: what is the thing that was put
in him?)

Another question type adds a PP directly after the question formula to
express ‘from among’. Direct (a) and indirect object (b) can be
questions this way. Again, /0 refers to a non-human entity while ayo
stands for a human referent.

(262)a) ci n(a) ii-ka ho ni-bbaaya
what be  3p-LOC thing.DEBR 2s-want
which one of them do you want (lit: what is among them
that you want)

b) ¢ n(@ ii-k(a) ayo se ni-nn(@  a-zref
what be  3p-LOC DET DAT 2s-give SG-silver
to which one of them did you give money?

There is one occurrence in the corpus where ¢/ precedes the inflected
verb immediately. This seems to be an abbreviated version of ¢/ na
ho ‘what'.

(263) c(i) ands-yyasak bangu mey sa...
what 2p-wish head or COMP
what do you wish, the head or that...

4.7.3.3.2. ci(naho)be why?

The ‘why?’ question is expressed as a subtype of the ‘what?’
question. In a literal sense it means ‘on what’, (that thing on) which
may imply a more abstract meaning ‘on what grounds’ and then
conveys ‘why?’. The first example below illustrates the physical
meaning (‘on what place’) and the next examples are ‘why?’
questions. A long form (b, ¢) and an abridged form (d) are used.
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(264)a) ci na ho be ar-te-f-infa...
what be  thing.DEBR LOC 1p-FUT-CAUS-lay.down.BND...
on what will we lay down ... (our child)

b) ¢ na ho be  ni-b-zoy
what be  thing.DEBR LOC 2S-IMPERF-fight
anaa ni-n baba
with  2S-GEN father
why are you arguing with your father?

c) c¢ na ho be
what be  thing.DEBR LOC
ho sé a-aaa?

thing.DEBR DEM.FAR  3S-PERF-dO
why is that done?

d c be
what LOC
why?
A different construction is also found to express a similar meaning.
(265) ¢/ na ay-n addalil
what be  3s-GEN reason

for what reason? (= why?)

4.7.3.3.3. c(i) agud when?’

‘When?’ is made up of two elements, ¢/ ‘what’ and agud ‘time’. agud
‘time’ is also used by itself in the language in temporal adverbial
clauses, e.g. agud ayo k(a) a-yyuhu... (time DET LOC 3s-be.born)
‘when/at the time when he was born...."). Note that both nominal and
verbal constituents can follow the expression.

(266)a) c(i) agud ay-n ma&an en  da
what time 3s-GEN name GEN do.NV
when is his/her name giving ceremony?

b) c(i) agud a-ddida
what time 3s-walk
when did he leave?

4.7.3.3.4. maana where (close by)?’

Interrogative maana ‘where’ is used when asking for an item in the
close vicinity of the speaker, in contrast to the second ‘where?’
question word (see below 4.7.3.3.5) which implies that the speaker
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has no idea about the whereabouts of the item s/he is asking for. This
question word is probably a fusion of the two parts man ‘where’ and
na, the ‘be’-connector. This analysis is corroborated by the fact that
only nouns and pronouns can follow it. When an object of a di-
transitive verb is questioned, Ao ‘this thing’ follows the frozen ‘be’-
connector (see (267)c). The examples d) to f) show uses of this
question word that go beyond the spatial meaning.

(267)a)  maanad ni-n hugu
where.close 2s-GEN tent
where (around here) is your tent?

b)  maana nin
where.close 2s
where are you?

¢) maanad ho aya-b-zaw-kat andi se
where.close thing.DEBR  1s-IMPERF-take-VEN 2p  DAT
where is what | bring you (regularly)?

d) maand  ni-n g-fayal  en t-s-nfa
where.close 2s-GEN SG-work GEN F-SG-use
what is the usefulness of your work?

e) ay(o) boda za t-a-nefus-t
DET DEM.NEAR LC  F-SG-story-F.SG
maan(a) ay-n almafna
where.close 3s-GEN meaning

so this story, what is its meaning?

7 maan(a) addabaara
where.close decision
what shall we do? (= where is the decision?)

4.7.3.3.5. man ne where?’

This construction asks for a location unknown to the person and at a
further distance than the question word described above. The formula
is directly followed by an (NP with) inflected verb. This is valid for
verbs with a semantically locational complement (see 4.3.3). Example
(c) with the verb bgara ‘be in’ shows an additional oblique
complement that is marked with PP ka. man ne can be followed by a
fronted LOC postposition to express a starting point (from where), an
aim (to where) or other oblique locations that must be marked with
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the postposition kg LOC. This particular use is illustrated in example
(e) and (f). Also the preposition anda ‘in the direction of is found in
this place with another type of movement verbs (g).

(268)a) man n(e) i-f-ko
whereplace 3p-IMPERF-leave
where are they going?

b) man ne nin bor-én -bb-s8zday
whereplace 2s-GEN person-PL  3s=IMPERF-settle
where do your parents live?

¢c) mann(e) i-baara ganda ka
whereplace 3p-be land Loc

where are they in the country?

d) man ne k(a) ikkeeni  (Bamakoy ka)
whereplace LoC 3p-sleep loc.name LOC
where (in B.) did they sleep?

e) man ne k(a) aya-ttanga-kat-i
whereplace LOC 1s-push-VEN-3p
from where did | push them (camels) to here?

7 man ne  k(a) anda-b-da
whereplace LOC 2p-=-IMPERF-put
anda-n mo-(e)n
2p=GEN eye-PL
where do you(pl) put your(pl) eyes? (in what...)

g) man ne (s)nda ni-bse-boy
whereplace LOC 2s-IMPERF-move
to(wards) where are you moving (camp)?

4.7.3.3.6. man icet ‘how much/many?’

The entire phrase man icet has been imported from Tamasheq. The
term Jcet ‘quantity, measure’ not only occurs in questions, but is also
found in an ‘augmentative’ type construction with pejorative
connotation (e.g. /cet an t-a-bdznaw-t Imeasure GEN F-SG-old.donkey-
SG.F/ ‘what a clumsy person’). man icet is either used as a modifyer
to a noun (b), or independently (a, c). When used in a market
situation, man icet ‘how much?’ is used to ask for the price and not
for the quantity of the items on sale. This use is illustrated in a).
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(269)a) man icet (tamd&ati)
which quantity (tomato)
how much does it (tomato) cost?

b) man icet feej-an a-dday-an
which quantity sheep-PL  3s-deal-ALL
how many sheep did he sell?

¢) man icet ay-n ~wuatay
which quantity 3s=-GEN PL-year
how old is s/he? (Lit: how many (are) his/her years)

4.7.3.3.7. man ammak ayo (a)nda how?’

The first two elements of this construction are from Tamasheq. In
Tadaksahak man emmek is obligatorily followed by the definite
marker and anda ‘with’. This is syntactically a relative clause with
emmek as the modified head. Literally this means ‘where is the
manner with which...’ followed by a fully inflected verb.

(270)a) man emmek ayé (s)nda
which manner DET  with
ar-ta-ne-m-anya enda bekaw-yan?
1p-FUT-RECI-RECI-Kill.BND with jinn-PL
how are we going to fight the jinns?

b) man emmek ayé (s)nda
which manner DET with
ay-te-da  h(e) adyda
1s-FUT-do  thing DEM.PROX
how will | do this?

4.7.4 Other particles

There are a number of particles that are used for emphasis and other
discourse functions.

4.7.4.1  ya exclamation / surprise

The particle ya expresses surprise or general emphasis. The particle
is normally set off with a pause from the following material and does
not need to be at the very beginning of a clause.
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(271)a) ..ya a-yyéd ay-n nana
EXCL 3s-return  3s-GEN mother
(Jackal killed Hyena and) ...indeed, he returned to his
mother (from where he came).

b) ya maan(a) a&y-n surgoy
EXCL where.close 3s-GEN woman
really, where was his wife?

¢c) Ayo ya hé ganda n ciday ka?
DET EXCL thing earth GEN under.N LoC
this, (astonishment: does it really exist), is something
under the earth?

d) ya ganda n cardy ganda n caray!
EXCL ground GEN friend ground GEN friend
watch out! a snake! a snake!”

e) a-ddiijs-a (8)nd(a) a&Ga-har

3s-let-3s with SG-lion

maffin ya aa-har a-bbuan.

but EXCL SG-lion 3s-be.dead

he left him (alone) with the lion, but, fact is, the lion was
dead.

4.7.4.2  za 'so’logical consequence

Another clause level particle is za labeled LC for ‘logical
consequence’, often translatable as ‘so’. It occurs frequently in the
nominal clause hA(e) adi za (thing ANA LC) ‘so’ or shortened to
[(h)adiz].

(272)a)  Aya-n t-a-nafus-t za/ os-kahar
1s-GEN F-SG-story-F.SG  LC maybe-when
aya-dd(a)-a ana...
1s-do-3s 2s5.DAT
So my story, if | tell it to you...

b)  doffor za ho S6...
after LCc  thing.DEBR DEM.FAR

So after that...
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c) ..a-ttén onda t-a-kardas-t doda
3s-arrive  with F-SG-letter-F.sG DEM.NEAR
h(e) adi za a-nn(a) aa-se n A
thing ANA LC 3s-give 3s-DAT SEP 3p

...he arrived with this letter, so this, he gave them to him.

4.7.4.3  da ‘really, exactely’ intensification

In order to emphasize in a positive way, da INT can be cliticized to
NPs, independent pronouns, verbs, the conjunction mgfin ‘but’ and
the intensifier Adllen ‘much’. 1t is frequent in topicalisation
constructions (4.7.1.2.). Below are some examples.

(273)a)  he [(a)yo-F-tuwayr(a) onda Talaataytf] da
thing DET-IMPERF-PAS-call.BND with  loc.name  DIC
kaamil...
all
really all that is called T. ...

b) ingi kaamil d(a) ékn-an
3p.EMP all DIC  twin-PL

izacen-an aséend(a) fja

youth-pPL DEM.FAR seven

they were really all born at the same time (L/f: twins),
these seven young men.

c)  hdllsn d(a) ay-te-d(d)-d ana.

much DIC  1S-FUT-d0-3s 2s.DAT
| very much (like to) tell it (story) to you.

d) maffindd attdalib a-kkas alwali
but pIC student 3s-become seer

daffar h(e) adi.
after thing ANA
but really, the student became a seer after this.

Songhay of Timbuktu has a phrase final particle /daa/ ‘exactly,
precisely, exclusively, right (here)’ (Heath1999a:64) that conveys the
same ‘intensifying’ semantics as this particle does in Tadaksahak.
Also Tamasheq has a particle /da/ to indicate ‘here, there, at the
place in question’ (Prasse et al. 2003:69, also Sudlow 2001:333).
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4.7.4.4  je~jen only’

This particle is often found after the verbal word to emphasize the
action described. It is less frequently found after NPs or the
conjunction Aar ‘until’.

(274)a)  iizace a-hdasi-a jé

youth 3s-look-3s only
the young man simply looked at her.

b)  arkdassaway en he fo jé
mishap GEN thing IND only
tén a-rezeg  dod(a) angam no daw
arrive sG-herd DEM.NEAR instant there LOC
only a small mishap that arrives at the herd mentioned
before

c) ..ho sén har jé  a-m-zeray
thing.DEBR DEM.FAR until only 3s-SuBJ-pass.after
onda sa...
with  comp
... that (action) until it simply follows that...

d) ..agar dida Jjén  a-b-da.
bad walk.N only 3s:=IMPERF-do

(know that) his behavior was only bad.
(/it: he only did bad walking)

In a subordinate clause je ‘only’ can be preceded by a temporal
element Aar‘until’ or sa ‘when’ and then encodes immediateness, ‘as
soon as’.

(275)a) har jé  a-zayan  a-ss-oyia...
until only sG-ray 3s-CAUS-upright.BND
as soon as it was dawn...

b) sa jé intdaynawt a-gguna-kat anga...
when only jackal 3s-=see-VEN 3s.EMP
as soon as Jackal saw him coming...

4.7.4.5  day, harkid n addition, too’

The particle day ‘too’ can follow a verbal word or a noun. It should not
be confused with da INT, which has a different function and also a
different origin. /day/ (Prasse et al. 2003:89) is found in Tamasheq
with the same meaning as it has in Tadaksahak. Below is an example
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where it appears next to a verb. The second example below is a
special use (also found in Tamasheq), which seems to be idiolectal,
to introduce either the next argument in the reasoning or give a
conclusion to previous material.

(276) a)

b)

a-bdara  day t-Orf-in an  ko-(e)n
3s-be too FE-car-PL  GEN owner-PL
there are also the car owners.

day adi andi ay-n t-d-ggas-t
too ANA 2p.EMP 3s-GEN F-SG-gard-F.SG
a-f-keeni.

3S-IMPERF-be.on
also this, it's on you that its (land) protection is. (= you are
responsible for its protection)

Another particle that adds to already present material is harkid ‘also’.
It is only found adding NPs to an already known entity. It precedes
the noun that is added. Syntactically it is often at the end of a clause
but it can also precede the verb as shown in example (c) below.

(277)a)

b)

4.7.4.6

a-yyirsek ond(a) ay-n kamb-én
3s-sweep with 3s-GEN arm-PL
harkid ay-n c-en.

also 3s-GEN leg-PL

he made sweeping movements with his arms and also his
legs.

a-yyed da-ka anga harkid ay-n baarr.
3s-return  3s-LOC 3S.EMP also 3s-GEN horse
he fell into it (well), he and his horse.

andi  ay-n t-o-kma  harkid ay-n

2p.EMP 3s-GEN F-PL-evil also 3s=GEN

t-enfa a-rf-taw.

F-useful 3s=IMPERF-reach

it's you (pl) that its (of the land) disaster and its usefulness
reaches.

inzin Yke’

This particle can stand between two NPs or an NP and a verbal

phrase.
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(278) a)

b)

feeji ay(o) ooda inzin ay-wani...
sheepDET DEM.NEAR like 2s-of
this sheep is like mine...

a-dda giman ay(o) coda k(a) inzin he 1o.
3s-do good.VN DET DEM.NEAR LOC like thing IND
she was absolutely beautiful.

(Lit: she was (put) in that beauty like something.)

ée-dag ayo sénda inzin ni-yyikkel-a
SG-place DET DEM.FAR like 2s-lift.up-3s
ni-dd(a@)-a suubu ka.
2s-put-3s  hay LoC

this matter is like (as if) you take it (fire) up and put it to
the hay.

Example (b) shows an idiomatic use for an absolute superlative. It
has the same construction as the first example with ‘something’. (c)
also illustrates that clauses can follow /n3/n which is then better
translated with ‘as if.
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4.8 Complex Sentences
4.8.1 Clause coordination

4.81.1 Clausal ‘and’

There is no clausal ‘and’ conjunction. Main clauses are conjoined
without explicit marker.

4.8.1.2  Clausal 'or' mey, maday, andwala

The same markers that are used for disjunction of noun phrases
(4.1.9.2) are also found between clauses. mey and mda&day only
encode ‘or’ and are therefore unambiguous. They are often found
between larger text blocks including several clauses.

(279) n(e) ayda k(a) a-dd@E@)  ay-n maamadla
place DEM.PROX LOC 3s-do 3s-GEN commerce
mey n(e) dyda k(a) a-kkud ay-n alman
or place DEM.PROX LOC 3s:herd 3s-GEN herd
har a-dda t-g-bayor-t.
until  3s-do F-SG-wealth-F.SG
it's here he was a merchant, or it's here he kept his herd
until he was wealthy.

(280) a-fibuk(u) a-kkun(a)-a maday lummuta-kkun(d)-a
SG-diarrhea 3s-find-3s or measles 3s-find-3s
he has diarrhea or measles...

walais also found between clauses.

(281) emmes-kdabahar ni-bbaaya ni-n — cardy
maybe-when 2s-love 2s-GEN friend
wala ni-bbaaya ni-n ceena
or 2s-love 2s=-GEN younger.sibling
wala ni-n a-faqay...
or 2s-GEN SG-brother

if you care about your friend or you care about your
younger relative or your brother....

All the examples above show parallel clauses. There are examples of
larger chunks of text material between the ‘or’ particles in our corpus.
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The following example with mey includes a large piece of text about
‘harming oneself by bad behavior’. After a concluding clause the
speaker takes off again:

(282) mey ni-b-farrad huurd se a-hdur(u)-a....
or 2s-IMPERF-neglect fire DAT 3s-enter-3s
or you neglect the fire and it enters it (hay)....

4.8.2 Purpose and causal clauses

4.8.2.1  Purpose ‘in order fo’ marked with subjunctive mood

A purpose clause is often only marked by the subjunctive mood
without any other overt morpheme.

(283)a)  ay-te-day-an aya-n t-Ooruf-t

1s-FUT-deal-ALL 1s-GEN F-car-F.SG
aya-m-day-kat  aa-k(a) alman.
1s-suBJ-deal-VEN 3S-LOC herd

| will sell my car in order to buy a herd (of animals).

b)  ..ILte-dd-kat  daazi i-mm-afrad-i.
3p-FUT-make-VEN broom.kind 3p-SuBJ-broom-3p
(when the seeds have fallen) they make a broom in order
to sweep them (seeds) together.

At times the subjunctive mood is preceded by the conjunction har
‘until’ that can have a purpose component in its semantics. (cf. 4.8.4.5
example (305))

(284)a)  yiddsr ayay da-har har aya-m-wi-a
hold 1s.10 sG-lion until  1s-suBJ-kill-3s
hold the lion for me in order that | kill it.

b) aya-kkar nin har ni-n ée-mat a-m-adudd.
1s-hit 2s until  2s-GEN sG-small.tear 3s-suBJ-flow
| hit you to make you cry a bit.

4.822 Causal clauses

There are several ways to indicate cause. One possibility is the
clause initial particle /dda ‘because’ with variants, and there are two
postpositional constructions that mark cause and reason.

The clause-initial particle has two dialectal variants which are /jgda
‘because’ in the Talatayt area and /dda or short /d in the rest of the
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area. Sudlow (2001:331) lists the shape /id/ for a Tuareg dialect in
northern Burkina Faso with the meaning ‘since, if, when’ and Heath
(2005:674) gives examples with /ed/ meaning ‘because’.

/dda is followed and preceded by a full clause and there may also be
complex sentences like conditionals (see an example in story 1
line 43). Find other examples below.

(285) a)

b)

igdd a-ttagor  a-munsu  a-b-diydi
because 3s-begin SG-meal 3s-IMPERF-penetrate
bor-én en i-flan-an k&

person-PL  GEN PL-tooth-PL LOC

(not rinsing your mouth after the meal destroys them
(teeth)), because the food begins to penetrate in people’s
teeth.

aaru a-bbaaya s(a) a-te-yiydsr na ayo
man 3s-want COMP 3s-FUT-betray OPP DET
iaa(a) a-bben ay-n barr-en
because 3s-finish 3s-GEN child-pL
a-nn(a)-1

3s-eat-3p

he wanted to betray the other one because he had
finished his children and eaten them.

[-sse-nn-slbsd-a idda nd ayo n
3p-CAUS-RECI-be.added-3s because OPP DET GEN
kud-én l-ddd na ayo ka

blood-PL 3p-doOPP DET LOC

they (health agents) contaminated him (patient) because
the blood of one (patient) was put in another one.

The prepositional phrase Aé bé ‘on (some)thing’ can be used to
introduce a reason clause. This construction is similar to the
interrogative ‘why?’ (4.7.3.3.2)

(286) a)

tansfust ay(o) ooda anga needa
F-SG-story-F.SG ~ DET DEM.NEAR  3S.EMP here

hé bé (a)ttén  sa

thing Loc 3s-arrive  COMP

surgoy a-sse-may-enda s(a) a-to-da...

woman 3s-NEG.IMPERF-have-with COMP 3S-FUT-do

this story, here is why it is such that a woman ought not to
do...
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b) wiji hé bé (a)-dd(a)-i
is.not thing LoC 3s-do-3p
har almital ay(o) doda ay-te-har andi se
until example DET DEM.NEAR 1S-FuT-tell 2p DAT
it (decentralization) is done for no [other] reason than the
example | am going to tell you... (lit: it is not on anything it
(government) makes them (decentralized places) until for
the example...)

Cause and reason can also be expressed by means of a
postpositional phrase with the postposition Aa ‘from’. The nominal
entity is normally Ae ‘thing’ but may be semantically more specific, as
in example (c) below.

(287)a)  ni-m-jeej(i)-a tugudu ka hé ki
2s-suUBJ-hang-3s tree Loc thing LoOC
hanfi (a)-se-taaw-a
dog 3s-NEG.IMPERF-reach-3s
you should hang it (eating bowl) in a tree, because a dog
cannot reach it.

b) en-te-meyifer hé kd ni-ddg
2s-FUT-lack.money thing LoC 2s-put
tolla ka  ni-n ajaggar
good LOC 2s-GEN destiny
you will have (money) problems, because it's in goods
you put your destiny/trust.

c) a-dda haamu tugudu n br kad
3s=put meat tree GEN shadow LoC
hambara n na kd sa
fear GEN give.VN LOC COMP
korr(&) a-te-yiyfid-a.
heat.N 3s-FUT-destroy-3s.

she put the meat in the shade of a tree because she was
afraid that the heat might ruin it.

4.8.3 Conditionals

There exist a vast number of conditional markers in Tadaksahak.
Some can be traced to cognates in Songhay, while others have
cognates in Tamasheq. Some of them are dialectal variants of each
other, e.g. anda ‘with’ (in the meaning ‘when/if’) is not used in the
south, where kar ‘when/if is used. The clause with the conditional
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marker can be marked with any Mood-Aspect-Negation marker
except the suBJ. There is no element that separates the condition
(the ‘if-clause’) from the consequent (‘then...’). The main clause may
be a question (289) or an imperative.

4831 onda Wwith’ and similar forms

Clauses with anda normally state a general condition that causes the
event (or state) described in the main clause to happen (or be true).
The MAN marker of the main clause depends on the wider context,
e.g. in an instructional text suBJ is used ((288)c), for a condition to be
considered ‘general knowledge’ IMPERF can be found (a). The sub-
ordinate ‘anda’-clause is always in perfective aspect.

(288) a)  end(a) aya-n cay a-ddigdig
with 1s-GEN leg 3s-be.broken
a-bb-asor ayay.
3s=IMPERF-hurt 1s
when my leg is broken, it hurts (me).

b) [ttilla end(a) a-mmanna
each with 3s-be.without.grass
andi h(e) ad(i) a-te-dar
2p thing ANA 3s-FUT-suffer
enda suub(u)  a-dd(a) aa-ka
with  straw 3s=put3s-LOC
andi h(e) ad(i) a-te-yinfa
2p  choseANA 3s-FUT-be.useful
each time when it (Iland) is without grazing, it is you whom
this makes suffer (and) when there is straw, it's you to
whom this is useful.

c) Icci t-oo-lds-t ana(a) atrif  a-hduru
3p-say F-sG-do.again-F.SG with wound 3s-enter
bora a-m-mun aa-be ganda.
person 3s=SuBJ-pour 3s-LOC earth
it is also said when somebody has a wound he may pour
earth on it.

Most occurrences of anda-clauses are preposed but it is possible to
have the conditional follow the main clause.
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(289) ¢/ na ho be  ar-te-finf(d)
what be  thing.DEBR LOC 1p=FUT-CAUS.lay.down
are-=n baarar ana(a) a-yyuhu?
1p=GEN child when 3s=be.born

on what will we lay our child when it is born?

Semantically, the temporal aspect of snda ‘when/if seems to be more
important than the conditional component.

Songhay of Gao and Timbuktu use the particle nda ‘if for several
kinds of conditional clauses, such as hypothetical and counterfactual
(Heath 1999:303ff; 1998:263ff). In Tadaksahak it is only found with
generally known and accepted states.

In Tadaksahak, there exists a similar marker, which occurs in two
forms, endanga and nanga. According to our informants, the first is
used in slow speech, while the second belongs to fast speech. Our
corpus shows that the short form is considerably more frequent in
sentence initial position than the other variant.

andanga is composed of the morphemes onda dnga, i.e. /with +
3s.EMP/ ‘with it'. Similar to the sanda clauses treated above, the
endanga clause states a condition, now not very general but more
specific, that allows the event described in the main clause to
happen. The subordinate clause with anda dnga is not attested in the
perfective aspect but imperfect and future are found.

(290) aya-n haw(u) doda

1s-GEN cow DEM.NEAR

enddanga aaru a-te-hdy ay-te-dumb(u)-a
if man 3s-FUT-give.birth  1s-FUT-cut-3s
endanga way ay-toe-diis-a.

if woman 1s-FUT-let-3s

my cow here, if it gives birth to a male (calf), | will kill it, if
(it is a) female, | will let it (live).

oandanga is often used together with the particle wiji ‘(it) is not’ and
then introduces the exceptional condition that could bring about the
desired effect. Typically the verb of the main clause is put in the
negation to underline the exception. In most cases this can be
translated into English as ‘nothing but...”. When the exception is
expressed by a noun, the noun follows wjji immediately. If it is a
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clause, the complementizer sa is used before this clause. Example
(b) below has the shortened form nanga with wiji.

(291)a) ..hé (a)-se-kdaw-i ay-n kamba ka
thing 3s-NEG.IMPERF-take-3p 3s-GEN hand LoC
endanga  wiji t-a-kardas-t.
if is.not F-SG-letter-F.SG

(He told him that) nothing (could) take them from him
except (Lit: if it is not) a letter (of authorization written by a
marabout).

b)  (If you leave it (land) to your children, it is not possible
that it dies or gets lost [like animals])...
...nanga wiji s(a) I-te-ddy-an.
if is.not cCOMP 3p-FUT-deal-ALL
...except that they sell [and so get the money].

In the next example a pair of conditional markers shows two opposite
possibilities.

(292) (hey, young man, you (should) know that | suggest a price
for an animal only once!)

nanga nizb-dini ni-n  g-zref aa
if 2s-IMPERF-take 2s-GEN SG-money DIC
ain(l)-a nanga on-so-din(i)-a da
take-3s if 2s-NEG.IMPERF-take-3s DIC

sa ni-m-har ayay aya-mm-ici...

COMP 2s-suBJ-say 1s 1s-SUBJ-move.on

if you take the money, take it! If you don'’t take it, (at least)
tell me (so) that | may move on...

This condition marker was only found in spontaneous speech and not
used when conditional clauses were translated. This seems to
indicate that it needs to be embedded in a larger context while the
marker (amm)as-ka(ba)(ha)r (see below) is used when no context is
given.

4.8.3.2  (smm)ss-ka(ba)(ha)r

This conditional marker contains two morphemes. (amm)ss which,
according to our informants, is an abbreviated form of hsmnez ~
hammaz ‘maybe’. The form smmaes is rare in the corpus and may be
a dialectal variant. The short form ss is widely used around Menaka
and in the south. The second morpheme, kabahar ‘when’, seems to
be linked etymologically with /har/ ‘until, when’. It appears in its full
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form or as kahar or kar. Different MAN markers are found in the
subordinate clause with as-kabahar.

(293)a)  es-kabahar a-yaatir a-qqoq
maybe-when SG-clay.ground 3s=be.dry
a-ttegor  a-b-s-ssserr-of.
3s-begin 3s-IMPERF-CAUS-tear.apart
when ground with clay (on it) is dry, it gets torn apart.

b) os-kdhar Maadid  a-b-s-agda -3inn-an
maybe-when Milky.way 3s-IMPERF-CAUS-be.equal PL-sky-PL
are-r-kungu huwa ka.

1p=IMPERF-be.full milk LOC
when the Milky Way is in the zenith, we can drink our fill

of milk.

c) os-kar cinj-én I-se-kar
maybe-when rain-PL 3p=NEG.IMPERF-hit
ittill(a) agg aadsm h(e) ad(i) a-te-dar.
each son.of Adam thing ANA  3s-FUT-suffer
when it does not rain, everybody will suffer.

d) es-kdhar aya-dda sot ayo yizzar-an
maybe-when 1s-=do jump.VN DET be.ahead-ADJZR
ni-mm-albi ni-n t-g-kooba. ..
2s-suBJ-pull.out  2s-GEN F-SG-sword
when | make the first jump, you pull out your sword...

e) os-kahar ni-bbén  ond(a) a-muansu
maybe-when 2s-finish with SG-meal
ni-m-himay ni-n kamb-en.
2s-suBJ-wash 2s-GEN hand-pL
when you finish the meal, you wash your hands.

c) oes-kdhar ni-ne-3-arrazem ni=n miya,
maybe-when 2s-NEG.PERF-CAUS-rinse 2s-GEN mouth
a-munsu ayo (&d)yda a-te-gor(a)-an  ni-n
SG-meal DET DEM.PROX  3s-FUT-sit-ALL 2s-GEN

I~ffan-an  ka...

PL-tooth-PL LOC

when you don’t rinse your mouth, this same meal will stay
in your teeth...
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arw-én doda ammas-kdbahar i-mmo sa
man-PL DEM.NEAR  maybe-when 3p-hear COMP
t-a-ballen-t nizb-hurrg [-te-wi' nin.

F-sG-fight-F.sG 2s-IMPERF-look.for 3p-FUT-kill 2s
these men, when they hear that it is a fighting match you
seek, they will kill you.

The first element, ammss or 8s, can be omitted when thematically
related material precedes and already contains a full condition

marker.
(294) a)

b)

4.8.3.3

8s-kabahar drat-an L=yyili alfdjir

maybe-when herd-pL 3p-leave morning
a-to-t-alom.

3s-FUT-PASS-0Open

kahar i-huuru-kat almez I-te-ydhar-kaat-a
when 3s-enter-VEN evening 3p-FUT-cover-VEN-3s
-m-haéllat-kat t-a-ssahar-t..
3p=SuBJ-mount-VEN F-SG-cover-F.SG

When the herds left in the morning, it was opened. When
they entered in the evening, they covered it (cistern) so
that they could mount over the lid.

as-kar ay-ne-yée-kat ni=-warni.
maybe-when 1s-NEG.PERF-return-vEN 2s-of
kar aya-yyée-kat ay-wani.

when 1s-return-vEN 1s-of

if | don’t return, it (horse) is yours, if | return it is mine.

andar

This marker posits a hypothetical condition. The subordinate clause is
in perfective with this marker.

(295) a)

ondar aya-bbay sa  Taha a-ffi n(e) ayda
if 1s-know  comp T. 3s-not.be  place DEM.PROX
ay-so-koy-kat.

1S-NEG.IMPERF-leave-VEN
if | had known that T. is not here, | wouldn’t have come.
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b) jgda / endar a-bbay  ho baara
because if 3s-know  thing.DEBR be.in
aa-se alaxar
3s-DAT other.world
a-se-d(a) da-se hé  yibrar-an.
3s-NEG.IMPERF-dO 3s-BEN thing be.bad-ADJZR

because if she knew what was for her in the other world
she would not do anything bad to him.

c) ciimi ayo (8)nda hinka (a-cc(i)  da-se)
truth DET with two  3s-=say 3s=DAT
sa t-a-ddqqa-t doda andar aya-bbay
COMP F-SG-road-F.SG ~ DEM.NEAR if 1s-know
sa (8)n-te-zaw-kat-a ay-se-dd-kat-a.
COMP 2s-FUT-take-VEN-=3s 1S-NEG.IMPERF-make-VEN-3s
the second truth (she said to him) is that if | had known
that it is this road you were going to take, | would not have
taken it.

In Tamasheq, the same particle /end&r/ennar/ marks a counterfactual
condition (Heath 2006:698).
4.8.34  kud day ‘evenif

kud day literally means ‘if too’. It can be read as ‘even if'.

(296) ittill(a) agqg dadem mann(a) a-te-dar
each son.of Adam without.grazing.VN 3s=FUT-harm
kud ddy a-se-mmay alman anda ay-n ga.
if also 3s-NEG.IMPERF-own herd with  3s-GEN self

each person suffers from lack of grazing even if he does
not own animals himself.

This same conjunction /kud-day/ ‘even if (méme si) is used in
Tamasheq with the same function but also for a variety of other uses.
Find further discussion of Audunder 4.3.10.4.

4.8.4 Temporal subordination

4.84.1 sa ‘when...’

The simplest clause of temporal subordination is marked by the
element sa which translates as ‘when’. The subordinate clause is
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always in the perfective. sa translated as ‘when’ could very well be
the same element as the complementizer sa and the relativizer sa.

(297)a) sa Muss(a) a-ttén

when M. 3s-arrive

are-bben end(a) a-munsu.

1p-finish with SG-meal

when Mussa arrived we had finished the meal.
b)  s(a) aff-inja téysa

when 3s-CAUS.put.down.BND animal

t-g-har-t a-aada h(e) ododa...

F-SG-lion-F.SG 3s-do thing DEM.NEAR

when she put the sheep/goat down the lioness did this...
¢c) Ss(a) arw-én ayondo  sénda I-ttén

when man-pL DET.PL DEM.FAR 3p-arrive

-nn(a) aaru s(e) a-lakat

3p-give man DAT SG-twig

when those men arrived, they gave the twig to the man.

d) s(a) i-ggun(d) &-mnes [da takudunkut] on
when 3p-PERF-see SG-camel  do cut.tail GEN
a-derez ayo n  bér a-cci...

SG-trace DET GEN older.sibling 3s-say
when they saw the trace of a camel with cut tail, the

oldest said...
e) s(a) a-ggar-an t-da-har-t wertilla
when 3s-find-ALL F-SG-lion-F.SG there.is.not

when she found (it), the lioness was not there.
sa followed by je ‘only’ encodes immediateness, ‘as soon as’.

(298) sa jé intaynawt a-gguna-kat anga...
when only jackal 3s-see-VEN 3s.EMP
as soon as Jackal saw him coming...

4.84.2 Temporal use ofda ‘infensifier’

Another way to express a temporal subordination is by means of the
intensifier da INT in conjunction with an anaphoric NP.

(299) da hé (a)ya(a) a-dda....
INT  thing DEM.PROX 3s=do
when this was done....
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4.84.3 Temporal clauses based on temporal nouns

Other strategies to achieve temporal subordination include temporal
nouns that are set in a complete postpositional relative clause. The
term agud ‘(point in) time’ is regularly found in such constructions.

(300) agud ayo k(a) are-kkéed(i) ay-n béena
time DET LOC 1p-=be.up 3s=GEN top
aya-b-gun(a)  ay-n i-madd-an i-b-ze-lonzal-st.
1s=IMPERF-see 3s=GEN PL-tear-PL  3p=IMPERF-CAUS-roll
when we were up on the top, | saw (that) his tears were
rolling down.

Other time expressions can be found like assadfat ‘time’.

(301) assafat ayo ka ni-n a-munsu  a-kkeeni
time DET LOC 2s-GEN SG-meal 3s-lay.down
he (a)-dduuwa  sa...
thing 3s-be.better COMP

when your meal is put down, it is better that...

4.84.4 t-izzar-t before...’

t-izzar-t ‘before’ is a cognate of a similar element in Tamasheq
derived from the verb yizzadr ‘precede’. f-izzar-t is usually followed by
a verb in suBJ mood.

(302)a) ...bor(d) a-b-himay ay-n kamba
person 3s-IMPERF-wash  3s-GEN hand
t-izzar-t a-m-huur(u) a-munsu
F-precede-F.SG 3s-suBJ-enter SG-meal
(it is better that) somebody washes his hand before he
begins to eat.

b) ..ay-fe-d(a) da-ka hée
1s=FUT-do 3s-LOC thing
t-izzar-t aya-m-taw-an  a-handag ayo
F-precede-F.SG 1s=suBJ-reach-ALL SG-place DET
t-9-skan-in wan-i.
F-PL-greeting-PL  of-PL
(it's about them | want) to talk a bit before | reach the
moment of the greetings.

The following example has the verb of the adverbial clause in the
IMPERF aspect.
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(303) ...kud a-mmay t-a-rasway-t wal(a) a-ss-mmay
if 3s-have F-SG-clothe-F.sG or 3s-NEG.IMPERF-have
t-izzar-t ni-bb-ansi.

F-precede-F.SG 2s-IMPERF-beg

(when you try to get a piece of clothing from somebody,
look if the one (shirt) that is on his body) if he has (proper)
clothes or not before you beg (of him).

4.84.5 har until...’

‘until...” clauses are expressed with the adverbial conjunction har

‘until/when’.

(304) a-b-hdrru ay-n yiddsr n(e) ayda
3s-IMPERF-look.for 3s-GEN hold.VN place DEM.PROX
ka har a-yyidaz
LoCc until 3s-be.tired
he (Jackal) was trying to hold him (Hyena) there until he
was tired (= gave up).

Some occurrences indicate ‘purpose’ for the subordinate clause.

(305) I=ffiikal har i-dday-kat hayni
3p-travel until 3p-deal-VEN millet
they traveled until (=in order to) they bought millet.

har ‘until’ is identical with the particle translatable as ‘except’ (see
4.6.3).
4.84.6 zama after..’

The conjunction zam4 ‘after’ precedes a clause, while deffar ‘after is
followed by a non-verbal element.

(306)a) Zam(3) are-ddswann-af andi s(e) alxér k(a)

after 1p=-speak 2p DAT peacelOC
ayo ganda wani ar-te-yée-kat  alxér ayo...
DET earth of 1p-FUT-return-vVEN peaceDET

after we spoke to you(pl) about the wellbeing of the earth
we will return to the wellbeing of (the body)
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b) dofferza ho sé  zam(3) aya-ss-ili-a
after LC thing.DEBR DEM.FAR after 1s-CAUS-leave-3s
a-ccr mardd-da a-m-n(@) ayady
3s=say NOW-INT 3s-suBJ-eat 1s

so after that, after | (Monkey) had made him (Hyena)
leave it (the well), he now wanted to eat me.

zama is found together with the conjunction ‘until’ in the following
example.

(307) a-no-yed-kat har zam(a) aya-ttén a&a-daw.
3s-NEG.PERF-return-vEN until after 1s-arrive 3s-LOC
he didn’t return until after | arrived at his (place).

The conjunction zam4 ‘after’ originally comes from Arabic. It is also
known in Tamasheq and no doubt has found its way to Tadaksahak
through that language.

4.84.7  Simple juxtaposition of a temporal clause

There are a number of temporal expressions that are syntactically
complete clauses. However, they do not stand alone but accompany
a main clause for which they set the temporal frame.

(308)a)  zayr(i) a-dda t-a-myar-t a-ssot-kat.
day 3s-do F-SG-old.person-F.SG 3s=jump-VEN
(when) it was day, the old woman jumped.
b)  t-aa-awi-t a-dda a-huaur(u)
F-SG-afternoon-F.SG 3s-do 3s-enter
a-yalla
sG-wall

in the afternoon he entered the yard.

The particle feddi ~ ceddi ‘yet’ can be found preceding a verb in the
IMPERF aspect and is then read as ‘while’. The fedd/ clause is usually
the second clause in this juxtaposition.

(309)a) ni-m-himay-a  fedd(i) a-f-tay
2s-sUBJ-wash-3s yet 3s:=IMPERF-be.wet
you wash it (pot) while it is (yet) moist.
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b)  [Lf-t-ag(a) aari
3p-IMPERF-PASS-d0.BND  1p.10
cedd(l) aro-f-kas barr-én ceend-nanan
yet 1p-IMPERF-be child-pL be.small-ADJzZR.PL
they (stories) were told us while we were (yet) small
children.

The following example has Jedd/ ‘yet' preceding a verb in the
NEG.PERF to express ‘before’.

(310) on-te-yahar-a  end(a) ay-n t-a-ss-ahar-t
2s-FUT-cover-3s  with 3S-GEN F-SG-INST-cover-F.SG
Jeddi gand(a)  a-ne-huur(u)-a
yet earth 3s-NEG.PERF-enter-3s

cover it with its lid before earth has entered it.
(Lit: (when) earth has not yet entered it)

In the region around Menaka the form fedd/ ‘yet’ is mostly used while
ceddiis used in Talatayt area.

4.8.5 Spatial adverbial clauses

The spatial adverbial clause (where...) is by its syntactic shape a
relative clause modifying né ‘here/location’.

(311) né k(a) ady-n t-e-buuyar l-yyée-kat
here LOC 3s-GEN F-PL-camel 3p-return-vEN
ganda ka
earth LOC
there where his camels go round in the area...

A similar construction is found with other locational nouns. The two
examples below illustrate an indefinite (a) and definite (b) noun
modified.

(312)a)  ar-te-hurr(u) aa-se angu k(a) a-yyidsn
1p-FUT-look.for  3s-DAT place LOC 3s-graze
we look for a place for it (herd) where it (can) graze.

b) a-yyéd I=n angu ayo
3s-return  3p-GEN place DET
k(a) Iyyizday
Loc 3p-live

he returned to the (their) place where they live.
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With the word né ‘here’ the interpretation of the clauses is strictly
spatial. However angu ‘place’, ée-dag ‘place’ and a-hdandag ‘place’
can also be found with temporal meanings (see example (302)b)).

4.8.6 Manner adverbial clauses

A relative clause with instrumental preposition and the noun emmeak
‘manner, method’ serves as an adverbial clause.

(313)a) emmek  ayd (s)nda ay-te-d(d)-a
manner DET with 1s-FUT-do-3s
the manner (with which) | will do it.

b) ...emmek ayo (s)nda ni-ssoora  t-da-har-t
manner DET with 3s-milk F-SG-lion-F.sG
(tell me) how you milked the lioness.



